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K/IFOYEBBIE CJIOBA COBPEMEHHOCTH B THOOPMAITMOHHOM I1OJIE
MACCOBOU KOMMYHHUKALINU: META®OPU3ALNA U KOHLUEIITYAJIM3AIUA

Annomayust

B cratbe aHaMM3MpYIOTCS  KIIIOYEBBIE CJIOBA COBPEMEHHOCTH, (DYHKIMOHHPYIOIIME B
MH()OPMALIMOHHOM I10JI€ MAaCCOBOM KOMMYHHUKAIIMHU, U ONHUCHIBAETCA MX CEMAaHTHYecKas TUHAMMKA B
YCIIOBUSIX MEX JMCKYPCUBHOCTH Meaua nuckypca. Llenb uccienoBanust - ycTaHOBUTb, KAKUM 00pa3oM
MeTtadopu3zanys 1 KOHLENTyalIn3alys 00eceunBatoT pacliupeHne 3Ha4YeH!sl, YCUJICHUE OLIEHOYHOCTH
M 3aKpeIUIeHHue TUTIOBBIX MHTEPIIPETAHOHHBIX CIIEHApPUEB B MYOJMYHOM OOCYXIeHUH. Teopernyuec-
KyI0 OCHOBY COCTaBJISIIOT IIOJIOKCHUS KOTHUTHUBHOW JIMHIBUCTMKM O 3HAQUEHMH KAaK pe3ysbTaTe
KOHIIETITYaJIM3alliH, a TaKKe KOHIICNIHMS BOIUIOMIEHHOTO ITO3HAHMS, CBS3BIBAIOIIAs aOCTPaKTHBIC
CMBICIIBI C CEHCOMOTOPHBIM ONBITOM. MareprajioMm MOCITyKWIA MEIUIHbBIE KOHTEKCTBI Pa3HBIX KaHPOB
(HOBOCTH, aHAIIMTHKA, UHTEPBBIO, 3ar0JIOBOUHBIE KOMIUIEKCHI, CETEBbIE MYOJMKAlMH), OTPaKarolye
«MUTPALMIO» JIEKCEM Y€pe3 TEMaTHUYECKHE 30HBL. MeTO[MKa BKIHOYAET KOTHUTHBHO-AMCKYPCHBHBIN
aHaiIM3, MpoLEAypy HAEHTU(UKAIMU MeTapopudecK YyHoTpeONEHHbIX eAuHMIl (B  JIOTHKE
MIP/MIPVU) u peKOHCTPYKLHMIO IOBTOPSIOUIMXCA MeTadopUUecKUX MpoeKuid U  (peimMoB.
VYCTaHOBIEHO, YTO YCTOWYMBBIE MOJENM THUIA «3arpsi3HEHUE/OUUILEHUE», «OMOpPa/TPOYHOCTDY,
«IyTh/YCKOpEHHUE», «BUPYC/O0pb0a» CHCTEMAaTHYECKH pPACIIUPSAIOT CEMAaHTHUKY KIFOUEBBIX CIIOB,
3a7]al0T HOPMATUBHBIE OLIEHKM M MOBBIIIAIOT MPEACKa3yeMOCTh MHTeprperanuii. OTMEYeHO, YTO B
3arojIoBKax M JMAax Meragopuyueckue MepeHOChl 0COOCHHO OBICTPO MEPEXOasiT B KIMIIMPOBAHHbIE
(GOopMyJIbI U CTaHOBSITCSA YacCTbIO KOJUIEKTMBHOrO 3HaHUs. [loka3aHo, YTO pOCT KOJUIOKAlIMOHHOW U
JIEPUBALIMOHHON aKTHUBHOCTH CONPOBOXKIAETCS YBEIMUEHHNEM KOHHOTATUBHOM HAarpy3KU U IPEBPAILAET
JIEKCEMY B apryMEHTAaTHBHBIH Mapkep M <GIpibIK-00bsicHeHuey». ChenmaH BBIBOJ O TOM, YTO B
MeJracpesie psA KIHOYEBBIX CIIOB CMEMIAETCs OT MPEUMYILECTBEHHO HOMHHATHBHOM (QYHKIHH K
KOHIIENTYaJIbHOMY CTaTyCy U HAUMHAET OPraHU30BbIBATH CMBICIIOBOE TPOCTPAHCTBO IOXU.

KiroueBble cJI0Ba: KIIOUEBBIE CJIOBAa COBPEMEHHOCTH, WH(OPMALMOHHOE II0JI€ MAacCOBOM
KOMMYHHKAILIUH, MEIUaJUCKypc, MeTadopu3alys, KOHIENTyalu3alys, KOIHUTHBHO-AMCKYPCHBHBIN
aHaJIu3, BOIUIOIEHHOE TIO3HAHKE
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BYKAPAJIBIK KOMMYHUKALIMSIHBIH AKITAPATTBIK OPICTHIETT
3AMAHAYM KLJIT CO3/IEP:
META®OPAJIAH/IBIPY KOHE KOHIENTYAJJAHIBIPY

Anoamna

Makanana OyKapaiblK KOMMYHHUKAIIUSHBIH aKMapaTThIK OPICIHAE KbI3MET €TETIH 3aMaHayHh KilT
ce3/iep TaJJIaHbII, OJapAbIH MEAUAJANCKYPCTaFbl MEXKIUCKYPCTHIK JKarAaiaarbl CEeMAaHTUKANBIK JUHA-
MHKAChl CHUIATTATaAbl. 3epTTEYAiH MakcaTtbl — MeTadopanaHablpy MEH KOHIENTYyalJaHAbIPYIbIH
MarblHaHbl KEHEHTyre, OaranaylmibUIbIKThl KYIICHTYre %oHe KOFaMJIbIK TaJIKbUlayla TYPaKThl WUHTEp-
MIPETANMSUIBIK CIICHAPUIJIEpAl OSKITyre Kaiai BIKIal €TeTiHIH aHbIKTay. TeOpHsUIBIK HETi3l KOTHH-
TUBTIK JIMHTBUCTUKAJAFbl «MaFblHA — KOHLENTYaJJaHIBIPy HOTIKECD» JIereH YCTaHbIMIapFa,
COHJIali-aK aOCTPaKTiIi MOHIEPIH CEHCOMOTOPIBIK TOKipHOeMeH OalmaHBICHIH TYCIHAIPETIH JIeHeNi
TaHBIM TYKbIpbIMJIAaMachlHa cyieHeni. MaTepuan peTiHae OpTYpii KaHpIaFbl Melua KOHTEKCTTEp
(CKaHAJIBIK, TAIAMAIIBIK MaKaia, cyx0aT, aiilap-TaKbIphITap, JICYMETTIK KeJiJIer KapusIaHbIMIap)
aITBIHBII, JIEKCEMaNlapAblH TAaKBIPINTHIK aiiMakTap apachlHIa «KOILIN XYPyl» ecKepulml. OpaicTeMe
KOTHUTHBTIK-JUCKYPCTBIK TaJIay/ibl, MeTa(opablK KOJIaHbICTap bl alKbIHAAY pacimin (MIP/MIPVU
JIOTUKACHI) JKOHE KailTanaHaThbiH MeTadopaliblK MPOoeKIHsIap MeH QperMaepai peKOHCTPYKIHsIaYabl
Kamtuabel. Kinr ce3nmepaiH KOFapbl KU CHHOHUMIIIK/aHTOHUM/IIK OaifylaHbICTap/pl KaiiTa Kyphbll,
Oaranay IMOJIIPU3AIMSICHIH KYIICHTETIH (DakTop periHae KapacThIpbUIabl. AMmapiap MEH JHITepe
Metadopanap Te3 KIUILIEre aiHalbI, OpTaK TYCIHIIPY YATUIEPIH KalbIITACTHIPATHIHBI OailKasimbl.
Hotmxenep «iactany/TazapTy», «Tipek/OepIKTIK», OKOJI/KEINALy», «BUPYC/KYPEC» Tpi3li TYpaKThl
MOJIENBACP/IIH KUIT CO3/Iep/IiH CEMaHTHUKACHIH KYHEIN Typ/e KeHEHTIN, HOpMaTUBTI Oaraiap/bsl OPHBIK-
TBIPATHIHBIH YKOHE WHTEPIPETAIMSHBIH OODKaMIIBUTBIFBIH aPTTHIPATHIHBIH KOPCeTTi. KOJUTOKaIMsITBIK
KOHE JIepUBALMSUIBIK OEJCEHIIUTIKTIH KYLIC0l KOHHOTATHUBTIK >KYKTEMEHIH ecCyiMeH KalarTTachl,
JIEKCEMAHbI JIAJIENJIEy KypalblHa JKOHE «TYCIHIIPYIN Oenrire» alHaIbIpaThIHbl aHBIKTAIIBL. KOphI-
TBIHABUIAN Kene, Meauacpene OipkaTap KiNT ce3lep HOMHHATHBTIK KbI3METTEH KOHIIENT JCHTeliHe
ayBICHIT, JOYIP/IIH MaFbIHAIBIK KEHICTITIH YUBIMIACTRIPATHIH TYWIHJEP PETIH/IE OPEKET €TeIl.

Tyiiin ce3mep: 3amaHayu KiNT ce3fep, OyKapalblK KOMMYHUKAIUSIHBIH aKIapaTThIK Opici, Meaua-
TIMCKYpC, MeTapOopaaHIbIPy, KOHIENTYIJaHABIPY, KOTHUTHBTIK-TUCKYPCTHIK Tajiay, A€HET TAaHbIM

Abdiyeva G.M. @
Abai Kazakh National Pedagogical University
Almaty, Kazakhstan
e-mail: abdiveva_gulnara@mail.ru

CONTEMPORARY KEY WORDS IN THE INFORMATION FIELD OF MASS
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Abstract
The article examines contemporary key words that circulate in the information field of mass
communication and traces their semantic dynamics under conditions of interdiscursivity in media
discourse. The study aims to show how metaphorization and conceptualization drive meaning extension,
intensify evaluative load, and stabilize recurrent interpretive scenarios in public discussion. The
theoretical framework combines cognitive-linguistic views of meaning as a product of conceptualization
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with the embodied-cognition perspective that links abstract sense-making to sensorimotor experience.
The material includes cross-genre media contexts (news reports, analytical pieces, interviews, headline
complexes, and social-media posts) that capture lexical “migration” across topical domains.
Methodologically, the research employs cognitive-discursive analysis, metaphor identification
procedures in the spirit of MIP/MIPVU, and reconstruction of recurrent source—target mappings and
frame structures. Results demonstrate that stable models such as contamination/cleansing,
support/strength, path/acceleration, and virus/struggle systematically expand the semantics of key
words, provide normative evaluation, and make interpretations more predictable. The growth of
collocational and derivational productivity correlates with increasing connotativity and turns a lexeme
into an argumentative marker and an explanatory label. The findings support the conclusion that, within
the media environment, a number of key words shift from primarily nominative use toward a concept-
like status and begin to organize the meaning space of the present time.

Keywords: contemporary key words, information field of mass communication, media discourse,
metaphorization, conceptualization, cognitive-discursive analysis, embodied cognition

Beenenne. @eHOMEH KIIOUEBBIX CJIOB COBPEMEHHOCTH IPHUBIIEKAET BHUMAHHE HCCIENOBATENEH
TEM, YTO TaKH€ JIEKCEMbI, COXPaHssl HOMUHATUBHYIO (DYHKIIMIO, OJHOBPEMEHHO HAUYMHAIOT BBINOJIHSATD
«HABUTAIIMOHHYI0» (YHKIHMIO B KOJUIEKTUBHOM CO3HAaHHMU: OHH BBICTYMAIOT MapKepaMH COLUAIBLHO
3HAQUUMBIX CMBICIOB M ILIEHHOCTHBIX OpHMEHTALUMP 3M0XU. B 0TeuecTBEHHOW TpajuLM IOHATHE
«KJTIOYEBBIE CJIOBA», (PUKCHPYIOIIME AaKTyaJbHbIE CMBICIOBBIC JOMHUHAHTHI IMEPUOJA, OMUCHIBACTCS
gepe3 ps OJIM3KUX TEPMHHOB, B TOM UHCIIC «KITFOYEBBIC clioBa Tekymiero MmomeHrtay (T. B. [lImenesa)
[1], «xiIrOUeBBIE CIIOBA DSIOXU», <JIEKCUYECKHUE MApKephl SMOXM» U JAp.; MPH 3TOM 00O3HAYeHHE
«KJIIOYEBBIE CIIOBA COBPEMEHHOCTH) PAaCCMAaTPUBAETCSl KAK OTHOCUTEIBHO HOBOE M HaxoAdlleecs B
poliecce 3aKperieHus B HaydHoM o6opote [2, 93]. CyIliecTBeHHO, YTO «KIFOYEBbIE CJIOBA COBPEMEH-
HOCTH» HE€ CBOJATCA K IEPEYHIO «y3HABAEMBIX pEalni» BpPEMEHU: OHM B OOJbLIEH CTENeHH
COOTHOCSITCA C COLIMOKYTBTYPHBIMH U aKCHOJIOTHUECKUMU OPHUEHTHPAMU OOILIECTBA U IOTOMY TPEOyIOT
aHaJIM3a He TOJIbKO YaCTOTHOCTH, HO M CMBICIIOBOM JTUHAMUKH [2, 93-94].

CyllecTBEHHOE METOMOJIOTHUECKOE 3aTPYJIHEHHE COCTOMT B TOM, YTO BBICOKAs YacTOTHOCTh
YIOTPEOIEHUsT KIIIOUYEBBIX CJIOB COMNPOBOXKIAETCS paclupeHreM cdepbl (YHKIMOHUPOBAHUS U
CEMAHTUYECKON JUHAMUKON: aKTUBU3HUPYIOTCS HOBBIE CMBICIOBBIE KOMIIOHEHTBI, YBEJIMYMBACTCS
JIEPUBALMOHHBI MOTEHIMAN, MOJU(PUIMPYIOTCS CHHOHMMHYECKME M AHTOHUMHYECKHE CBSI3H,
BO3pAcTaeT BEPOSITHOCTh METa(pOpHUECKOro yrnoTpeOIeHus; Aanee YCUINBAIOTCs KOHHOTAIUH, U CJIOBO
MOXKET TIepeXoauTh B craryc Konienrta [2, 93-94]. B pesynbrare (ukcanusi KIFOYEBBIX CJIOB B
IIPEAEaxX OIHOIO «WKECTKO OYEPUYEHHOIO» THUIIA JUCKYpCa OKa3bIBAETCS HEAOCTATOYHOW: KOHTEKCTBI
CTAHOBATCSI MEXIUCKYPCUBHBIMH, a TpaHHUIbI cdep ymnorpediieHus - pasMbIThiMU. [losTomy
1e71eco00pa3HbIM  TIPEJICTABIISICTCS] aHAIN3 KIIFOYEBBIX CJIOB HMMEHHO B HMH(OPMAIIMOHHOM IOJI€e
MaccoOBOM KOMMYHHKAIIMH, TJ€ MEPEeCceKaloTCsl U B3aUMHO «I10/ICBEUMBAIOT» JPYT JIpyra pa3inyHbIe
JICKYPCHUBHBIE ITPAKTHKH.

JluHamKKa KJTIOUEBBIX CIIOB OCOOEHHO OTYETIMBO TNPOSIBISETCS B MeIuacpene: MaccoBas
KOMMYHHKAIUSI CO3Ja€T IUIOTHYIO KOHTEKCTYaJbHYIO «CETKY», B KOTOPOM JIeKCeMbl OBICTpPO
MEpEMEIAloTCs MEXIy TeMaTHYeCKMMH 30HaMU M 3aKpEIUIIOTCS B MYOJMYHOM OOCYKAECHUM Kak
YCTOMUMBBIE CMBICTIOBBIE Y3Ibl. B HacTosmIel paboTe MeauaaucKypc NOHUMAETCS B IIMPOKOM CMBICTIE
- KaKk COBOKYITHOCTb TIPOLIECCOB U TMPOJIYKTOB PEYEBOM JeATeTbHOCTH B cdepe MaccoBoit
KOMMYHUKAIIMH, PA3BOPAUMBAIOIINXCS BO B3aUMOCHCTBUU KaHAJIOB, )KaHPOB, MHCTUTYLIMOHAIBHBIX U
MOBCETHEBHBIX KOMMYHHUKAaTUBHBIX 3anmad [3, 152]. [Ipu 3TOM amcKypc TpakTyeTrcsi Kak TEKCT B
COBOKYITHOCTU C KCTPATMHTBUCTUYECKUMH (COIMOKYIBTYPHBIMH, TIPAarMaTHdeCKUMHU, TICUXOJIOTHYEC-
KUMH U Jp.) (akTopaMu, TO €CTh Kak «pedb, MorpykéHHas B ku3Hb» [4, 136-137]. B Ttakom
MOHMMAaHUU JMCKYPCUBHBIA KOHTEKCT BBICTYHAaeT He (OHOM, a MCTOUYHMKOM CMBICIIO00pa30BaHMS:
MMEHHO OH aKTHBHMpPYET/TIEpecTpauBaeT 3HAYEHUS, JeJaeT 3aMETHbIMH KOHHOTAlIMM M OLIEHOYHBIE
KOMITOHEHTBI.
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B nmanHoli paloTe KiIOUEBBIE CJIOBA COBPEMEHHOCTH pacCMaTpUBAIOTCS KaK EAWHUIIBI, Ybs
3HAUUMOCTb B MeJIuacpele MOANEPKUBACTCA HE TOJNBKO YaCTOTHOCTBIO, HO M MEXaHW3MaMH MeTa-
dopuzaumn W KOHUeNTyanu3aluud. Meradopuszanuss IOHMMAeTCs HE KakK CTWIMCTHYECKas
«HAJICTPOIKay», a KaK MPOIYKTUBHBINA CIIOCOO CMBICIIOO0pA30BaHMs, TIO3BOJISIONINI 3aKPEIUISThH HOBBIC
MHTEpPIIPETAlUY SBJICHHA, TIEPEHOCUTh MPHU3HAKU W3 OoJiee HArJISAHBIX OOJlacTeil ombITa B 00IACTb
a0CTpaKTHOTO W TeM caMbIM (POPMHUPOBATH ycTOHUMBBIE (Pperimbl BocpuaTus [5; 6]. Takoit momxon
COIJIACYeTCsl C KOTHUTHBHOM TpaJMLIMEH, B KOTOPOH 3HAUYEHUE TPAKTYETCsl KaK pe3yJbTaT KOHLEIN-
TyaJu3anum, a o0pasHble cpencTBa (Mertadopa, METOHUMUS, 0Opa3HbIe CXEMBI H JIp.) pacCMaTPUBAIOTCS
KaK MMMaHEHTHbIE MEXaHU3Mbl KOHCTPYUPOBaHUs cMbIcia [7].

Teopernyeckyto paMKy HCCIEIOBaHUS 334a€T KOTHUTHBHO OpPUEHTHPOBAHHAs IEPCIEKTHUBA,
YCUIICHHAsl YCTAHOBKAMH  BOIUIOIIEHHOTO IIO3HAHMA: AaOCTPaKTHBIE CMBICIOBBIE CTPYKTYPHI
COOTHOCSTCS C CEHCOMOTOPHBIM OINBITOM M THIOBBIMU CXEMaMH B3aMMOJEHCTBUS YEJIOBEKA C MUPOM;
IPU 3TOM SI3bIK PACCMATPUBACTCA OAHOBPEMEHHO KaK «OKHO» B KOTHUTUBHBIC IPOILECCHl M Kak
KOMIIOHEHT KOTHUTUBHOW apXUTEKTYpbl, YYACTBYIOIIMI B OPraHU3allMU OIbITa U €r0 UHTEPIPETAUN
[8; 9]. B stom pakypce u3ydeHHE KITFOUYEBBIX CJIOB COBPEMEHHOCTH B MacCOBOW KOMMYHHUKALIUU
MIO3BOJISIET HE TOJIBKO OINMCHIBATH U3MEHEHUS 3HAYEHUI, HO U BBISBJIATH, KAKME UIMEHHO KOTHUTHBHbIE
MOJIENY 1 00pa3HbIe OCHOBAHHMS TTOICPKHUBAIOT YCTOMYMBOCTH KIIFOUEBBIX CMBICIIOB SITOXH.

OOBEKT HCClIeIOBaHUs — KITIOYEBBIE CIOBA COBPEMEHHOCTH B MH(OPMALIMOHHOM TI0JIE MacCOBOM
KOMMyHUKaiuu. [Ipenmer wuccriepoBaHuss — MeXaHM3Mbl MeTadopu3alliil W KOHILENTYaIU3alluy,
00ecreunBaroIIne UX CEMaHTUYECKYIO TMHAMUKY U MIPUOIMKEHHE K KOHIETITYaTbHOMY CTaTycCy.

Llenms crathu — onmcarh (PYHKIIMOHUPOBAHUE KITFOUEBBIX CJIOB COBPEMEHHOCTH B MH()OpPMAIIMOH-
HOM TI0JIE MacCOBOM KOMMYHHUKAIIMHA U BBIIBUTH POJIb MeTa(OpH3allMyd M KOHIETITyalu3alui B UX
CEMaHTUYECKON JTMHAMHUKE.

Jl1a AOCTHKEHMSI LIeU PEeLIatoTCs CIEAYOIIUE 3a/1a4H:

1. yTOYHUTH KPUTEPUH BBIJICICHUS KIIFOUEBBIX CIIOB COBPEMEHHOCTH B YCIIOBHSIX MEXKIUCKYPCHUB-
HOCTH MAaCCOBOM KOMMYHUKAIUH;

2. onmcaTh HAINpaBJIEHUs] CEMAHTUYECKOTO PACIIMPEHHSI U OIEHOYHOM IMEePECTPOMKU KITFOUEBBIX
CJIOB B MEJJMAKOHTEKCTAX;

3. BBIIBUTH MOBTOPSIOIIMECS MeTapopruecKkue Mojenu (MPOeKIUK), Y9acTBYIOIKE B (hOpMUPO-
BaHHMU YCTONUYUBBIX (hpEMOB UHTEPIIPETALINY;

4. moka3arh, KaKUM 00pazoM MeTadopu3zalys COOTHOCUTCS € TIEPEXOJIOM JIEKCEMBI OT IPEUMyIIe-
CTBEHHO HOMMHATHBHOTO YIOTPEOIEHUS K KOHIIETITYaIbHOMY CTaTyCy.

Hayunas HOBM3HA HCCIE€I0OBaHUSI COCTOMT B TOM, YTO KJIIOUYEBBIE CJIOBA COBPEMEHHOCTH OIMCHI-
BAIOTCSl HE TOJIBKO KaK YaCTOTHBIE MapKephl AMOXH, HO M KaK JUHAMUYECKHE CMBICIIOBBIE Y3JIbl MAcCO-
BOM KOMMYHHKAIIMH, YbSI YCTOMYMBOCTH OOECIEUYMBACTCS TMOBTOPSIONIMMUCA METaPOPHUECKUMHU
MOJENSIMH M MEXaHM3MaMH KOHIIENTYalu3allid B KOTHUTUBHOM (B TOM 4YHCIE BOIUIOMIEHHOI)
TIEPCTICKTHBE.

[loHATHE KIIIOYEBBIX CIOB B COBPEMEHHON TI'YMaHUTAPUCTUKE MCIIONB3YETCS HEOAHOPOAHO: C
OJTHOI CTOPOHBI, OHO CBSI3aHO C KYJIBTYPHO-CEMAHTHUUYECKOM TpaJullvei, TJe KIYeBble CJIOBa pac-
CMaTpPUBAIOTCS KaK «y3JIbD) IICHHOCTHBIX M CMBICIIOBBIX YCTAaHOBOK COOOIIECTBA, C IPYTOM - C JIEKCHUKO-
JIOTHYECKUMHU M JUCKYPCHBHBIMH TOJXOJAMH, B KOTOPBIX aKIICHT JEaeTCs Ha JUHAMHUKE YIOTpeO-
JICHWS, OLIEHOYHOCTU W KOHTEKCTHOW OOYCIOBJICHHOCTH 3HAueHHs. B KyJIbTypHO-CEMaHTHUYECKOM
MIEPCTIEKTUBE KITFOUEBBIC CIIOBA BBICTYMAIOT WHCTPYMEHTOM OITMCAaHHUSI TOTO, KaK SI3BIK KOAUPYET
KYJIbTYpHbIE HOPMbI U MOJIEJIM MHTEPHPETALMU OIbITa; UMEHHO MO3TOMY aHaIM3 KIIHOYEBBIX CIIOB
MIPEINOoJIaracT BhIXOJ 3a PaMKH CJIOBApHOW NeMUHUIIMM W OOpaIleHHWE K THUIIOBBIM KOHTEKCTaM M
CIIeHapUsIM yroTpeoneHus [2].

B pycuctike yCTOMUMBBIA MMITYyJIbC K M3YYEHHIO «aKTyaJIbHOM» JIEKCUKU CBsi3aH C PabOTOM
T.B. IlIMeneBoii, MpeaoKUBIIEH TOHATUE «KJIFOYEBBIX CIIOB TEKYILIETO MOMEHTa» U MOJYEPKHYBILEH
WX 3aBUCHUMOCTH OT OOIIIECTBEHHOM MOBECTKH M MEAMWHON aKkTyanu3aiui [ 1]. Dta nuHus npogommkeHa
B MCCJIEIOBAHUSAX, TJI€ KIFOUYEBbIE CJIOBA OMMCHIBAIOTCS KaK MapKephbl COLMAILHO 3HAUMMBIX TEM U KaK
WHAUKATOPHI TOTO, «Y9TO CTAJ0 BAXHBIM» B KOJUIEKTUBHOW KapTHHE Mupa. CyIIeCTBEHHO, YTO YXKE B
8
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pPaHHUX MMOCTAHOBKaX BOMpoca (PUKCHUPYETCsl IBOMCTBEHHAs! MPUPO/Ia KIFOUYEBOTO CJIOBA: OHO OCTAETCA
CPEICTBOM HOMHHAIIMM, HO OJHOBPEMEHHO TIPUOOpETaeT «OOBSICHUTENBHBI» MOTEHIUAT -
CIIOCOOHOCTH OPraHU30BBIBATH IMCKYCCHIO U 33/1aBaTh paMKy HHTeprpeTauuu [1].

M.A. Kponray3, pa3BuBasi HJICI0 KJIIOUEBBIX CJIOB 3MOXHU, CBS3BIBAET UX IMOSBICHUE HE TOJIBKO C
HeoJoru3aiueid, Ho U ¢ OOHOBJIEHHMEM 3HAYEHUH y YK€ CYIIECTBYIOIIMX CJIOB: OOILIECTBEHHBIE
W3MEHEHUS MPOSIBIISTIOTCS B SI3bIKE KaK B JOpME «HOBBIX UMEHY, TaK U B BHJIE IEPEOCMBICIICHUSI CTAPhIX
HomuHaiwii [ 10]. BaxkHbIM cie1cTBUEM 3TOM MO3ULIMH SBJISIETCSI METOA0JIOTMYECKUI BBIBOJI: KIIFOUEBOE
CIIOBO CJIEyeT M3y4yaTh HE KaK «EIUHHILY CJIOBaps», a KaKk JUHAMUYECKYIO €IMHUILYy MTyOJIUYHOTO
yIIOTpeOIeHUs, Ybsi CEMaHTUKa (OPMHUPYETCS B MOBTOPSIONIMXCS KOMMYHHKATUBHBIX CHUTYAIUSX H
MO/JIEP’)KUBACTCA MEAUIHBIM TUPaskupoBanueM [ 10].

3HauMMBbIN BKJIaJl B YTOUHEHHE TEPMUHOJOTUN U KPUTEPUEB BBIJCIICHHS KIIFOUEBBIX CJIOB BHECEH
JLLA. TTonoBoii. MccnenoBarens moka3bpiBaeT, YTO B HAy4YHOM O0OpPOTE COCYIIECTBYIOT OOO3HAYCHUS
KJouesble C106a MOXU, COBA-CUMBOIbI, MOOHbIE CN06A U JP., OTHAKO «KJIFOYEBBIE CIIOBA COBPEMEH-
HOCTH» HE CBOJATCA K JIIOOOMY 3aMETHOMY HEOJIOTU3MY: BaKHBI HE TOJIKO YaCTOTHOCTh U y3HaBae-
MOCTb, HO M CEMAHTUYECKOE PACUIMpPEHHUE, IEPUBALMOHHAS AKTUBHOCTb, POCT KOHHOTATMBHOCTH M
BEPOSATHOCTh IEpexoJa JEKCeMbl K KOHIENTyaapHOMY crarycy [3, 93-97]. IlonoBa momu€pkuBaer
TaKXe, YTO BBICOKAs YaCTOTHOCTb BBICTYIACT «TPUITEPOM» AATBHEUITNX W3MEHEHHI: MPU aKTHBHOM
yIOTPeOJIEHNH YCUITUBAIOTCS OLIEHOYHBIE KOMIOHEHTHI U CTAOUIM3UPYIOTCSI KOHTEKCTHBIE CMBICTIOBBIC
IIPUPALLIEHUS], YTO JI€NaeT He0OXOJMMbIM aHaJIU3 cJloBa B Meauacpene [3, 93-97].

B paborax, opueHTHpOBaHHBIX Ha MEAUHHYIO IPOOIEMATHKY, KIFOUEBbIE CII0OBA PACCMATPHUBAIOTCS
KaK 3JIEMEHTHI, KOTOpbIe (hOpMUPYIOT U OTpaXkaroT myOmuHyto kaptuay mupa. Tak, E. /1. [Ipoxoposa
COIOCTABJISIET KJIFOUEBBIE CIIOBA KYJBTYPHhI, KIIOUEBbIE CIOBA MOXU U MOIHBIE CIOBa, JEMOHCTPUPYS,
YTO MEIUNHBIE KOHTEKCTbI HE TOJBKO «PACHPOCTPAHSIOT» JIEKCEMY, HO U IEPECTpauBaioT €€
CEMAHTUYECKOE TI0JI€ 32 CUET TEMATUYECKUX MIEPEHOCOB U OLICHOYHOM nossipu3anuu [4]. B pe3ynbrare
kimoyeBoe ciaoBo B CMU  okaspiBaeTcsi BKIIIOUYEHHBIM B CHCTEMY CMBICIOBBIX OMITO3UIIUN U
MHTEPIPETALIMOHHBIX CXEM, 33/1aBa€MbIX TEKYILEH MI€0JOTMYECKON U [ICHHOCTHOU NTOBECTKOM [4].

OTtenpHOE HANpaBJIEHUE MCCIICIOBAHUN CBS3aHO C MPAKTUKAMU MyOIHMYHON (DPUKCAITUU aKTyalb-
HOW JIeKCHKU (IPOEKThI THUIIA «CJOBO TO/Ia») M WX HAYYHBIM OCMBICICHHEM. B cpaBHUTEIHHOM
uccnenosannn A. Mycraiioku, X.Bansrepa u U. BerpeBoil aHanmu3upyercsi poCCHUIICKUN HPOEKT
«CnoBo roga — 2015» Ha (oHe HUHCKHX M HEMENKHX CIHMCKOB; MOKA3aHO, YTO KPUTEPUU «AKTyallb-
HOCTH» BKJIIOYAIOT HE TOJIBKO YaCTOTHOCTb, HO M OOIIECTBEHHYIO 3HAYMMOCTb, CHMBOJIMYECKYIO
€MKOCTh M CHOCOOHOCTH CJIOBa KOH/IEHCHUPOBaTh JOMUHHpYOIIME TeMmbl roxa [5, 121-133]. Oror
MOJXOJl BaXXEH JJIsI METOJOJIOTMH BBIAEIECHUS KIIIOYEBBIX CJIOB: OH IIOKa3bIBA€T HEOOXOIUMOCTH
COYETaTh KOJIMYECTBEHHBIE MHIUKATOPHI C KAYECTBEHHBIM aHAJIM30M KOHTEKCTOB M OLIEHOYHOCTH |[5,
121-133].

B mocnenHue roapl yCHMIMBAaeTCs JIEKCUKOTpadUUECKHl BEKTOP HU3Y4YCHHUS KIFOUEBBIX CIIOB,
OPUEHTUPOBAHHBIA Ha OMHCAHUE CEMAHTHUYECKOW TUHAMUKH U THIOBBIX MEIUWHBIX YHNOTPEOJICHUH.
VYuebHoe nocobue «OCTaHOBUTHCS, OTTITHYTHCS: KJIFOYEBHIE CIIOBA TEKYILIErO MOMEHTA B JICHCTBUNY
337a€T METOIMYECKYIO0 PaMKy JUTSl aHaIn3a aKTyaJIbHOM JIKCHKU 4Yepe3 KOHTEKCTHI U JUCKYPCUBHBIE
npakTUku [7]. B Joruke «cioBapss HOBOTO THIIA» pa3BUBaeTCs OHIaiH-mpoekT DataSlov (Meaua-
CIIOBaph KITFOUEBBIX CJIOB TEKYIIEr0 MOMEHTA), KOTOPBIH CHENUaTbHO (PUKCHPYET KOHTEKCTHBIC
3HAQUEHHSI U CMBICIIOBBIE OTTEHKHM JIEKCEM, YCTOWYHMBO 3BYYAllMX B MeAWa M MyOIM4YHON peun [6].
[IpuHIIUIIBI TAKOTO OMUCAaHWS M €ro JeKCHKorpadudeckas crernudpuKa MpeaCcTaBIeHbl B CTaThe
E.A.lllernoBoit u H.A.IIpokodbeBol, rne MNOAUEPKUBACTCA MEXIUCUUILIMHAPHBIA XapakTep
«ME/IMacioBaps» M €ro OpUEHTAlMs Ha COBMEIIEHHE CEMAaHTHYECKOTO, KYJIbTYPOJOTMYECKOIO U
JMCKYpPCUBHOTO onucanus 8, 52—70].

[TockonbKy KJIHOUEBBIE CJIOBa COBPEMEHHOCTH B 3HAUUTENILHOM CTENEHU «OKUBYT» B MEIUAINpo-
CTPaHCTBE, UCCIIEIOBAaHNE HEM30EKHO OMUPAETCS HA Pa3pabOTKU MEAUATUHTBUCTUKHA U TEOPUH S3bIKA
CMU. B MennanuHrBUCTUKE SI3bIK MaccMe/lia paccMaTpUBAeTCsl KaK CUCTEMHOE SIBIICHHE CO CBOMMHU
KAHPOBBIMHU U MPArMaTHYECKUMU 3aKOHOMEPHOCTSIMH, BIHSIFOIIUMH Ha OTOOp JIEKCUKU U CIIOCOOBI €€
orleHouHOM wuHTepnperammu [9]. B wuccnemoBanmsx si3pika CMUW  oTMedaercsi, 4to MaccoBast
9
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KOMMYHHMKAIIUS BBICTYIIAET CPEION YCKOPEHHOTO PACHpPOCTPAHEHUs] HOBBIX 3HAYEHUN M KOHHOTALUIL:
3/IeCh aKTUBHO pab0OTAIOT MEXaHU3MBI SKCIIPECCHBHOCTH, CTAHIAPTH3ALNHI U TUPAKUPOBAHUS PEUCBBIX
momenerd [11, 15-53]. Jlns mpoOieMaTHKM KIFOYEBBIX CJIOB 3TO O3HAYACT, YTO MEIHAIUCKYPC
o0ecrieunBacT OJJHOBPEMEHHO MaCCOBOCTb, IIOBTOPSIEMOCTh U MEKIUCKYPCUBHOCTD YIIOTPEOJICHHS — TO
€CTh T€ YCIJIOBUS, ITPU KOTOPBIX CEMAHTHYECKUE MIPUPAILICHNSI CTAHOBATCS YCTOWUHBBIMHU.

KorautuBHbIM OAX0 K CEMAaHTUYECKON JUHAMUKE KIFOUYEBBIX CJIOB OIMUPAETCS HA MIPEICTABICHUE
O 3HAUEHHMU KaK pe3ysbTaTe KOHLENTYaJlU3allid, 3aBUCSILIEH OT CIIOCOOOB «KOHCTPYHWPOBAHUS» U
«@popIITPOBaHUS coaepkanus B auckypcee [12]. B atoit mapagurme meradopa paccMaTpuBaeTCs He
KaK CTHJIMCTHYECKOE YKpallleHHe, a Kak 0a30BbIi MEXaHM3M CMBICIIO00pa30BaHMs: OHA 00ECIIEYHBACT
MIEPEHOC CTPYKTYp OIbITa U3 OoJiee KOHKPETHBIX obyiacteil B 001acTh aOCTPaKTHOIO U TEM CaMbIM
dopmupyer ycroitumBble Gpeiimbl uHTepipeTanuu [13; 14]. BaxkHbIM J0MONHEHHEM K KOTHUTHBHOU
MEPCHEKTUBE BBICTYMAIOT WU BOIUIOMIEHHOTO TIO3HAHMSA: aOCTPAKTHBIE CMBICIBI IOJYy4YaroT
YCTOMYMBOCTb OJIaroiapsi Orope Ha CECHCOMOTOPHBIN OIBIT U «3a3eMJIEHHBIC» KOTHUTHUBHBIE CTPYKTYPbI
[15; 16]. CnenoBatenbHo, MeTadopHU3alvs B MEAUAAUCKYPCE MOXKET ObITh paCCMOTPEHA KaK OJAWH W3
BEAYIIMX MEXaHU3MOB IEpexoa KIIFOUEBOTO CJI0Ba OT HOMUHATUBHOM (PYHKIIUU K CTAaTYCy KOHIIENTA -
4yepes3 3aKperieHue MOBTOPSIOIINXCS. 0Opa3HbIX MPOEKIUI U OIICHOYHBIX CLICHAPHUEB.

B nenom 00630p mokasbIBaeT, 4TO COBPEMEHHAas JIUTEpaTypa Mo Teme BkitoyaeT: (1) TepmuHo-
JOTUYEeCKUE M KpUTepuiiHble pa3paboTKu (KIIOYEBbIE CIIOBA AIOXH/COBPEMEHHOCTH/TEKYILETO
MOMEHTa) [2—4], (2) MeIuITHO OPUEHTUPOBAHHBIC UCCIICIOBAHUS KIIFOUEBBIX CIIOB M MX CEMAHTUYECKUX
noner [5], (3) aHanu3 mNyONMUYHBIX NPAKTHK (DUKCALIMK aKTyalbHOW JIEKCMKH W HUX HAy4HYIO
uHTeprnperanuio [6—7], (4) nekcukorpadudeckre mpoeKThl HOBOTO THITA, pa0OTAONINE ¢ KOHTEKCTHOU
CEMaHTHUKOM M TUCKYpCUBHON quHamuKkou [8-9], (5) TeopeTnueckue OCHOBAaHHS MEAUATUHTBUCTUKU U
KOTHUTUBHOW CEMaHTHKH, IMO3BOJISIIOIINE OOBSICHUTh MEXaHM3MBI MeTadopu3alid W KOHIICNTya-
mu3arum [10—11; 14-18]. Bmecte ¢ TeM coxpaHseTcsi HEOOXOIUMOCTb IIEJIOCTHOTO OIMMCAHUS TOT0, KaK
UMEHHO B WH(OPMAIMOHHOM IIOJIE MAacCOBOM KOMMYHHUKAIIMH ITOBTOPSIONIHECS MeTa(OpUIECKHe
MOJIENT TPEBPAILAIOT YaCTOTHYIO JIEKCEMY B YCTOMUYMBBIA KOHLENT W 3aKPEIUIAIOT OLIEHOYHBIE
JIOMHUHAHTBHI STIOXH, YTO U OTIPE/IENSIeT HAlIPaBIEHHOCTh HACTOAIIETO UCCIICOBAHUS.

Metoabl U MaTepuaJibl. Marepranom UCCIIENOBAaHUS CIYKUT COBOKYITHOCTh MEIMHHBIX KOHTEK-
CTOB, (popMUPYIOMKX WH(OPMAITMOHHOE TI0JI€ MACCOBOM KOMMYHHKAIIUU, TO €CTh KOMMYHHKAaTUBHOE
MIPOCTPAHCTBO, T/l IMEPeceKaroTCs HOBOCTHBIC, AHAIUTHYECKHE, MYyOIUIIUCTUYECKUE, pEeKIaMHbIE U
MTOBCETHEBHO-CETEBbIC TTPAKTUKH. B KOpITyC BKITIOYAIOTCS TEKCTHI M (PparMeHThl TEKCTOB (MUHUMAITb-
Has eIUHMIA - TIpeIoKeHHe/ad3all, JOCTaTOYHBIM JUIS HMHTEPIpETAlui 3HAYCHHUsS): HOBOCTHBIC
COOOIIEHNS, AHATUTUIECKUE CTaThH, HHTEPBBIO, PETIOPTAXKH, 3ar0JIOBKH U JIUBI, & TAK)KE MyOIHMUHBIC
MOCTHl M KOMMEHTapUH B COLMAIBHBIX CETAX U MecCeH/Kepax (IpU HAIWMYUHM PETICBAHTHBIX
MIPUMEPOB).

OT0Op KOHTEKCTOB OCYIIECTBISIICA MO MPUHIIMIY MEXIUCKYPCUBHOW MPEACTaBICHHOCTH: (DUK-
CHPYIOTCS YIIOTPEOJICHHS KIIFOUEBBIX CJIOB B Pa3HBIX TEMATHMUECKUX JOMEHaX (MOJUTHKA, YKOHOMHKA,
o0pazoBaHue, 3710pOBbE, KyIbTypa, MOBCEAHEBHOCTh U JIp.) U B Pa3HBIX JKaHPOBHIX (hopMmarax, uTo
M03BOJISIET HAOIOIaTh «MUTPALIMIO» JIEKCEMBI, €€ CMBICIOBBIE MPUPAILEHUS U OLIEHOYHYIO MOJIspu3a-
uuto. Takoil moaxo METOJOJIOTHUECKH ONPaBIaH TEM, YTO KIIFOUEBBIE CJIOBA COBPEMEHHOCTH TPYIHO
«BaKperuTh» 3a OJHMM THUIIOM JHCKypca H3-3a pacmupeHusi ux chepbl (QYHKIIMOHUPOBAHUS |
CEMaHTUYeCKOM JUHaMUKH [3, 93-97].

dopMHUpOBaHUE TIEPEUHST AHATM3UPYEMBIX JIEKCEM OITMPACTCSl HA COYETAaHHE KOJWYECTBEHHBIX U
KAYECTBEHHBIX KpUTEpHUEB. YaCTOTHOCTh pacCMaTpUBAETCs KAK BaXKHBIM, HO HE €AMHCTBEHHBIN MpPU3-
HaK: OHA BBICTYIAET WHAUKATOPOM OOIIECTBEHHOM 3HAYMMOCTH U 3aITyCKaeT JaIbHEHIIE H3MEHEHHUS B
ceMaHTHKe U ynorpebnenuu [3, 93-97]. B kadecTBe pabounx KpUTEPUEB BBIICTICHHUS KITIOYEBBIX CIIOB
UCTIOJIb3YIOTCS:

1. 4acTOTHOCTB M YCTOMYMBOCTH MIPUCYTCTBUS B MEAMATIOTOKE (BKITIOYAS «ITUKI aKTYaJIH3alliN);

2. mMUpOTa TUCKYPCHUBHOTO pacmpeneneHus (yrmoTpeOsieHHe B HECKOJbKHX TEMAaTHYEeCKUX |
KAHPOBBIX 30HAX);
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3. cemaHTHYecKasl BAPUATUBHOCTh (HAJIMYUE KOHTEKCTHBIX CMBICJIOBBIX MPUPAILEHUH, TOIHMCEMHU-
3alliu, OLICHOYHOM NIEPECTPOMNKH );

4. nepuBallMOHHAs AKTUBHOCTb U CIIOCOOHOCTb OOpPA30BBIBAaTh CIOBOCOYETATENIbHbBIE <«THE3a»
(coueraeMoCTb, HOBbIE HOMUHALINY, X3IITErU3aMs U 1p.);

5. NOBbIIIEHHAass KOHHOTATUBHOCTb M TEHJCHIMS K «OOBACHUTEIbHON» (YHKIMU (KOIrZa CIOBO
HAYMHAET 3a]aBaTh PaMKy HHTEPIPETAlUH SBICHHS, NMPUOIMKAsACh K KOHIENTYaJbHOMY CTaTyCy)
[3,93-97].

Merononoruss  pabOThl  HMMEET KOMIUIEKCHBI  XapakTep M COYETaeT HHCTPYMEHTHI
KOPITyCHO-OPUEHTHPOBAHHOTO U KOTHUTHBHO-/IMCKYPCUBHOI'O aHAJIN3a:

KoprycHo-OpueHTHpOBaHHBIN aHAIN3 yINOTPEOIeHUs: (PUKCAlUsl OTHOCUTEIBHOM YaCTOTHOCTU
(Ipy HAJIMYMM COINOCTAaBMMBIX MAacCCHBOB), BBIJIEIECHUE THUIWYHBIX KOJUIOKALUI W IOBTOPSIOLIUXCS
KOHTEKCTHBIX «I1aTTEPHOB» (COYETaeMOCThb, TUIIOBBIE IPEIUKAThl, OLEHOUHbIE aTpuOyThl). Komioka-
LIMOHHBII NOJXOJ BaXKEH, MOCKOJbKY MMEHHO YCTOMUMBBIE OKPYKEHHS BBICTYNAIOT «MEXaHW3MOM
3aKPEIUICHUs» OLEHOYHOCTH U MHTEpPIPETAIMOHHBIX CLIEHAPUEB B MEIMAAUCKypce (Cp. KOPIYCHbIE
TIOJTXOJTBI K KpUTHYECKOMY aHam3y MeTadopsr) [17].

KOrHUTHBHO-IMCKYPCHUBHBIN AaHAIN3: MHTEPIPETALMs 3HAYEHUs KAaK pe3ysbTara KOHLENTYyalld-
3l B KOHKPETHBIX JUCKYPCHUBHBIX YCIIOBHSX, C YUETOM IPAarMaTMYECKUX LEJIEW BbICKa3bIBaHUS U
aKCHOJIOTMUECKOro (OLIEHOUHOI0) pakypca. B 3Toii Jloruke 3HaueHHe paccMaTpUBAeTCsl HE Kak CyMMa
CJIOBAPHBIX KOMIIOHEHTOB, @ KaK CMBICII, «COOpaHHBIN» B KOHTEKCTE U MOJIEPKAHHBINA TOBTOPSIEMbIMU
KOTHUTUBHBIMU CTpYKTypami [12].

Ananmz mMeradopr3alur Ha OCHOBE MPOLEAYP HACHTH(UKAINN MeTapOopHuecKn yIoTpeOIEHHBIX
enuHull. s BblieNieHns: MeTapOpUUecKUX YIOTPEeOIeHUI UCIONIb3yeTcs alallTUpOBaHHAs IpoLeypa
MIP/MIPVU: cpaBHEHHE KOHTEKCTHOTO 3HAYECHHS JIEKCHUECKOW €IMHHUIIBI ¢ Oostee 0a30BbIM (KOHKPET-
HBIM, TEJIECHO/IPOCTPAHCTBEHHO YKOPEHEHHBIM) 3HAueHUEM, 3a(pUKCHPOBAaHHBIM B CIOBAPHOM
OIMCAHUM; TPU HAJIUYUU CMBICIIOBOIO KOHTPAcTa M BO3MOXKHOCTH IOHMUMAHHUSI 4€pe3 COIOCTAaBJIe-
HHUe/TiepeHoC ynoTpedieHre Mapkupyercss kak Metadopuueckoe [18; 19]. Takoii mar mosBosiser
OT/AEINUTh €IUHUYHbIE CTHIINCTUYECKUE 3(PPEKTHI OT CUCTEMATUYECKH BOCIIPOM3BOAUMBIX MeTadopH-
YECKUX MOJEIIEH.

Pexonctpykuus merapopuyeckux Mozenei u (peiiMoB: BbISBIEHHbIE MeTa(hOpHUECKHE YyIOTPeO-
JICHUS! TPYIIIUPYIOTCS TI0 TIOBTOPSIOIIMMCS MPOSKIUSIM «MCTOYHUK — Lienby (Hanpumep, [1OJTUTUKA
kax BOPbbA, DKOHOMHWUKA kax BOJIE3Hb W T.1.), 4TO COOTBETCTBYET TPAIUIMU TEOPHH
KOHILIeNITyallbHOM MeTadopsl [13; 14]. [lanee onuckiBatoTcs NOAAEPKUBaeMble UMU (peiiMbl/clieHaprn
MHTEpIIPETALNH (TUIIOBBIE POJIH, IPUUMHHO-CIIEICTBEHHBIE CBS3H, «TIPaBUJIa» OLICHKN).

OnepannoHanu3anys KOHIENTyalIu3aliy U KPUTEPUHU KOHLIENTYaJIbHOTO CTaTyca: KOHIENTYyaln3a-
LUl TPAKTyeTCs Kak IMpolecc, NpU KOTOPOM KIIOUEBOE CJIOBO HAUYMHAET BBINOJHATH HE TOJBKO
0003HAYAIOIIYI0, HO ¥ OPraHU3YIOLIYI0 (PYHKIMIO B JUCKYpCE, CBSI3bIBas Pa3HOPO/IHBIE KOHTEKCTHI B
€IMHOE CMBICIIOBOE T0JI€ W 3aiaBasi THUINOBbIE oueHKH [12]. IIpubmmkeHue K KOHLENTYyaJbHOMY
cratycy (HUKCUpYyeTcs 10 COBOKYITHOCTH IPU3HAKOB: YCTOMUMBOCTH OJHMX M TeX ke (peiimMoB u
MHTEPIIPETALMOHHBIX CLEHAPUEB B Pa3HbIX MCTOUHHUKAX; PETYISPHOCTb METa()OPHUUECKHX MPOSKIHMA
(HE eTMHUYHBIN MepeHoc, a BOCIIPOM3BOIMMAsi MOJIEINb); POCT OLIEHOUHOM MpeCcKa3yeMOoCTH (CTa0kIIb-
HbI€ TO3UTUBHbBIE/HEIaTUBHBIE «TIOJCBETKN», MOJSPHU3ALINs); PaCIIUPEHHE TUCKYPCUBHBIX (YHKIHIM
cioBa (UCIOJIb30BaHUE KaK <GIPJIbIKA-OOBSCHEHHS», KaK apryMEHTaTHBHOIO MapKepa, Kak Cpe/iICTBa
KaTeropusalum); JAepUBallMOHHAs SKCIAaHCUs M (POPMUPOBAHUE CETKH MPOU3BOJHBIX M YCTOMUMBBIX
COYETaHUM.

Pesyabrarel u oOcyxkaeHue. AHamM3 OTOOPAaHHBIX MEIMHHBIX KOHTEKCTOB IOKA3bIBA€T, UYTO
KJIIOYEBbIE CJIOBA COBPEMEHHOCTH B HMH(OPMAIIMIOHHOM I10JI€ MAacCOBOW KOMMYHHKAIIUM JEMOH-
CTPUPYIOT BBICOKYIO MEXIUCKYPCUBHYIO MOOMIIBHOCTB: OHM PETYJSPHO MEPEXOAST U3 OJHOM TeMaTH-
YecKoM 00JIacTH B JpYryro (HampuMmep, U3 SKOHOMHYECKOW - B COLMAIbHO-TICMXOJIOTHYECKYIO, U3
TEXHOJIOTUYECKO - B 00pa30BaTeIbHYIO U T.J.), COXPaHSS IPU ATOM Y3HABAaEMOE «SI/IPO» 3HAYEHUSI.
Takoii xapakTep ynoTpeOJieHUs! MOATBEPKAAET TE3UC O TOM, YTO KIIFOUEBOE CJIOBO HE PABHO MPOCTO
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«JaCTOTHOM eIMHMIIE»: OHO JEWCTBYET KaKk MapKep OOILIECTBEHHO 3HAUYHMMBIX CMBICJIOB U OJIHO-
BPEMEHHO KaK MHCTPYMEHT UX uHTepnperauuu [1; 3, 93-97].

B pesynprate HaOmomaercss (opMHpOBaHHE CEMAaHTHUKO-IIPArMATHUECKUX KIIACTEPOB BOKPYT
KITIOYEBBIX CJIOB: YCTOWYHUBBIX COYETAHUM, MOBTOPSIOMIMXCS MPEIUKATHUBHBIX CXEM M OLIEHOYHBIX
«paMoK», KOTOpbIE MOJIEPKUBAIOT BOCIIPOM3BOAMMOCTh CMBICIOB B MeAMagUCcKypce. B wactHocTH,
MOBTOPSIEMOCTh KOJUIOKAIMIA U «(popMyi» (B 3arojioBKax, JIMIax, TE3UCAX IKCIEPTOB, KOMMEHTAPHSIX )
CIIOCOOCTBYET TOMY, YTO KOHTEKCTHbIE MPHUpAIIECHHs 3HAUCHUS 3aKPEIUITIOTCS M HAYMHAIOT BOCIIPH-
HUMAThCSI KAK «ECTECTBEHHAS» YaCTh CEMAHTHKU. TeM caMbIM MOATBEPIKIAETCS MTOJIOKEHUE O TOM, YTO
BBICOKAsl YaCTOTHOCTD SIBJISIETCS] HE CTOJIBKO KOHEUHBIM IIPU3HAKOM, CKOJIBKO TPUITEPOM CEMaHTUYEC-
KOH TMHAMHKH, BKJTFOYast POCT KOHHOTATHBHOCTH U MeTadopruiecKoro notenmuana [3, 93-97].

B wuccnenyemoMm wMmarepuasie BBLACISIFOTCS TPU YCTOWYMBBIX HAIIPABICHUS CEMAHTUYECKOW
JTMHAMUKHU KIFOYEBBIX CIIOB COBPEMEHHOCTH.

1) OGoOmenne u abcTparupoBaHue 3HadeHHs. JIekcema, MCXOJHO CBSi3aHHAs C KOHKPETHOMU
cdepoit (TeXHHUYECKOH, MEIUIIMHCKON, IOPUANYECKOM), HaUnHaeT 0003HauaTh Oosiee IMIMPOKUNA KPYT
spieHui. [Ipu 3TOM «@1epBUYHOE» 3HAUEHUE HE HMCYE3aeT, HO MEPECTaET ObITh €AMHCTBEHHBIM: CJIOBO
CTaHOBUTCS yJOOHBIM HHCTPYMEHTOM HAa3bIBaHUSI Pa3HOPOJHBIX MPOIECCOB. Takas TpaeKTOpus
KOppEIMpyeT ¢ HaOJMIONCHUSMH, YTO KIIFOUEBBIC CJIOBA SMOXH CHOCOOHBI OOHOBISTH CEMAHTHKY HE
TOJIBKO Y€pe3 HEOJIOTM3allHI0, HO U Yepe3 EPEOCMBICIIEHUE CYHIECTBYOUMX HoMuHauui [10].

2) OueHouHas nepecTpoiika W mnojspu3anusa. [ KIOYEBBIX CJIOB XapaKTEpHO YCHUJICHUE
OLIEHOYHOCTH: B pAAE CIy4aeB CIIOBO TONYyYaeT YCTOMYMBO TOJOKUTENbHYIO (HOPMAaTHUBHYIO)
MapKHAPOBKY, B IPYTUX - HETAaTUBHYIO WIM KOHQIUKTHYIO. [Ipr 3TOM OIleHKa 4acTo MOICPKIUBACTCS
TUTIOBBIMHU TIPEAUKATAMU («YTPOXKACT», «CHACACTY, «IOAPBIBACTY, KYKPEIUIIET») U MeTa(pOpuIeCKUMHU
CLICHAPUSIMH, 33IaI0IIMMH PAMKY «ITPaBUIBHOTO/HENPABUIIBHOT0) TOHUMAHHS SIBIICHUSI.

3) Poct nepuBanmonHoii u TekctooOpasyroriei akTUBHOCTH. KittoueBble c10Ba aKTUBHO 00pa3yroT
MPOW3BOJIHBIE, COKpaIIEHHBIE (POPMBI, Pa3TOBOPHBIC BApHAHTHI, & TAKXKE YCTOMUYHMBBIC COYCTAHHS U
«CEeMaHTHYECKHE THE3MA» (HarpumMep, yepe3 Mojaean X-HOCTb, aHTH-X, MOocT-X, X-u3anust). [lepusa-
LUl BBICTYMAET HE TOJBKO (DOpMaNbHBIM TOKA3aTeJeM <(CKUBOCTHY» JIEKCEMbl, HO M MEXaHU3MOM
(UKCcalluM HOBBIX CMBICIIOB: KXl MPOU3BOJHBIN 3J€MEHT OOBIYHO YCHUJIMBAET OMNpeAeTIEHHBIN
OLIEHOYHBIN WJTM MparMaTHUECKUi acleKT UCXOHOTO ciioBa [3, 93-97].

Pasmetka Meradopuueckux ynoTpeOsieHHH IO TMPOLEAype COINOCTAaBIEHHS KOHTEKCTHOIO U
6azoBoro 3HaueHus (B joruke MIP/MIPVU) BbisiBIsieT cucreMaTndeckyro posib MeTtadopsl B pac-
IIMPEHUH U 3aKperieHnH MeauaibHbIX cMbIcToB [19; 18]. B uccinenyempix koHTekcTax MeTadopusa-
1IMs1 BBITIOJIHSIET JIBE B3aUMOCBSI3aHHbIE (DYHKIIMU: (@) MO3HABATEIbHYIO - JeaeT a0CTPaKTHBIN MpoLiece
«HATJSITHBIMY, OMHpasich Ha OoJiee KOHKPETHBIM OMbIT; (0) aKCHOJIOTWYECKYIO - 3a/laéT OLIEHOYHBIH
paKypc 1 HarpasJsieT HHTEPIPETALIUIO.

VYcroituuBele MeTadopHUYECKHEe MPOEKLIUM B MEIUAIUCKYpPCe COOTHOCATCA C KIACCHYECKUMHU
MOJIOKEHUSIMU KOTHUTHBHOM T€OpHH MeTa(opbl: MEPEHOC CTPYKTYPhI OMbITa U3 00JIaCTH-UCTOYHHKA B
obnacte-1e7b  (OPMUPYET HE EAUHUYHBIA CTUIMCTUUECKHH 3((deKT, a MOBTOpSEMYI0 MOJENb
nornManwus [13; 14]. Ilpu 5ToM JOMEHBI-MCTOUHUKY B 3HAYUTEIIHHON CTETIEHU YKOPEHEHBI B TEJICCHOM
OITIBITE (JBIKEHHE, PABHOBECHE, 37I0POBBE/00IE3Hb, YMCTOTA/3arpsi3HEHNE, O€30IaCHOCTR/3aIUTa), YTO
COIJIaCyeTcsi ¢ yCTAaHOBKAaMM BOIUIOIIEHHOTO TO3HAHUS: aOCTPaKTHBIE CMBICIBI CTaOMIIM3UPYIOTCS
4epes3 ONopy Ha CEHCOMOTOPHBIE cXeMbl [15; 16].

Hwxe mnpencraBieHbl pe3yabTaThl aHaIM3a YETBHIPEX PEMPE3EHTATHUBHBIX KIIOYEBBIX CIIOB,
MOKA3aTeNIbHBIX JUIS Pa3HBIX CETMEHTOB COBPEMEHHOr0 Menuaroist. BeiOop 3Tux eauHuil o0ycioBieH
X MEXIUCKYPCUBHOM pacIpOCTPAHEHHOCTBIO, CEMAHTUYECKOM BAPUATUBHOCTBHIO, JIEPUBALIMOHHON
aKTHBHOCTBIO W BBICOKOW J0Jiell MeTaoOpUYecKUX KOHTEKCTOB, YTO COOTBETCTBYET KPHUTEPUIM
KITIOYEBBIX CIIOB COBpEeMEHHOCTH [3, 93-97].

M3Ha4anbHO TOKCHYHOCTH OTHOCHTCSI K Cepe eCTeCTBEHHO-HAyYHOro 3HAaHUs M 00O3Havaer
BPEJIOHOCHOCTh BelllecTBa/cpeabl. B Menuamckypce HabIronaeTcs yCTONUMBOE pacIIMpeHHe: CIOBO
MIEPEHOCHUTCS Ha COIMATbHBIC OTHOIICHUS, IMyOIHMYHYI0 KOMMYHHUKAINIO, HTHPOPMAIIMOHHYIO CPELy, B
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pe3yabTare 4ero (opMUPYETCs OLIEHOYHAs KaTErOpHsl, OMMCHIBAIOIIAS «Pa3pyIIUTEIHHOCTDY B3aUMO-
neicTBUA.

CeMaHTHUYECKOE pAaCIIMPEHUE TPOSBISIETCS B PETYISAPHOM YIOTPEOJCHUH COYCTAHWHA THIIA
TOKCUYHBIE KOMMEHTapWU, TOKCHYHAs aTMocdepa, TOKCUYHOE OOIICHHWE, TOKCHYHBIA KOHTEHT,
TOKCUYHBIA PyKOBOJUTENb. [I0Ka3aTenbHO, YTO MPU TAKOM PACHIMPEHUN TPOUCXOJIUT «I1€PEYITaKOBKa»
MIPU3HAKOB 0Aa30BOI 00JIACTH: BPEI, 3apaKEHUE, ONTACHOCTh, HEOOXOIMMOCTD 3aIUTHI.

HarnagHas METaCbOpVHECKaH MoOenk: «kKOMMYHUKaUMA KaK cpefa — 3arpa3HeHne — o4uLleHune»

KOMMYHWUKALINA / OTHOLUIEHWA = CPEJA

.

.
B HEM MOXHO «/bllUaThb» * «HAXOAUTHCA» * «BbIKUBATH»
«aTMochepa» » «MPOCTPAHCTBO» * «3IKONOrMYHOE 0BLIEeHHE»

HAPYLEHWE KAYECTBA CPEQbI

° HET ATIBHOE BO3[AEWCTBUE = OTPABJIEHME / 3AI’P9|3HE?-?VIE ° o

«TOKCUYHOCTE» * «Af» * «3arpA3HeHme» * «MHMOPMaUUOHHEIA WYM» * «3aCOPEHHAN NeHTa»

- I

NOWNCK HHXO%/ EﬁIJVIOPEFYﬂﬂLLIf‘IH

AHOBJ
(«cHoBa MOXKHO ObliaTy:)
e 7

~
y,

BbIXC[ N3 KOH®JINKTA = JETOKCUKALMWA / OYULLEEHWE
«J@TOKC» * «O4YUCTUTL NEeHTY» * «PUNLTPaUna» * «<MHMOPMAaLIMOHHEA TUrMeHa» * «CHU3UTL KOHTaKT»

WHTepnpeTauna: KOMMyHUKALUUSA MBICANTCA Kak «BO30YX/aTMOC(epa»; HeraTUB — KaK «TOKCM4HOCTb/3arpsizsHeEHHE»;
BbIXOA — KaK «04MLUEHNE/0eTOoKC», BO3Bpallaklee KOMdJOpT n 6e3onacHoCTb.

Pucynok 1. Kinrouegvie memaghopuueckue mooenu

HMeHHO 3Ta CBS3Ka «3arps3HEHWEe — OYHIICHHE» B MEIUacpec BBITOIHICT HOPMATHUBHYIO
(GYHKIIUIO: OHA 3a7aéT TUTIOBOM CIIEHApUil MHTEpHpeTau (eCTh «OMacHas cpefay M eCTh «IIPaBUIb-
HBbIC» TPAKTHKHM 3alUThI/OUnINeHus). Ha ypoBHE AepwBalliMl 3TO TIOMICPKUBACTCS TIOSBICHUECM
pasroBOpHBIX (GOPM  (MOKCUK, MOKCUYUMb) U IPUKIAAHBIX» HOMUHAIMN (OemoKkc-npakmuxu,
AHMU-MOKCUYHOCMD), 9TO YCUIINBACT KOHIIENITYaTbHYIO0 aBTOHOMHOCTh CJIOBA.

B pesynbrare TOKCHYHOCTh HAUYMHAET paboTaTh KaKk OOBSICHUTENBHBINA SPIBIK: BMECTO OMHCAHUS
KOHKPETHBIX JIEWCTBUN OHA «CXJIOMBIBAET) CIIOKHBIA COMATBHO-TICUXOJIOTMYECKHI OMBIT B KOMITAKT-
HYIO KaTeropuio, 3a/Iaf0lIyI0 Cpa3y U OIEHKY, U WHTEPIPETAINIO MPUYUH/TIOCTEICTBUNA. ITO SBISAETCS
OJTHUM W3 TIPU3HAKOB NMPUOJIMKEHHUS JIEKCEMBI K KOHIIENTyaJIbHOMY cTaTycy |3, 93-97].

CnoBo yCTOMYMBOCTH OMMpAeTCsi Ha 0a30BYIO TENECHO-TPOCTPAHCTBEHHYIO CXEMY PaBHOBECHS
/omiopel. B MaccoBoil KOMMYHHKAITUH 3Ta CXeMa aKTHBHO «Pa3BOPAYUBACTCS» B OTHOIICHUH a0CTPAKT-
HBIX OOBEKTOB: YCMOUYUBOCMb IKOHOMUKU, YCMOUYUBOCMb CUCHEMbl, YCMOUYUBOCMb 0bwecmaa,
NCUXONOSUHECKAs YCMOUYUBOCMb, Yyemotiuusble npakmuku. IIpyr 5ToM B MeTMaMCKypce CIOBO JIEMOH-
CTPHPYET BBIPKEHHYIO TEHICHIIMIO K HOPMATUBHOCTH: YCTOWYHMBOCTH TPAKTYyeTCs Kak KelaeMoe
COCTOSIHHC H TIOKa3aTelTh «3/I0POBbsD» CUCTEMBI.

CemaHTHueCcKasi JUHAMHKA BKIFOYAeT PACHIMPEHUE OT HEUTPAILHOTO 3HAYEHHUS «CIIOCOOHOCTH
COXpaHsTh TOJIOKEHUE/COCTOSTHIE» K 0OoJiee CIOKHOW KOH(PHUTYpAIMH: YCMOUYU80CMb KaK PE3EpPB
MIPOYHOCTH, aJAIITUBHOCTb, CIIOCOOHOCTH BHIJICPXKHUBATH JIaBJIeHHE. BaKHBIM HHIMKATOPOM BBICTYTIAIOT
YCTOMYMBBIE COYETAHUS THIIA 3aNAC NPOYHOCIMU, YKPeNieHue YCMOouYu8oCmu, NOGbluleHUe YCmMouyuso-
cmu, KOTOpbIe CONMMKAIOT CIOBO C TEPMUHOJIOTHEH YIPaBICHYECKUX, YKOHOMHYECKUX U WHCTUTY-
ITUOHAITBHBIX TUCKYPCOB.
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HarnsaHan MeTathopniecKan MOAENb (CACTEMa — PAaBHOBECWE — KPW3WC)
CUCTEMA = KOHCTPYKLIAS / 30AHWNE
((byHOEMEHT, ONopLI, KapKac, MPOYHOCTE)

l

‘ KPU3WC = HATPY3KA [ YOAP
(KOTOpBIA CUCTEME BblAEPKUBAET
UNN He BbIAEPKUBAET)

DYHKLUWOHMPOBAHWE = PABHOBECWE
(BanaHc, nepuTca [ He NepKUTca) \

T

COCTOSIHWE CUCTEMBI (A3LIKOBLIE MapKepkl pesynsTaTa):
«AEPKUTCAR [ «HE NEPIKUTCA» ¢ <BbIAEPKUBAET» [ «HE BbIAEPXUBAET>

Pucynok 2. Memagopuueckue modenu: cucmema Kak KOHCMpYKYus/30anue

Ot mMozenu (GOpMHUPYIOT YCTOHUUBBIA (peiim: ecnu ecTh «(hyHIAMEHT» U «OIOPbI», CHCTEMY
MOKHO «YKPEIUISITBY»; €CIIH €CTh «Harpy3kay, Hy)KEH «3arac MpouyHOCTH». TeM caMbIM a0CTpakTHbIC
MIPOLIECCHI CTAHOBSITCS HHTEPIPETUPYEMBIMH Yepe3 HarJIsIHbIC TEIECHBIE U POCTPAHCTBEHHBIE CXEMBI,
YTO COOTBETCTBYET TE3UCY O «3a3€MJIEHHMMU» a0CTPAKTHOI'O CMbICIIA B ombITe [15].

[lepexon K KOHIENTYaIbHOMY CTaTyCy HpOSIBISIETCS B TOM, YTO YCTOMUMBOCTH HAUMHAET
«coOUpaTh» Pa3HOPOIHBIE KOHTEKCTHI (3KOHOMUYECKHE, COLMATIbHBIC, SKOJIOTHIECKHE, TICUXOJIOTIec-
KHE) B €IMHOE CMBICIOBOE TOJIe U 33a7aéT CTaHAAPTU3UPOBAHHYIO OLEHKY: YCTOWYHMBOE - «IIPABHIIb-
Hoe/P(pPeKTUBHOE/3penoe», HEYCTOMUMBOE - «PUCKOBOE/MPOOIEMHOE». DTO JAEJaeT CIOBO IOJHO-
LIEHHBIM OPUEHTUPOM ITyOINYHOTO OOCYKIECHHUSI 1 MHCTPYMEHTOM apryMEHTALIUH.

Jlexcema nmgpoBU3aIyMs MPHHAUISKUT K cPepe TEXHOIOTUIECKOTO U YIIPABIEHYECKOTO IUCKYpCa,
OZIHAaKO B MAacCOBOM KOMMYHHKAIIMM OHAa CTPEMHUTENBHO pacuipser cdepy NpUMEHEHHs M IpeBpa-
1aeTcs B 0003HauUeHNE KOMIUIEKCHOM TpaHC(pOpMaIliK NpakTHK (00pa3oBaTeNbHBIX, SKOHOMHUYECKHX,
KyJbTYpHBIX, TOBCETHEBHBIX). [oKka3aTenbHa TEHIEHIUS K «0000LIAOIIEMY» YIIOTPEOIeHUIO, KOTaa
CJIOBO BBICTYIIAET HE KaK Ha3BaHHE KOHKPETHOM TEXHOJIOTHH, a KaK METKa 3OXaJIBHOTO MPOIIecca.

TumnoBele ceMaHTUYECKHE TPHPAIICHHUs (PUKCUPYIOTCS B COUYETAHUSX: yugposuzayus oopazosa-
Hus/20cyoapemeal/cepeuca, yugposas mpancgopmayus, nepexoo 6 yugpy, yugposas cpeoa,
yugposou cneod, yugposotl paspwvig. B 3TUX yHmoTpeOJICHUSX YCHIIMBACTCS KOMIIOHEHT «M3MEHEHHE
00pas3a >Ku3HU», a He TOJIbKO «BHEAPEHUE TEXHOIOTUID.

KiroueBbie meradopuyeckre Mojemnu, nojaaepkuBaromme koHrenrtyamusauo: U3MEHEHUA
kak JABVDKEHUE/IIYTD (nepexoo, wae, eéexmop, mpaexmopus), PASBBUTUE kak YCKOPEHUE
/PBIBOK (yckopenue, pvisok, yckopennwiii nepexood), INOPOBAS CDEPA kak [IPOCTPAHCTBO
/CPEIA OBUTAHUS (yughposas cpeoa, sotimu 6 yugpy, scumo onaatin), THOPACTPYKTYPA kak
OKOCUCTEMA (nramgopmennas skocucmema, yughposas sxocucmema).

31ech 0COOEHHO 3aMETHA POJIb MACCOBOM KOMMYHHKAIIMH KaK «I10JIsI TIEPECeUECHUsD JUCKYPCOB:
TEXHOJIOTHYECKast JIEKCeMa BKITFOUAETCS B COUATIBHO-KYIBTYPHBIE CEOXKETHI, TJIe HAUMHACT BBITTOIHATD
HE TOJbKO HOMUHATHBHYIO, HO M OpraHu3yromyto ¢yHkiuo. [ToBTopsemMocTs Mozenei «iepexonaay,
«YCKOPEHHS» M «Cpelbl» 3aMa€T yCTOMUMBBIA (periM: mudpoBHU3alvs MBICIUTCS KaK HEU30EKHOE
JBHKEHHE K HOBOMY COCTOSIHMIO M KaK HOBBIH CIIOCOO OpraHHU3aluy OIIbITA.

B KOTHUTHBHOHM TIIEPCIIEKTUBE 3TO O3HA4YaeT, YTO IM(POBHU3AIMSA CTAHOBHTCS HE TPOCTO
CJIOBOM-TEPMHHOM, a KOHIENITOM-PAMKOM, uepe3 KOTOPbId OCMBICIIAIOTCS (M OLICHUBAIOTCS)
pasHooOpazHbie n3MeHeHus1. Pois MeTadopuzarim 371ech 3aKI0YaeTcsl B TOM, YTO a0CTPAKTHBIHN MPOIIECC
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COIMAJIBHOTO TIEPEYCTPOMCTBA «COOUPACTCS» B HATJLIHBINA CIIEHAPUI ITyTH M OCBOSHMS MPOCTPAHCTBA,
9TO COOTBETCTBYET IPEICTABICHUIO O MeTadope Kak 0a30BOM MeXaHU3Me KoHIenTyamsaumu [ 13; 14].

3auMcTBOBaHHas JiekceMa ek B MeauaaucKypce ObICTPO MpOILIa MyTh OT Pa3rOBOPHO-KypHA-
JIMCTCKOTO YIOTPEOJICHHS K CTaTyCy YCTOMYMBON KaTErOPUW OMUCAHUS WH(POPMAIMOHHBIX SIBICHUH.
CemaHTHuecKasi JWHAMUKA BBIpAXKaeTCsd B PACIIMPEHHU: CJIOBO YIOTPEOJSeTCs HE TOJNBKO Kak
0003HaYEHHE WIOKHOM HOBOCTWY», HO U KaK MeTKa 0oJiee IUPOKUX MPAKTUK (MCKAKEHHUE, MAHHITYJIs-
1us, noaMeHa, MH(opMalMoHHbI BOpoc). OTHOBpEMEHHO yCWJIMBAeTCsl (YHKUUS AUCKYPCHBHOM
MapKHUpPOBKM TPAHUIBl «HUCTHHHOE/JIOKHOE», YTO JIENaeT CIIOBO HMHCTPYMEHTOM OICHOYHOW U
UJICOJIOTUYECKOH ITOJIIPU3ALIMH.

JepuBaronHasi akTUBHOCTh ((hOpMBI ¢hetikosbitl, anmughetix, YCTOWYMBBIE COYCTAHUS THIIA
bopvba ¢ ¢pelikamu, npogeprka (akmos/paxmyexure) OTpaKaeT WHCTUTYIIHMOHATU3AIUIO SBICHHS:
CJIOBO HAYMHAET OIUCHIBATh HE TOJBKO «O0BEKT» (JIOKHOE COOOILIEHHE), HO M «IIPAKTUKU YIIPABICHUS
MH()OPMALTMOHHOW CpeIOit.

Mertadopuueckue Mojaeau, Hauboiee TUITMYHBIE 71 3TOoro KiodeBoro cioa: MTHOOPMAILIA
kak BOJIE3HB/BUPYC (supyc ¢etikos, snudemus ¢hetixos, sapasxcenue), MTHOOPMAILIMOHHA S
COEPA xak [1OJIE BOS (amaxa, opyarcue, yoap, obopona, unghopmayuonnas eotina), [IPOU3BO/I-
CTBO MHOOPMAILINMU kak UHJY CTPUSA/DABPUKA (ghabpuxa ¢hetikos, kousetiep).

B pamkax BOIUIOIIEHHOTO MO3HAHWS 3TH MOJENU TOKa3aTeNbHBI: «OOJNE3Hb» U «BOWHA» -
IIPEAEIbHO HAIJISIHBbIE CLIEHApUM, YKOPEHEHHbIE B Oa30BbIX IEPEKUBAHUAX YIpO3bl U 3alLUTHI,
no3ToMy OHHM 3(P(HEeKTUBHO MOOMIM3YIOTCS MeAua AUCKYPCOM Ui OpraHM3allid WHTEepHpeTariu
[15; 16]. B pe3ynbrare cioBo (eiik mepectaér ObITh JIUIh 0003HAUYCHUEM «HETPABIb) U HAUYMHACT
BBINOJTHATD POJIb KOHLIENTYAIBHOTO (PUIBTPA, Yepe3 KOTOPbI HHTEPIPETUPYIOTCS COOBITHS U COOOIIIe-
HUSL: TIOMETKA «(eiK» 3aIryCKaeT MpecKa3yeMblil CIIeHapHid OLICHKHU U ISHCTBHH (OT «HE JIOBEPATH 110
«TpeOOoBaTh MPOBEPKH/HAKAZAHUSY).

ComnocraBieHne pacCCMOTPEHHBIX KEHCOB MI03BOJISIET YTOUHUTH POJib MeTaOopU3alvi U KOHLIENTYya-
JM3allMU B JMHAMHKE KIIFOUEBBIX CIOB COBPEMEHHOCTH. MeTadopa BBICTYIAeT MEXAaHU3MOM CMBICIIO-
BOTO «CKaTush» U cranaaptusaiuu. [loBropsemble MeTadopuueckue NpoeKyu (5171/04uIlieHHe; onopa
/IPOYHOCTD; MYyTh/YCKOPEHUE; BUPYC/BOIHA) 33/1al0T YCTOMYMBBIE MHTEPIIPETAIIMOHHBIC CLIEHAPHHU, B
KOTOPBIX CJIOKHBIE SIBJIEHHMSI ONMCBHIBAIOTCS KOMIIAKTHO M TPEACKa3yeMo. JTO COIJacyercst C
KOTHUTHUBHBIM MMOHUMaHHEM MeTadopbl Kak CHCTEMHOTO MHCTPYMEHTA KOHCTPYHUPOBAHHUS 3HAYCHUS, a
HE CITy4aiHOTO cTHiMCcTHYecKoro npuéma [13; 14]. OrieHOYHOCTh He T00aBISETCS «ITOBEPX» 3HAYCHUS,
a BKJIFOYAEeTCs B HEr0o KaK YacTh KOHIENTyaldbHOro ¢peiima. MMeHHO Metadoprueckue ClieHapHu
«I10JICBEYMBAIOT» OLIEHKY: TOKCUYHOCTh ITOYTH HEM30€KHO HEeraTuBHa (5171), yCTOMYMBOCTD - TO3UTUBHA
(mpouHOCTH/OMOpa), IM(POBU3ALMS - YACTO MAPKUPYETCs Kak Imporpecc (IBHKeHue/yckopeHue), ek
- Kak yrposa (Bupyc/opyxue). B pe3ynbrare KIIOYEBOE CIOBO BBITIOIHIET Ty CaMyH0 «HABHTAI[OH-
HYI0» (DYHKIIMIO B MACCOBOM CO3HAHMU: OHO Cpa3y yKa3bIBaeT U Ha 00BEKT 0OCYKJIEHUs, U Ha TUIIOBYIO
OILIEHKY, U Ha oxwumaemyro unteprperanuio [1; 3, 93-97]. BoriomeEnHble cXeMbl 00ECTIEUYMBAIOT
YCTOWYHUBOCTH HOBBIX CMBICIIOB. JJOMEHBI-MICTOYHUKU B PACCMOTPEHHBIX MOJIETISIX CBSI3aHBI C 0Q30BBHIMU
TEJIECHBIMU U TPOCTPAaHCTBEHHBIMU IEPEKUBAaHUSIMU (OTpaBlIeHHE, paBHOBECHE, JIBH)KEHHE, 3alllUTa),
YTO JeTaeT X OCOOCHHO MPOIYKTUBHBIMHU JJIsl MACCOBOM KOMMYHUKAIIUHM: OHH YHUBEPCAIBHBI, JIETKO
PaCIIO3HAIOTCS M O0ECTIEUMBAIOT «OBICTPOE» MOHMMaHUE a0CTpakTHBIX TporieccoB [15; 16]. Konren-
TyaJIbHBIM CTaTyc MpOSBIsieTCs B paclMpeHud (YHKIMH cioBa B jauckypce. KiroueBoe ciioBo
CTaHOBUTCS KOHIIENTOM TOT/a, KOIJa HAuMHAET: (a) CBA3BIBATH PA3HOPOJIHBIE KOHTEKCTHI B €IUHOE
CMBICIIOBOE TI0TEe; (0) BBICTYMATh OOBSICHUTENHHON KaTeropuel W apryMEHTaTUBHBIM MapKepoM; (B)
BOCIIPOM3BOJMTHLCS B BUJE YCTOMUMBBIX PpeiiMOB U MeTaoprUecKUX MoJeNeit; (I') 1eMOHCTPUPOBATh
POCT JI€pUBALIMOHHON aKTUBHOCTU U KOJUIOKALIMOHHOM mpenckazyemoctd [3, 93—97]. PaccmoTpeHHbIe
KEHChl TOKa3bIBAIOT, YTO HMMEHHO MOBTOpsieMble MeTadopHuecKHe MPOEKLUH CIyKaT OJHUM U3
TJIABHBIX (JAKTOPOB TAKOTO MEpexo/a.

Takum 00pa3oM, pe3yibTaThl HCCIENOBaHMS MOATBEPXKAAIOT, YTO B HMH(GOPMALMOHHOM IOJIE
MacCOBOM KOMMYHHKAIIUW KITIOYEBBIE CIIOBA COBPEMEHHOCTH (DYHKIIMOHHPYIOT KaK TUHAMUYECKHUE
CMBICJIOBBIE Y3JIbI: X CEMaHTHKa (OPMUPYETCS B MEXIMCKYPCUBHOM JIBU)KEHHH, a MeTadopHu3aius
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BBICTYMAEeT BEIyUIMM MEXaHW3MOM CTa0WJIM3allMUd HOBBIX CMBICJIOB M YCHJIEHHS OLEHOYHOCTH,
obecrne4rBasi MOCTENEHHYIO KOHLIENTYAIN3AIMIO JIEKCEM.

3aximouyenne. [IpoBeaéHHOE HccieqOBaHUE MO3BOIMIO OMUCATh (PYHKIIMOHMPOBAHUE KITFOUEBBIX
CIIOB COBPEMEHHOCTH B HMH(OPMAIIMOHHOM TIOJIE MAacCOBOM KOMMYHUKAIIMM M BBISIBUTH POJIb
Metadopu3ald U KOHIENTyalu3alul B MX CEMaHTHYecKod nuHamuke. llomydeHHbIE pe3ylbTaThl
MOATBEP)KIAIOT, YTO KIIOUEBBIE CJIOBA COBPEMEHHOCTH B MEIUAMCKypPCE BBICTYNAIOT HE TOJBKO
YaCTOTHHIMM HOMUHATHBHBIMU €IMHHMIIAMH, HO U CMBICIIOBBIMH «OPUEHTHpPAMU» SMOXH, 0Oecrieyuu-
BaIONIMMU HABUTAIIMIO B KOJUICKTHBHOM CO3HAHUM W 33/AIONIMMU THIIOBBIC PAMKH WHTEPIPETAIH
COLIMAJIBHO 3HAYMMBIX siBJIeHui [1; 3, 93-97].

Kputepun BbIIeneHHs KIIOYEBBIX CJIOB COBPEMEHHOCTH B YCIOBUSX MEXIUCKYPCUBHOCTH
1e71eco00pa3Ho paccMaTpuBaTh KaK COBOKYITHOCTh KOJHMYECTBEHHBIX M KAaueCTBEHHBIX IMPU3HAKOB.
YacTOTHOCTh BBICTYIAET UCXOAHBIM MHAMKATOPOM OOIIECTBEHHOW 3HAYMMOCTH, OHAKO caMa Io cede
HE SBJISIETCA JIOCTATOYHOM: KIIFOYEBOE CIJIOBO MPOSIBISAET YCTOWYMBOCTH B Pa3HBIX TEMATHUECKUX U
YKAHPOBBIX CETMEHTAaX MEAUAIONs, JEMOHCTPUPYET CEMAHTHUECKYIO BAPHATUBHOCTD, JEPUBALUOHHYIO
aKTUBHOCTh M HApAaCTaHHE KOHHOTATHBHOCTH, YTO B COBOKYITHOCTH IPUOJIMKAET €ro K KOHIENTYallb-
HOMY cratycy [3, 93-97].

Hanpasnenust ceMaHTMYECKOTO pacIIMPEHUs U OLICHOYHOM NMEPECTPOMKH KIIFOUEBBIX CJIOB B MEUA
KOHTEKCTaxX MpOSBISAIOTCS B (a) 0000mIeHNH U a0CcTparupoBaHUM 3HadeHUs, (0) yCHJIEHUHM OIEHOY-
HOCTM W TOJSIPH3AlMd HMHTEPIpeTanuii, (B) pOCTe KOJUIOKAIMOHHOW TPEICKa3yeMOCTH M TEKCT
00pa3ymolIei/ IepuBallMOHHON aKTUBHOCTU. [Ipy 3TOM OlLIEHOYHBI KOMIIOHEHT 3aKpEIUIIeTCs] He Kak
(bakypTaTHBHAs <dIparMaTUKa» YIOTPEOJCHUs, a KaK YacTh CMBICIOBOM CTPYKTYpPBI, BOCIIPOH3-
BOJIUMOI B IOBTOPSIFOIINXCS] MEAUAIBHBIX CIIEHAPUSIX.

[ToBropsromuecss Meragopuyeckue MoAenu (NMPOCKIMH) OKA3bIBAIOTCS OJHUM M3 OCHOBHBIX
MEXaHU3MOB CMBICIIOBOI CTaOMIN3AIMU KIFOUEBBIX CIOB. PeKOHCTpYKINs MeTadopHUECKUX yIOTpeo-
JICHWH BBISBISIET PETYJSIPHOCTH JOMEHOB-MCTOYHUKOB, YKOPEHEHHBIX B TEJIECHO-IIPOCTPAHCTBEHHOM
OIBITE (HampuMmep, s0/ouuleHue, ONnopa/nPouHOCMb, NYMb/O8UdNCEHUe, O0Ne3Hb/3auuma, B60UHA
/60pbbOa). 3T MOJIETH BBITIOIHSIOT JBOWHYIO (PYHKIIMIO: AETAI0T aOCTPAKTHBIE SIBIICHUS HATJISIAHBIMH U
OJTHOBPEMEHHO 3a/Ial0T YCTOWYMBBIM aKCHOJOTMYECKUN PaKypc, HAMpaBisisi OOIIECTBEHHYIO WHTEp-
nperarmro [12; 13; 14].

[TokazaHo, 4To MeTaopu3aLrs COOTHOCUTCS C NEPEX0JOM JIKCEMBI K KOHIIETITYaJIbHOMY CTaTyCy
4yepe3 3aKpeIvieHne YCTOWYMBBIX (DPEMOB M MHTEPIIPETAMOHHBIX CIIeHapueB. B Memma muckypce
MeTadopHUecKie YIOTPeOIeH s MePecTaloT ObITh eAMHUYHBIMU (PUTYpaMU pedd U TMPEBPAIIAlOTCs B
TIOBTOpSIEMbIe KOTHUTHBHBIE CXEMBI, KOTOPBIE «CBS3BIBAIOT» PAa3HOPOAHBIE KOHTEKCTHI M OOeCIeyuu-
BalOT MPEACKa3yeMOCTh OIICHOK. B pe3ynbTare KIIIOYEBOE CIIOBO HAUMHAET BBIMOIHATH HE TOIBKO
0003HAYAIOIIYI0, HO U OOBSCHUTEIHFHO-OPTaHM3YIONIYI0 (DYHKIHIO, JCHCTBYS KaK CMBICTIOBOM Y3el
MacCOBOM KOMMYHUKAIIMA U KaK 3JIEMEHT «MBICIUTEIBHOIO KOJ/Ia» COBPEMEHHOTO HOCUTENS S3bIKa
[3,93-97; 15].

TeopeTnyeckass 3HAUMMOCTh MCCIEOBAHHUS COCTOUT B YTOYHEHUH MPEACTABICHHUS O KIFOUEBBIX
CIIOBAaX COBPEMEHHOCTH KaK O JUHAMHYECKMX EIUHHIAX MEIUAIBHOTO CMBICT O0Opa3OBaHUS, Ybs
YCTOWYHUBOCTH O0ECTICUNBACTCS] HE OJTHOM JIMIIb YaCTOTHOCTHIO, @ KOTHUTHBHBIMUA MEXaHU3MaMHU MeTa-
dopuzanmu ¥ KoHIenTyamm3auu. [IpakTiaeckasi 3HaYMMOCTh CBSI3aHa C BOBMOXKHOCTBIO TIPUMEHEHHS
MIPEATIOKESHHBIX KPUTEPUEB U AaHATUTHYECKHUX MPOIENYP MPH OMUCAHUU aKTYAILHOMN JIGKCHKH B ME/IHa-
JIMHTBUCTHUKE, TUCKYPC-aHATIN3E M JISKCHKOTpapHIECKUX MPOEKTaX HOBOTO THUIA (B TOM YHCIIE MeIua
CIIOBApSX).

[TepcriekTUBBI TATbHEHIIICH paOOTHI BUIATCS B PACIIIMPSHUH KOPITyca U TIEPEYHsT aHATU3UPYEMBIX
KJTFOUEBBIX CJIOB, COMOCTABJICHUM MEXAHM3MOB MeTa(OpU3allMi B PA3HBIX S3BIKOBBIX U KYIbTYPHBIX
MeIanpOCTPAHCTBaX (HANPUMEp, PYCCKO- M Ka3aXOs3bIYHBIX CETMEHTAX), a TaKkke B Oojiee cTporou
KOpPITyCHOM BEpU(HKAIIMK BBISIBICHHBIX MeTaQOpPUYECKUX MOJENeH M WX JUHAMUKHA BO BPEMEHH C
WCITOJIh30BAHUEM KOJIMYECTBEHHBIX METOJIOB aHAJIM3a KOJUIOKAIMH U TEMaTHYECKOTO PacIpeIeIICHHSI.
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Abstract

The article examines the didactic dimension of Henry Wadsworth Longfellow’s poetry, one of the
most influential American poets of the nineteenth century whose work combines artistic expressiveness
with a strong educational purpose. The aim of the study to identify the specific features of Longfellow’s
didactic method and to determine its role in shaping the moral and cultural values of American society.
The research applies a comprehensive methodological approach that includes literary analysis,
comparative methods, a historical-cultural framework, and the use of critical sources. An analysis of the
key works (4 Psalm of Life, The village Blacksmith, Paul Revere’s Ride) shows that Longfellow’s
didacticism becomes seen through moral instruction, the recognition of social and labor values, the
construction of national memory, and the creation of cultural symbols. Longfellow reveals himself as a
teacher and cultural mediator who uses poetic language to teach readers and strengthen American
identity.

Keywords: Longfellow, didacticism, nineteenth-century American poetry, cultural identity, moral
values, national memory, literary analysis
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I'EHPU YOPACBOPT JIOHI'®EJIJVIOY: XIX FACBIPABIH MY¥T AJIIMI,
AKBbIHbBI, ’KoHE M9/IEHU MEJIMATOPBI

Anoamna
byn makana XIX facwIpJbIH €H BIKIAIIbl aMEpUKaJIbIK aKbIHIapbIHBIH Oipi ['enpu YopacBopt
JloHrdennoyapH MOI3UACHIHAAFE JUJAKTUKAIBIK KapblH Taljiayra apHairaH. OHBIH IIBIFapMallibi-
TBIFBI  KOPKEMIIK OEWHENmUTiKTI TOpOMeNniK MakcaTHeH YINTacThIpajbl. 3epTTEeyIiH MakcaThl -
JloHrennoyapH qUIaKTUKAIBIK OTICIHIH ePEKIIeNIKTEPIH alKbIHAY JKOHE OHBIH aMepHUKaH KOFaMHBIH
MOpPAJIBJIBIK KOHE MOJIEHH KYHIBUIBIKTAPBIH KAIBINTACTHIPYIAFbIPONIIH aHBIKTay. 3epTTey oaedu
19



https://doi.org/10.51889/2959-5657.2026.96.2.002
mailto:lissenkon2010@yandex.kz
mailto:uldevr@mail.ru
mailto:lissenkon2010@yandex.kz
mailto:uldevr@mail.ru
https://orcid.org/0009-0006-2797-0893
https://orcid.org/0009-0004-3642-1576
https://orcid.org/0009-0006-2797-0893
https://orcid.org/0009-0004-3642-1576
https://orcid.org/0009-0006-2797-0893
https://orcid.org/0009-0004-3642-1576
https://orcid.org/0009-0006-2797-0893
https://orcid.org/0009-0004-3642-1576
https://orcid.org/0009-0006-2797-0893
https://orcid.org/0009-0004-3642-1576
https://orcid.org/0009-0006-2797-0893
https://orcid.org/0009-0004-3642-1576
https://orcid.org/0009-0006-2797-0893
https://orcid.org/0009-0004-3642-1576
https://orcid.org/0009-0006-2797-0893
https://orcid.org/0009-0004-3642-1576

Abaii amvinoagvl Kas¥I1V-niy XABAPLIBICHI « Punonozus eiivimoapsiy cepuscsi, Ne2 (96), 2026 .

Talay, CalbICTBIPMAJIbl SIIC, TAPUXHU-MOJIEHH TICUT OHE ChIH KO3KapacTarbl JepeKKesJep/l naiina-
JIAHY CHSIKTHI KEIICH/I oJliCHaMaIllbIK Here cyheHemi. Herisri mbirapmanapast (4 Psalm of Life, The
village Blacksmith, Paul Revere’s Ride) Tannay JIOHremIoyapH THAAKTU3MI MOPATIBABIK TOTIM Oepy,
€HOCK TICH OJIEYMETTIK KYHIBUIBIKTAPIBI JOPINTEY, YATTHIK >KAAThl KAJIBIITACTBIPY MKOHE MOJICHH
CHMBOJIIAp Kacay apKbUIbl KOPIHETIHIH KepceTeai. AKbIH OKbIPMaH/Ibl TOpOUENey KoHE aMEePUKAHIBIK
OepereiTiKTi HBIFANTY YIIIiH MOATUKAJBIK TUIII KOJJAHATHIH YCTa3 opl MOJICHU JETANl PETiH/C TaHbI-
nanpl. 3epTrey HoTmxkenepi JIoHrdemwoyaplH TMIaKTH3MIH KOPKEM epKIHIIKTI MEKTEY eMecC, 9eOneTTI
VITTBIK TOpOME KypalblHA aWHAIIBIPFAHIUMOICHH MHCCHSl PETiHIE KapacThlpy KaKeT eKeHIH
hi Y (S 01 (S0 1

Tyinai ce3nep: Jlonrdemwroy, mumaktuzM, XIX Facblparbl aMEpUKAIBIK ITO33HsI, MOJICHU
OipereiisTiK, MOPaJIbIbIK KYHIBUTBIKTAP, VATTHIK XKaJl, 91e0u Tanuay
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I'EHPU YOJACBOPT JIOHI'"®EJLVIOY:
YUUTEJIb, TO3T U KYJIbTYPHBIA MEJJUATOP XIX BEKA

Annomayus

Crarbs aHanM3UPYeT AUAAKTU3M B 11033un ['enpu Youcsopra Jlonrdemioy — oqaoro n3 Hanbosnee
BBIJIAIONIMXCSl aMepUKaHCKUX Mo3ToB XIX Beka. Ero TBop4yecTBo coderaer Xyn0)KEeCTBEHHYIO BBIpa3H-
TENTPHOCTh W BOCIIUTATENFHYIO HANPABIEHHOCTh. Llenb nccaenoBanusl COCTOUT B BBISBICHUH OCOOCH-
HOCTel IUIaKTH4ecKoro Merosia JIonrgemioy u onpeaeneHun ero poiu B GopMUPOBAHUHM MOPATBHBIX
U KyJIbTYpHBIX IIEHHOCTEH aMepHKaHCKOro ooOmiectBa. B pabore mnpuMeHsieTcs KOMIUIEKCHBIN
METOJIONIOTHYECKUI TO/IX0/1, BKIIOYAIOUIMN JUTEpaTypoOBEJUECKUN aHaIN3, CPAaBHUTEIbHBIA METO[,
WCTOPUKO-KYJBTYPHBIA TIOAXOM M W3y4eHHE KPUTHYECKUX HCTOYHHKOB. OOpamieHre K OCHOBHBIM
npousBenieHusM (A Psalm of Life, The village Blacksmith, Paul Revere’s Ride) moka3bIBaer, 4To
manakTi3M JIoHT(emoy BhIpaskaeTcsi 4epe3 MOpajibHbIe HACTABIICHUS, YTBEP)KACHHE TPYIOBBIX U
COLIMANIBHBIX LIEHHOCTEH, (POPMUPOBAaHUE HAIIMOHAIBHOM MaMATU U CO3/1aHHE KYJIbTYPHBIX CHMBOJIOB.
[ToaT mpezacTaeT B posu nemarora  KyJIbTYPHOTO MEIHaTOpa, KOTOPBIA HCIONB3YeT XyI0KECTBEHHOE
CJIOBO JUTSl BOCIIUTAHMS YUTATENS U YKPEIUICHUs] aMePUKAHCKOW MAeHTUYHOCTU. [lomyueHHble pe3yiib-
TaThl TIOMOTAIOT TI0-HOBOMY HHTEPIPETHPOBATh NUAAKTH3M JIOHT(emioy kak BaXHYIO KYJIbTYpPHYIO
MHCCHIO, @ HE KaK OrpaHWYEHHME XYJIOKECTBEHHOM CBOOOABI, M TMOATBEP)KAAIOT €ro ILEHHOCTh B
WCTOPHUY aMEPHKAHCKOM JINTEPATYPHL.

KioueBble cioBa: JloHrdemnoy, numakTu3M, amepukaHckas mossust XIX Beka, KylbTypHas
WJICHTUYHOCTh, MOPAIbHBIE IIEHHOCTH, HAIMOHATbHAS TIAMSITh, JIUTEPATyPOBETUECKUAN aHAIIH3

Introduction. The educational potential of literature takes an important place in contemporary
pedagogical research, as artistic texts have the capacity to shape value orientations, develop the moral
and emotional sphere of the individual, and strengthen cultural identity. In this context, turning to the
work of Henry Longfellow is especially important. As one of the most influential American poets of the
nineteenth century, Longfellow combined the roles of artist, educator, and cultural mediator, which
defined the unique character of his poetic method [1; 2]. His work appeared during a formative period in
American national development, when society required moral guidance and cultural symbols capable of
uniting people around shared values [3; 4]. Longfellow’s poetry was an important educational tool,
shaping readers’ understanding of diligence, honesty, civic responsibility, and spiritual resilience.
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Henry Longfellow was not only a poet but also a professional educator and professor at Harvard
University. His pedagogical experience directly influenced his artistic style and world view, shaping his
belief that poetry could be used as a means of character formation, cultural sensitivity, and moral
development [5]. In this sense, his works may be viewed as a bridge between artistic expression and
educational practice. It makes the study of the didactic potential of his poetry relevant for pedagogy,
cultural studies, and literary scholarship.

Twenty-first century humanities research demonstrates growing interest in cultural meditation,
intercultural dialogue, and the role of literature in shaping collective memory [6; 7]. Longfellow’s
poetry is rich in historical allusions, moral instruction, and universal humanistic ideas. It allows us to
consider him one of the earliest cultural mediators in American society [8; 9]. Longfellow’s works
reflected the values of his era but actively shaped them, transforming poetic language into a tool for
cultivating civic virtues and strengthening national identity.

Despite the considerable body of scholarship devoted to Longfellow’s life and work, the
pedagogical dimension of his poetry remains insufficiently explored. Classic studies by Arvin,
Wagenknecht, and Calhoun examine the poet’s artistic style and cultural influence but rarely address
him as an educator and moral guide [1; 5; 2]. Modern research on cultural mediation and the educational
function of art provides a methodological foundation for interpreting his work, yet a comprehensive
pedagogical analysis of his didacticism is still lacking [10; 11; 12]. This gap determines the scholarly
novelty and significance of the present study.

The article is aimed to identify and analyze the features of didacticism in the poetry of Henry
Wadsworth Longfellow and to determine its role in educating readers and shaping the moral, cultural,
and civic values of the nineteenth-century American society. Attention is focused on the ways in which
the poet used artistic language to transmit ethical and historical meanings, fostering a sense of national
belonging and moral responsibility.

To achieve this aim, the study addresses the following tasks:

1. to define the pedagogical and didactic characteristics of Longfellow’s poetry;

2. to analyze key works (4 Psalm of Life, The village Blacksmith, Paul Revere’s Ride) as examples
of educational literature [13; 14]

3. to identify the influence of didacticism on the formation of moral and civic values among
nineteenth-century readers;

4. to examine Longfellow as a cultural mediator who connected European literary traditions with
the American historical and cultural context;

5. to demonstrate the relevance of his poetry for contemporary pedagogy and humanities
education.

The findings of the research allow us to formulate several core propositions that define the
pedagogical and cultural significance of Longfellow’s poetic legacy:

1. Longfellow’s poetry possesses a distinct educational potential, aimed at shaping readers’ moral,
civic, and labor-related values through accessible language, relatable imagery, and clear ethical
messages.

2. Didacticism functions as a central component of his poetic method, ensuring that artistic
expression is consistently harmonized with pedagogical intent and moral instruction.

3. Longfellow’s poems serve as instruments of cultural mediation, transmitting historical
knowledge, national symbols, and shared cultural meanings that contribute to the formation of collective
memory.

4. The poet emerges as an educator and moral guide, using artistic language to foster character
development, ethical awareness, and a sense of personal responsibility.

5. His didactic poetry contributes to the formation of American national identity, reinforcing
civic responsibility, cultural continuity, and the values that shaped nineteenth-century American society.

Methods and materials. This study uses an interdisciplinary methodological framework that
enables a comprehensive examination of Henry Wadsworth Longfellow’s poetry as both a literary and
pedagogical phenomenon. The methodological design integrates literary analysis, historical
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contextualization, pedagogical theory, and comparative approaches as Longfellow’s work occupies a
unique position at the intersection of artistic expression, moral instruction, and cultural mediation. This
combination allows for a nuanced understanding of how Longfellow’s poetic texts functioned as
instruments of moral education and cultural formation in the nineteen-century America.

The primary materials of the study consist of three of Longfellow’s most influential poems: A
Psalm of Life and The village Blacksmith from the Complete Poetical works of Henry Wadsworth
Longfellow [13; 14], and Paul Revere’s Ride from Tales of a Wayside Inn [15]. These works were
selected because they exemplify the poet’s didactic method and contain explicit moral, civic, and
cultural messages. Each poem addresses themes central to the nineteenth-century educational discourse,
including perseverance, labor ethics, personal responsibility, patriotism, and the preservation of national
memory. Their widespread circulation in school readers and anthologies of the period further
underscores their pedagogical relevance.

To contextualize these primary texts, the study draws on a broad corpus of secondary literature.
Biographical and critical works by Arvin (1963), Wagenknecht (1966), Calhoun (2004), Irmscher
(2006), and McFarlnd (2011) provide essential insights into Longfellow’s intellectual development,
cultural influence, and reception among contemporary audiences. These sources help illuminate the
social and educational environment in which Longfellow wrote and clarify how his poetry came to be
perceived as a moral and cultural guide for American readers. Theoretical studies on didacticism and the
educational function of literature (Abrams 1953; Eagleton 1983; Zipes 2006) offer a conceptual
foundation for interpreting Longfellow’s poetic strategies, while works by Nussbaum (2010), Buell
(2006), Reynolds (1988), and Gura (2007) support the historical and cultural contextualization of his
themes, particularly in relation to American transcendentalism and the formation of national identity.

The methodological structure of the study integrates several complimentary approaches. The first is
literary and textual analysis, which enables a close reading of the selected poems to identify the
narrative structures, symbolic motifs, and rhetorical strategies that contribute to their didactic function.
This method is essential for revealing how Longfellow embeds moral instruction within poetic form.
Following the theoretical perspectives of Abrams (1953) and Eagleton (1983), the analysis focuses on
the interplay between aesthetic expression and ethical messaging. Special attention is given to the poet’s
use of metaphor, rhythm, and imagery as tools for reinforcing moral lessons and shaping readers’
emotional responses.

The second methodological component is the comparative method, which situates Longfellow’s
didacticism within the broader landscape of nineteenth-century American literature. Works by Walt
Witman and Emily Dickinson serve as points of comparison, highlighting the distinctiveness of
Longfellow’s pedagogical orientation [16; 17]. While Witman and Dickenson often persuade
introspective or experimental poetic strategies, Longfellow consistently foregrounded moral clarity,
public-oriented themes, and accessible language. This comparison underscores his unique contribution
to the educational mission of American literature and clarifies how his poetry differed from that of his
contemporaries in purpose and tone.

The third methodological approach is the historical-cultural method, which examines
Longfellow’s poetry within the intellectual and social environment of nineteenth-century America.
Drawing on the works of Reynolds (1988), Buel (2006), and Gura (2007), this method clarifies how the
poet’s themes reflected the cultural aspirations of a nation seeking to define its identity. It also
demonstrates how Longfellow’s poetry served as a cultural artifact that both mirrored and shaped
societal values. By situating the poems within their historical moment, the research reveals how
Longfellow’s didacticism harmonized with broader educational and civic goals of the era, including the
cultivation of moral character and the strengthening of national consciousness.

The pedagogical focus of the study, pedagogical analysis takes a central role in the methodological
framework. This method assesses educational potential of Longfellow’s poetry by examining how his
texts foster moral reasoning, emotional development, and civic responsibility — qualities emphasized in
contemporary educational theory [7; 12]. The clarity of Longfellow’s moral messages, the universality
of his themes, and the accessibility of his language make his poetry particularly suitable for educational
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contexts. The analysis also considers the historical use of Longfellow’s works in school curricular,
demonstrating how his poems served as tools for character formation and cultural instruction.

Finally, the study employs the method of cultural mediation, which explores Longfellow’s role in
transmitting European literary traditions into the American cultural environment. Following Irmscher
(2006) and McFarland (2011), this approach highlights the poet’s function as an intermediary who
adapted universal humanistic values for a developing nation. His engagement with European poetic
forms, historical references, and translation work demonstrates how he bridged cultural traditions and
contributed to the formation of a shared cultural identity. This method reveals how Longfellow’s poetry
helped shape American readers’ understanding of their cultural heritage and formed a sense of
continuity between the Old World and the New.

These methods together form a coherent and comprehensive methodological framework that allows
for a multifaceted examination of Longfellow’s poetry. Using literary, pedagogical, historical, and
cultural perspectives, the study provides a nuanced understanding of how Longfellow’s works served as
instruments of moral education and cultural formation, offering insights into the enduring pedagogical
value of his poetic legacy.

Results and discussion. The analysis of Henry Wadsworth Longfellow’s selected poems
demonstrates that didacticism forms the structural and conceptual foundation of his poetic method,
shaping the moral, social, and cultural messages embedded in his works. Across A4 Psalm of Life, The
village Blacksmith, and Paul Revere’s Ride, Longfellow consistently employs poetic language as a
means of moral instruction, social education, and the cultivation of national consciousness. The results
of the study reveal that his poetry functions not merely as artistic expression but as a coherent system of
ethical guidance designed to influence the world view of the nineteenth-century American readers.
Through a combination of moral exhortation, exemplary character portrayals, historical mythmaking,
and stylistic clarity, Longfellow constructs a poetic discourse that educates as much as it inspires.

The first major finding concerns the centrality of moral instruction of Longfellow’s poetic
worldview. In 4 Psalm of Life, the poet articulates a philosophy of active purposeful living that stands in
direct opposition to resignation and fatalism. This orientation is reinforced by Longfellow’s direct
appeals to the reader, as in the line “Life is real! Life is earnest!”, which establishes a tone of purposeful
engagement with the world [13, 12]. His call To “Act, - act in the living Present! further transforms the
poem into a guide for ethical self-determination [13, 12]. The poem encourages readers to cultivate
courage, perseverance, and a sense of personal responsibility, emphasizing that human life acquires
meaning through action and moral striving. The analysis shows that Longfellow’s didacticism in this
poem 1is aspirational rather than prescriptive: instead of dictating specific behaviors, he offers a
framework for ethical self-development grounded in universal values. This approach aligns nineteenth-
century educational ideas that emphasized character formation and the development of moral agency
[11; 10]. The poem’s emphasis on leaving “footprints on the sands of time” transforms the abstract idea
of moral legacy into a vivid image, reinforcing the poem’s educational impact and demonstrating how
Longfellow embeds moral instruction within poetic forms.

A second significant result demonstrates Longfellow’s glorification of labor ethics and social
virtues as important components of moral education. The Village Blacksmith shows the figure of a
humble craftsman whose life is an example of honesty, diligence, resilience, and spiritual integrity [14].
The poem’s emphasis on labor ethics becomes especially clear in the line “His brow is wet with honest
sweat”’, which elevates physical work to a moral category [14, 45]. The blacksmith’s perseverance —
“Toiling, - rejoicing, - sorrowing. - / Onward through life he goes” — serves as a model of resilience and
integrity [14; 46]. Through detailed description and narrative framing, Longfellow transforms the
blacksmith into a moral exemplar whose daily labor becomes a metaphor for ethical steadfastness. The
analysis reveals that the poem’s didactic power lies in its ability to translate abstract virtues into
concrete, relatable actions. The blacksmith’s disciplined routine, devotion to family, and emotional
sincerity during church service collectively construct an image of moral wholeness accessible to readers
of all backgrounds. This portrayal aligns with historical studies showing that nineteenth-century
American culture placed significant value on industriousness and civic responsibility [3; 4].
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Longfellow’s poetic representation reinforces these values, suggesting that the moral foundation of
society rests on the character and labor of its ordinary citizens. The poem thus functions as a form of
social pedagogy, teaching readers to value the ethical contributions of individuals whose work sustains
the community.

The analysis also reveals that Longfellow’s didacticism extends beyond personal morality to
encompass historical and patriotic education. In Paul Revere’s Ride, the poet transforms a specific
historical event into a symbolic narrative of civic courage and national unity. Longfellow’s construction
of national memory is evident in the iconic signal “One if by land, and two if by sea”, which has
become a cultural symbol of vigilance and civic duty [15, 78]. The line “Through every Middlesex
village and farm” reinforces the collective dimension of the event, linking individual heroism to
national unity [15, 79]. Through vivid imagery, dynamic pacing, and mythologizing techniques,
Longfellow elevates Paul Revere from a historical figure to a cultural icon whose actions embody the
ideals of bravery, vigilance, and devotion to freedom. The poem’s didacticism operates on two levels: it
recounts an episode from the American Revolution, making history accessible and engaging, while
simultaneously constructing a narrative of national identity that reinforces collective memory and
patriotic sentiment. This finding supports scholarly interpretations that emphasize Longfellow’s role in
shaping American cultural memory and demonstrates how his poetry functioned as a pedagogical tool
for cultivating patriotic consciousness [6; 9].

Another important result concerns the artistic strategies through which Longfellow conveys his
didactic messages. Across the analyzed poems, the poet employs a clear, accessible, and emotionally
balanced style that enhances the pedagogical effectiveness of his work. Longfellow’s preference for
simple imagery, regular rhythm, and harmonious structure ensures that his moral and historical
messages are easily understood and widely appealing. The analysis identifies several key techniques that
contribute to this effect. Metaphor and symbolism allow Longfellow to express complex ethical ideas in
memorable forms, while allusions to biblical, historical, and cultural sources enrich the poems’ moral
resonance and situate them within broader intellectual traditions. Rhetorical address creates a sense of
direct communication between poet and reader, reinforcing the instructional tone. These artistic choices
demonstrate that Longfellow’s didacticism is inseparable from his aesthetic method; the clarity and
emotional accessibility of his style are integral to the poems’ educational purpose [8; 2].

Taken together, the results indicate that Longfellow’s poetry functioned as a kind of “textbook of
morality and history” for nineteenth-century American readers.

His works provided ethical guidance, celebrate the dignity of labor, and cultivated patriotic
consciousness at a time when the nation was undergoing rapid social and cultural transformation. The
poems’ widespread popularity in school curricular and public recitations further amplified their
educational impact, embedding Longfellow’s moral and historical narratives in the collective
imagination. The analysis shows that Longfellow’s didacticism was not a stylistic preference but a
deliberate cultural project. By integrating moral instruction, social exemplarity, and historical
mythmaking into his poetry, he contributed to the formation of a shared ethical and national identity.
His works helped readers understand their place within a broader cultural tradition and encouraged them
to embody the virtues celebrated in his poems.

The final result concerns the broader cultural implications of Longfellow’s didacticism. The study
demonstrates that his poetry played a significant role in shaping American moral consciousness and
national identity. Through his accessible style and universal themes, Longfellow reached a wide
audience, influencing not only literary culture but also educational practices and civic values. His poems
served as moral touchstones for generations of readers, reinforcing ideals of honesty, perseverance,
patriotism, and spiritual reflection. Although literary tastes shifted in the twentieth century, leading to a
temporary decline in his reputation, contemporary scholarship increasingly recognizes the cultural
importance of his educational mission. The results of this study confirm that Longfellow’s poetry
remains a valuable resource for understanding how literature can shape ethical and national
consciousness, and they highlight the enduring relevance of his didactic method for modern discussions
of literature’s social and pedagogical functions.
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The interpretation of the findings demonstrates that shows that didacticism had a decisive role in
shaping Henry Wadsworth Longfellow’s remarkable popularity among nineteenth-century American
readers. His poetry, recognized by clarity, accessibility, and emotional openness, appeals to a wide
audience - from students and teachers to artisans, farmers, and members of the emerging middle class.
At a time when American society was going through fast social, political and cultural changes, readers
found out that literature capable of offering stable moral orientation. Longfellow addressed to this need
as he created works that functioned as “lessons for life”, bringing together aesthetic pleasure with ethical
guidance. His works not only pleased but also motivated, forming in readers a sense of responsibility,
diligence, and civic virtue. This teaching philosophy shaped his poetic method and developed into one
of the principal reasons for his widespread acclaim and supported him as one of the most widely read
poets of his time [1; 2].

A comparison of Longfellow’s work with his contemporaries further clarifies the uniqueness of his
poetic mission. Walt Whitman, in Leaves of Grass, valued individualism, personal freedom, and
democratic expansiveness, producing innovative poetry that challenged traditional forms and demanded
interpretive effort from readers [16]. Although philosophically rich, Whitman’s work was less explicitly
didactic, which limited its accessibility for a broad audience. Emily Dickenson, by contrast, turned
inward, exploring metaphysical and existential questions through dense, elliptical imagery and
unconventional poetic structures [17]. Although her poetry was profound it avoided direct moral
instruction and required a high degree of interpretive sophistication.

Against this backdrop, Longfellow stands out for his deliberate commitment to the educational
function of poetry. He sought to make the literary word a tool for shaping values, addressing universal
themes such as labour, faith, honesty, and patriotism. His poetry was less experimental but more
pedagogically oriented, which ensured its broad public recognition. This comparison confirms
didacticism was not merely a stylistic feature but a defining characteristic that distinguished Longfellow
from his contemporaries and explains his mass popularity in the nineteenth century [5; §].

However, the 20" century brought a significant shift in critical attitudes toward Longfellow. With
the rise of modernist and postmodernist aesthetics — marked by formal experimentation, complexity,
fragmentation, and skepticism toward traditional values — didacticism came to be viewed as an outdated
artistic device. Critics accused Longfellow of excessive straightforwardness, moralizing tendencies, and
insufficient psychological depth. His poetry appeared overly simple when compared with intricate
intertextual constructions and philosophical density of T.S. Eliot, Ezra Pound, or William Carlos
Williams. Yet such criticism often overlooked the historical context in which Longfellow wrote. His
poetry was shaped by the cultural needs in the 19" century America, where literature was expected to
cultivate civic virtues and contribute to the formation of national identity [3; 6]. The decline in his
reputation during the 20™ century thus reflects not a deficiency in his work but a shift in aesthetic and
cultural priorities.

In recent decades, Longfellow’s didacticism has undergone a notable reassessment. Contemporary
scholars increasingly view his educational orientation not as a limitation but as a significant cultural
mission. In an area marked by renewed interest in questions of identity, cultural memory, and the social
role of literature, Longfellow’s poetry acquires new relevance. His commitment to teaching, guiding,
and shaping moral consciousness is now understood as an expression of the pedagogical and civic
function of the 19™ century literature. Moreover, within the framework of cultural mediation studies,
Longfellow is recognized as a figure who bridged European literary traditions and American cultural
experience, adapting universal humanistic values to the needs of a developing nation [9; 4]. His
didacticism thus becomes a subject of renewed scholarly interest, particularly in discussions of literature
as a tool for value and national self-understanding.

The influence of Longfellow on the formation of American identity is difficult to overestimate. His
works contributed to the consolidation of national consciousness by reinforcing images of diligence,
honesty, patriotism, and spiritual aspiration. Through poems such as Paul Revere’s Ride, he helped
construct a mythology of American history, transforming real events into symbols of national pride and
civic heroism. His poetry shaped collective memory, strengthened the sense of belonging to a shared
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cultural tradition, and fostered the development of civic virtues. These findings align with scholarly
interpretations that emphasize Longfellow’s role as a cultural mediator and educator whose work helped
articulate the moral foundations of American society [8; 9].

Taken together, the discussion demonstrates that Longfellow’s didacticism was not merely an
artistic technique but a powerful cultural instrument that enabled literature to serve as an educator of the
nation. His contribution to the formation of American identity underscores the enduring significance of
his work for contemporary literary studies and cultural scholarship. Far from diminishing his artistic
value, Longfellow’s educational mission reveals the depth of his engagement with the ethical civic
concerns of his time, offering insights that remain relevant for understanding the social functions of
literature today.

Conclusion. The study demonstrates that didacticism was not an incidental feature of Henry
Wadsworth Longfellow’s poetic practice but an intrinsic element of his artistic worldview. His poetry
reveals a rare capacity to unite aesthetic refinement with a clearly articulated ethical orientation,
allowing the poetic word to function simultaneously as a source of beauty and a vehicle of moral
formation. Longfellow developed a poetic language that met the artistic expectations of his century
while also fulfilling a broader social purpose: the cultivation of moral and civic values among a rapidly
expanding and diversifying readership.

The findings indicate that Longfellow’s commitment to didactic expression stemmed from his
broader intellectual and professional identity. As an educator, Harvard professor, and cultural mediator,
he viewed poetry as a medium capable of shaping character, strengthening ethical awareness, and
fostering a sense of responsibility toward the community. His desire to make poetry accessible to a wide
audience reflects his conviction that literature should contribute to the public good as well as to
individual enjoyment.

Although 20™ century criticism often dismissed his moral clarity on favor of modernist
experimentation, the long-term cultural impact of Longfellow’s work is unmistakable. His poems
helped articulate foundational images of American identity — figures of industriousness, courage, and
civic devotion — that became embedded in the nation’s cultural memory. These images did not merely
mirror the values of his era. They actively participated in forming them, shaping the symbolic
vocabulary through which Americans understood themselves.

Contemporary scholarship has begun to reassess Longfellow’s didacticism as a meaningful cultural
mission rather than a constraint on artistic expression. In a period marked by renewed interest of
identity, memory, and the social role of literature, his work offers a compelling example of how poetry
can educate, inspire, and preserve collective values. His texts illustrate the enduring potential of
literature to guide ethical reflection and strengthen historical consciousness.

In this light, Henry Wadsworth Longfellow remains a significant figure in American literary history.
His didacticism, rooted in his pedagogical and cultural commitments, continues to demonstrate how
poetry can influence public consciousness, shape moral orientation, and contribute to the construction of
national identity. His legacy affirms that literature is capable of serving not only as an artistic achievement
but also as a powerful instrument in the moral and cultural development of a society.
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ICCE /BIOHBUTHUPO TAHU/3AKHU «IIOXBAJIA TEHW»
KAK HAPPATUB KYJbTYPHOI'O COITPOTUBJIEHUSA

Annomayus

Crarps nocssmieHa aHanusy dcce J[3ronbutnpo Tanupmzaku «lloxBana TeHW», copep:kaHHE U
aBTOPCKasi MHTEHILIUSI KOTOPOTO MPOJODKUTEIBHOE BPEMsI OCTAeTCsl MPEAMETOM HAyYHOW JUCKYCCHHU.
Kpatkuii 0030p JuTepaTypbl J1EMOHCTPUPYET Pa3HOOOpa3ue CYyIIECTBYIOIUX MHTEpIpETaluil cce U
MO3BOJISIET TMPEUIOKUTh TUIOTE3Y O TOM, YTO TEKCT SIOHCKOTO MHUcaTrelis SIBISIETCS HappaTUBOM
KyJIbTYPHOTO CONPOTHUBIECHUS. JlaHHbIA Te31C 00OCHOBBIBAETCS AaBTOPOM CTAaThU C YUETOM COLUAIIBHO-
HCTOPUYECKOTO U KYJIbTYpPHO-TIOJIUTUYECKOT0 KOHTEKCTOB SAnoHun Hauyana XX Beka. MccnenoBanue
OCYHIECTBIIIETCA B  paMKaxX IIOCTKOJIOHUAIBHBIX  MCCIIENOBAHUM, TEOPUHM  MICHTHUYHOCTH,
MMaroJjorn4eckoro MeTo/ia U KOHTEKCTYaJIbHOTO aHaIn3a. B 1leHTpe BHUMaHUs OKa3bIBAIOTCS YCIOBHS
MPOU3BO/ICTBA AHATU3UPYEMOT'0 TEKCTa, KPU3UC HACHTHYHOCTH, TIEPEKUBAEMBIH ATTOHCKUM OOIIECTBOM
B TEpUOJ KyJIbTYpHOTO JIOMHHMpOBaHMs 3amajna, a Takke Mecto dcce «lloxBama TeHun» B
obmectBeHHOM auckyccun SAmonuu 1920-1930-x ronmoB. Llenmbro cTathby SIBISETCS OINpEAEIEHHE
uateHnuu JI. Tanumazaku m BeIOOpa UM aBTOpPCKOM cTparteruu. [Ipemmaraemas mHTEpIpeTarusi dcce
MI03BOJISIET PACCMaTPUBATh aHATM3UPYEMOE CCE KAK PEaKIMIO Ha KYJIBTYPHYIO KOJIOHM3AIMIO SInoHNH
Y TIOTBITKY JI€KOJIOHU3AIMK MBILIUICHHUS SMOHIEB. Pe3ynbTaThl MccieqoBaHus MPUBOJASAT K BBIBOIY O
ToM, 4TO 3cce «lloxBama TeHM» SBISIETCS BaXXHOM YacTbIO 3HAYUTEIBHOTO KOpIyca TEKCTOB,
HaIMCaHHBIX ATIOHCKUMH aBTOpaMH B TIEpBOM TpeTu XX BeKa B paMKax KYJIbTYPHOTO COITPOTHUBJICHUSI.

KiroueBble ci10Ba: KyJIbTypHOE CONPOTHUBIIEHHE, HAppaTuB, JEKOJIOHM3ALMS MBIIUIEHUS,
CaMOOpPHEHTAIN3M, UIEHTUYHOCTb, UHTEHLIUS
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JBIOHBUTUPO TAHU3AKHU 3CCECI «KOJEHKEHIH MAKTAYbI»
MOJEHU KAPCBUIBIKTBIH BASIHBI PETIH/IE

Anoamna

Makana /[3ronbutupo Tanunzaxuaiy «KeneHKeHIH MaKTaybl» 3CCECiHE Tajllay *Kacayra apHaJFaH.
By TYBIHABIHBIH Ma3MYHBI MEH aBTOPJIBIK KO3JIET€H OBl Y3aK YaKbIT OOWBI FRUIBIMU MiKIPTAIACTHIH
HBICaHBI OOJIBIN Kajla Oeperi. OpeOMerTepre KbICKalla IOy ACCeHI TYCIHAIPYIIH OpTYpJl HUHTEp-
NpeTalMsIapblH KOPCETIll, KAlOH >Ka3YIIbICBIHBIH MOTIHIH MOJCHH KAPCHUIBIK HAppaTHBI pPETiHAE
KapacTbIpyFa MYMKIH/IIK OEpeTiH TMIOTe3aHbl YCHIHYFA KOJ allajapl. ATajdfaH TE€3UC Makajia aBTOPBI
TapanblHaH XX FaCBIPIBIH OachiHIarbl JKAOHHUSHBIH OJICYMETTIK-TAPUXU IKOHE MOJCHU-CASCH
KOHTEKCIH €CKepe OTBIPBII Heri3zernieqi. 3epTTey OTaplIbUIABIKTAH KeHiHT1 3epTTeynep, Oipereiimik
TEOPHUSCHI, IMArOJIOTUSUTBIK 9JIiC KOHE KOHTEKCTIK Taaay meHOepiH/Ie Ky3ere acelpbuiaasl. Makanana
TaJIJAaHATBIH MOTIHAI OHAIPYAIH MIAPTTapbl, BaTHICTBIH MOIEHU YCTEMJIrT Ke3eHIHJE KalOH KOFaMBI
0acTaH KemIpreH O3iHIIK JaFaapbhiChl, coHpah-ak «KeseHkeHIH MakTaybl» 3cceciHiH 1920-1930
KbUTIapaarsl JKamoHUSHBIH KOFaMBIK MIKIPTaTachIHAAFbl OpHBI 0acThl Ha3apra ajublHAAbL. Makaia-
HbeIH Makcarbl — [I. TaHwm3akuIiH HWETI MEH OHBIH aBTOPJBIK CTPATETUSHBI TAHJIAybIH AHBIKTAY.
YCBIHBUIBIT OTBIPFaH HMHTEPIpPETALUs TalJaHaThlH 3CceHi JKanmoHMAHBIH MOIACHM OTapiiaHybIHA
OepinreH jkayarm opi JKAIOHIBIKTAPABIH OiJay JKYWeCIH TOYSNIUIIKTCH apbUITyFa OarbITTaJFaH
TaJMBIHBICHI PETIH/IE KapacThIpyFa MYMKIHIIK Oepeni. 3eprrey HoTmkenepi «KeneHKeHIH MaKTaybD»
scceci XX FachIpAbIH aJFalllKbl YINTEH OIpiHAE allOH aBTOpJaphl JKa3FaH MOJCHU KapChUIBIK
asIChIHJaFbl MaHBI3/1bl MOTIHAEP KOPIYCHIHBIH aXKbIpaMac Oeiri eKeHiH KepceTel.

Tyiiin ce3iep: MoIeHH KapChUIbIK, HAPPATUB, OWMJIAYbl OTAPCHI3IAHIIBIPY, O31HIIK OPUEHTAIHU3M,
Oipereiik, HUeT
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JUN’ICHIRO TANIZAKI’S IN “PRAISE OF SHADOWS”
AS A NARRATIVE OF CULTURAL RESISTANCE

Abstract

This article offers an analysis of Jun’ichird Tanizaki’s essay In Praise of Shadows, whose content
and authorial intention have long been the subject of scholarly debate. A brief review of the existing
literature reveals the diversity of interpretations of the essay and allows for the hypothesis that
Tanizaki’s text is a narrative of cultural resistance. This hypothesis is substantiated through an
examination of the socio-historical and cultural-political contexts of early twentieth-century Japan. The
study is conducted within the theoretical frameworks of postcolonial studies, identity theory, imagology,
and contextual analysis. Particular attention is paid to the conditions under which the text was produced,
the crisis of identity experienced by Japanese society during the period of Western cultural dominance,
and the place of In Praise of Shadows within public discourse in Japan in the 1920s and 1930s. The aim
of this article is to clarify J. Tanizaki’s authorial intention and to examine the authorial strategy he
adopts. The proposed interpretation makes it possible to view In Praise of Shadows as a reaction to the
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cultural colonization of Japan and as an attempt to decolonize Japanese ways of thinking. The findings
of the study suggest that In Praise of Shadows constitutes an important part of a substantial corpus of
texts produced by Japanese writers in the first third of the twentieth century as a form of cultural
resistance.

Keywords: cultural resistance, narrative, decolonization of thinking, self-Orientalism, identity,
intention

BBenenne. Occe JBBronbutupo Tanmmzaku (1886—-1965) «lloxBama TeHw» BHEpBbIE OBUIO
OIyOJIMKOBAHO B HECKOJBKHUX HOMEpAxX MOIMYISIPHOTO JIMTEpaTypHOro xypHana «bynrsit CroHa310» B
1933-1934 rogax [1]. JlarHOE 3cce cTanmo cBoero poaa MaHudecToMm Havyapierocs B 1923 roxy HOBOro
srana TBopuecTBa JI. TaHmm3aku, KOTOPBIA TOCIIE YBICUCHMS 3alaJHONW KYJIBTYpOiH oOparmaercs K
AMOHCKOMW JuTepaType U actetuke. JI. TaHua3aku BBICTYIAET MPOTUB MOIPAKaHU 3aMaHON KYJIbTYype
1 O€3lyMHOT0 3aMMCTBOBAHHUSI HHOKYJIBTYPHOTO 00pa3a HU3HHU, TOBOPUT 00 OMACHOCTH HEKpUTHYEC-
KOT'O CIICIOBaHHUS YyXKHM 00pasliaM U MPU3bIBAET LIEHUTh U COXPAHSTH SIMOHCKYIO KYJIBTYpY.

TpaguumoHHas WK, TOYHEe, HanOoIee YacTO BCTPEYUAIONIASsICs WHTEPIIPETALs 3CCe STTOHCKOTO
MUcaTeNsl CBOAMIACH K CPABHEHUIO 3aMaHOM U STOHCKOM KYJIbTYp CKBO3b IIPU3MY OTHOIICHUS K CBETY
Y TeHH, npuMepsbl Kotoporo J1. TaHnazaku HaxoauiI B yCTPOMCTBE JI0Ma U €r0 BHYTPEHHETO MPOCTPaH-
CTBa, KPOBJIM M OCBEIICHUs, KyXOHHOM yTBapu M €Jie, BO BHEUIHOCTU >KEHIIUH U MPEACTaBICHUN O
Kkpacote u rapmonuu. HoBbeie nntepnperanuu 3cce «lloxBana TeHH», OCHOBaHHbIE Ha COBPEMEHHBIX
KPUTUYECKUX TOAX0Max (Teopus TpaBMbl, HISHTUYHOCTH, CaMOOpPHEHTaIM3Ma U Jp.), Oolee
pa3HoOOpa3HbL.

M. Jlonr paccmarpuBaeT acce J. TaHumzaku kak KpUTHKY JOMHUHHAPOBAHUS 3aMaIHON KYJIBTYPhI B
paMKax KyabTypHOro Bo3poxieHus Snonmn B 1930-x romax. MccnenoBatenbs oOHapyKMBaeT B dcce
«TICUXOAQHATUTUYECKUI CIIOCO0 pa3MBIIUICHUS O HAIUW, UACHTU(PHUKALUKN U yIOBOJIBCTBUNY, a TAKKe
BhIpOKEHHE KYJIbTYpHOU 0o [2, 433]. Taxxke ucciienoBarenb odOpaniaeT BHUMAHUE HA 3aTPOHYTYIO B
acce MpodlieMy pacu3ma, KOTopas BblpakeHa B pasMbiiuieHusx [l. TaHuazaku o HeZOCTaTOYHOM
Oenn3He KOXM AMOHLEB. A. MelepsKkoB IOJaraeT, YTo CYILECTBYET CBSI3b MEXKIY «KOMIUIEKCOM
o0uIBI Ha TO, YTO 3amaj MpoJOJDKAET paccMaTpUBaTh SIMOHMIO KaK «a3MaTCKyIO» CTPaHy», IPUMEPHI
KOTOpPOTo OH 0OHapy»kuBaeT B 3cce Jl. TaHua3aku, 1 AIOHCKUM MUIIMTapU3MoM [ 3, 265].

C. CTr0apT BUIUT B 3CCE MPOTECT aBTOPA «IIPOTUB I'PYOOCTH COBPEMEHHOCTH», MOXBAILY «TEHH,
Mpaka U OTCYTCTBHUSI CBETa, KOTOpbIE, [0 €r0 MHEHUIO, SIBJISIOTCS MOJIHON IMPOTHBOIOIOKHOCTHIO
3anaHbIM IIPEATIOUTEHNSAM B CBETE U SPKOCTH. MccnenoBaTenb CUUTAET, UTO 3CCE CONEPIKUT «KITFOY K
MMOHUMAHHUIO OCHOB SITTOHCKOTO JM3aitHa 1 acTeTukn» [4, 27]. P. Moppucon cunraer, uro Jl. Tanuazaku
UCIIOJIB3YET CaMOOPHEHTHPYIOLIETOCS PACCKa3uMKa Uil PasMBIIUIEHU HAa TeMy «BOCTOYHOM
screTukny. Mccnenosatens oTMedaer ABa Tuma npoureHus scce «lloxBama TeHU»: caTHpUUEcKoe U
«UPOHUYECKOE» B OTHOILIEHUH ONHCAaHHBIX UM JUCKypcoB Bocroka u 3anana Toro Bpemenu. I[Ipu atom
P. MoppHcoH oTMeyaeT, 4TO TOJBKO «HEBEKECTBEHHbIM UUTATENb... OE30rOBOPOYHO NPHUHUMAET
NPEeIOCHUIKY IBYX OPUEHTATMCTCKUX/3aaJHIIECKUX TUCKYPCOBY [5].

P. lapma, H. Uxena oOHapyHBatOT B 3CCe MOJIEMHUKY CPEACTBAMU CaTUPbI: «ICTETHKA MOKa3aHa
B PE3KOM KOHTpACT€ C OCTETHKOM 3amaja, 4TO CHMBOJM3UPYET IMOJUTUYECKYIO LEIb.... Takum
00pa3oM, IEMOHCTpUPYETCS MpsiMas aTaka Ha KyJbTypy U OOBUHEHHE KOJOHH3aTOPOB B pa3pylIeHUN
CYILIECTBYIOIINX OCHOB (B JaHHOM CiIy4yae SIMOHCKUX), YTO MPHUBEIO K TMOET MECTHOM ICTETHKH...»
[6]. M. I'apaunep otmeuaer, uto «lloxBanma TEeHW» MPENCTABIAET COOON HE MPOCTO «BO3BpAIlCHUE B
SInoHuro», a MepeoCcMbICICHUE [IMBUIIM3ALMOHHON criennuku BocTouHoi A3uu 1 yKe yCTOSBIIMXCS
OPUEHTAIU3MOB [7].

JlaHHast moneMuKa, Ha HaIll B3IV, MOXKET OBbITh JIOMOJHEHA MOCPEACTBOM PACCMOTPEHMS 3CCe
«[ToxBana TeHM» B paMKax KOHIIETIIIMY UMAroJIOruH, @ UMEHHO C TOUKH 3PEHUS JIETaIbHOTO PACKPBITHS
aBTOPOM SIMTOHCKOTO 00pa3a MBIIIIEHHs, YyBCTBA KpacoThl, TApMOHMK U KoMdopTa BO H30exaHHE
HEONpe/IENeHHbIX U 00TEKaeMbIX IPEICTABICHUN O «3arajodyHoM», «TauHCTBEHHOM» Bocroke. Ota
3amada JI. Tanumzaku oOycioBHMa €ro aBTOPCKYIO CTPATErvio, AAIEKYIH0 OT MPOCTOro CpaBHEHHMS
SITIOHCKOTO U 3aa/IHOT 0.

29




Abaii amvinoagvl Kas¥I1V-niy XABAPLIBICHI « Punonozus eiivimoapsiy cepuscsi, Ne2 (96), 2026 .

Ilenpto nmanHOWM cTarbu sBIsieTcs onperneneHue wuHTeHnMu J[. Tanmmsaku u oOocHOBaHME
BBIJIBUTAEMOM THUMOTE3bl aKTyaJbHBbIM HCTOPUKO-JIMTEPATYpHBIM KOHTEKCTOM. Jcce [[3IoHBUTHPO
Tannnzaku «lloxBana TeHW» paccMaTpuBaeTCs HAMU KaK HappaTHB KyJIBTYPHOIO CONPOTHUBIICHHMS, a
TaKKe KaK KOHTpHAppaTHUB, HAIIPABJIEHHbII TPOTUB OPUEHTAIM3ALINH, SK30TU3aLMN SOHNH.

Heyruxaromee auckyccuum o ceMaHTHKe 3cce, MHTeHuuu [I. Tanuazaku, a Takke BO3POCIIMN
MHTEpPEC K 3TOMY TEKCTY SITIOHCKON MOJIO/eKH Ha pyoexe XX-XXI BEKOB ONMpeAeNsiOT aKTyalbHOCTb
TAHHOM CTaTbU.

Mertoasl U MarepuaJibl. B cTarbe HMCNONB30BaHbI KOHTEKCTYAJbHBIA W HCTOPUKO-THUIIOJIOTHU-
YECKUI M0JIX0/1bl, KOTOPBIE MO3BOJISIIOT PACCMOTPETh AHAIN3UPYEMBIM TEKCT B KOHTEKCTE UCTOpUYEC-
KHX COOBITHIA, COLIMAIbHON CUTYallH U IUTepaTypHOil 60pbObIL. [TocTkoNOHMaNBEHAS TeOpHs oOecreyu-
BaeT BO3MOXKHOCTH OIPEACTUTh CHEHU(HUKY CIOXKHBIX CBS3€H JAOMHHHUPYIOIICH M TOIBEpruieics
BIIMSHUIO KYJBTYD, @ TAK)KE PACCMOTPETh 3CCE C TOUKH 3PEHHS HAIWYHSA/OTCYTCTBUS B HEM MPU3HAKOB
camoopueHTanu3Ma. Teopust camoopueHtamu3ma A. [lupiuka npenmnosnaraer, yto BocTok, Haxozmsch
MO/l BJIMSHUEM 3alafHbIX KOHLEMIMHA, HACTOJIBKO YCBOWJI OPUEHTAIMCTCKOE 3HAaHUE, YTO €ro
CaMOIMPE3CHTAIIMSI TTOYTH HE OTJIMYAETCS OT 3alaHbIX npeacTaBieHui [8]. OOparienre K KOHIEHIHH
UJCHTUYHOCTU PACKpPhIBAET aBTOPCKYIO HHTEHIIMIO, a MparMaTHKO-()YHKIIMOHAIBHBIA MOIXOJ IMO03-
BOJISIET CTABUTH BOIIPOC O BO3MOXKHOM BIIMSIHUH CCE Ha IIEIEBYI0 ayauTopuio. [loctanoBKa poOIeMsbl
HAIIMOHAIBHOW HJEHTUYHOCTH OOYCJIOBHIA OOpalieHHe K HMMarojIorHYecKoMy IOAXOAY C LENbIo
uCCIIeIoBaTh (POPMHUPOBAHUE CTEPEOTHIIOB B OTHOLICHWHM K JAPYTUM KyJIbTypaM M CIOCOOBI HX
npeonosienusi. k. JleepcceH orMedaeT, YTO MMArojiorus COCpPEJOTOYEHA HA PENpe3CHTAlMAX Kak
TEKCTOBBIX cTparerusix [9]. 3HauynMMol 4acThi0O MMArojOTHH CTaHOBHUTCA (OPMHpPOBAHHUE caMOOOpaza
KaK crocoba caMouIeHTH(DUKAITIH.

Marepuanom uccnenoBanus spisiercs acce J3ronbutrpo Tanumzaku «lloxBana TeHW» Kak mpumep
HappaTuBa, IEMOHCTPUPYIOLLIETO KYJIbTYPHOE COIPOTUBIIEHUE U NIPOLIECC AEKOIOHU3AMH MBILIUICHUSI.

Pe3yabTartel u 00cy:kaeHue. OOpaiiasich K COUATbHO-UCTOPHUECKOMY U KYJIBTYPHO-TIOJTUTHYEC-
KoMy KoHTekcTaMm 3cce «lloxBana TeHn», cienyeT oOpaTUTh BHUMAHKME HA JIBa BAXHBIX (JaKTOpa: THII
KyJIbTYPHOU KOJIOHM3alMK SIMOHMU M OOIIecTBEHHAs ToeMuKa rnepBoil Tpetn XX Beka O SIIOHCKOM
KyJIBTYpe, CAMOOBITHOCTH U JICHTUYHOCTH.

SnoHus He SBISNIACh KOJIOHUEH, OJTHAKO IOCJE «OTKPBITUS» CTPaHbl B MOCIEAYIOUIUE MEPUOIBI
Mbiinzu (1868-1912) u Taiicé (1912-1926) kynsTypHOE BIHsiHUE 3araja Ha SIMOHCKOE 00IIECTBO OBLIO
3HAUUTENbHO. DTO BIMSHHUE BBIPAKAIOCh HE TOJIBKO B 3aMMCTBOBAaHMHU HaYUHBIX OTKPBITHUH, TEXHUYEC-
KX M300pETeHUi, HO U B YBJIEUEHHMHU 3alaJHON JMTepaTypoil, My3bIKOH, 00pa3oBaHUEM, OAEKIOM,
MoJpakaHU 00pa3y >KU3HH, MOBEIEHUYECKUM HOpPMaM, MPUHATUM XPUCTHAHCTBA HEKOTOPOM 4acTbhio
00pa30BaHHBIX SIIOHIIEB, AK€ HAMEPEHUH CMEHUTH andaBuT. IHBIMU CIIOBaMHU, MOKHO TOBOPHUTH O
KYJIbTYPHOU KOJIOHU3AIUU CTPaHbl, KOTOPYIO AMOHLBI IPUHSIIN JOOPOBOJIBHO.

OTOT TUIl KOJIOHW3ALMU TMPEICTABISAECTCS HE MEHEE OMACHBIM U pa3pyIIUTENbHBIM, MOCKOJIBKY
HafpapJieH Ha MBbIIUIEHHUE JIIOAEH, MAacCOBOE€ CO3HAHHUE, IIEHHOCTHBIE OPUEHTHUPHI, HAllMOHAIBHYIO
UAECHTUYHOCTb. B 3TOM CcHUTyallMM KOJIOHHMAIBHOE TOCHOACTBO OCYLIECTBISUIOCH Y€pE3 KYJbTYpY, HE
yepe3 MPHUHYKACHUE, a MOCPEICTBOM MSTKOW CHIIBI Yepe3 CUCTeMY OOpa30BaHMs, JIUTEpaTypy, peu-
TUI0, KHHO, MOJY, PaclpoCTpaHEHHE TEXHOJIOTMUECKUX HOBILECTB U T.II. DTO — Oosee pa3pyllu-
TEJIbHBIN TUI KOJIOHM3ALMH, TIOCKOJIbKY BO3JIEHCTBYET Ha pa3yM M, CIIEIOBATENILHO, €r0 MOCIEICTBUS
Ooree rITyOOKH U TIPOIOTKUTENHHBI.

KynberypHoe Bo3neiicTBue 3amaga Ha a3MaTcKUe CTpaHbl OOOCHOBBIBAIOCH HAa AampHOPHOM
npusHaHuu orctanoctd Asuu. Kak ormewaer A. JlupiMk, «HeeBpomencKHe OOIIeCTBa XapaKTepHu3o-
BJIKCh. .. OTCYTCTBUEM OJHOM WJIM HECKOJIBKHX U3 TEX XapaKTEPHCTUK, KOTOPbIe OOBSCHSITH eBpoIreic-
Koe pazButue...» [8, 100]. OnHako 0OpaTHOM MPAaKTHKU HE CYIIEeCTBOBAJIO, T.e. EBpona He xapakTepH-
30BaJIach TEM, 4Y€ro, B OTJIMYME OT A3MH, OHA ObLia JIUIICHA WM MOCPEACTBOM Yero HE MOrJia ObITh
OXapakTepu3oBaHa. B MPOTUBHOM cilydae KasKAbIi U3 reorpaduuecKux apeanoB ObUT Obl MPe/ICTaBICH
pa3HbIMM TpU3HAKaMd M HAOOpOM XapaKTEpUCTHK, YTO TMO3BOJMIO ObI KOHCTATHPOBATh IPOCTO
Pa3HUIly MEXIy HUMHU 0€3 BBICTparBaHUs MepapXuil 1 OMHApHBIX OMmo3uliuil. Beibop Tex kputepues,
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KOTOpBIE XapaKTEepU30BaIM W ObUIM MPUCYIIH JMIIL OJHOW M3 CPAaBHMBAEMBIX CTOPOH, M3HAYAIbHO
CTaBWJI B HEBBITOJHOE, [IPOUTPHIIIHOE OJIOKEHHE IPYTYIO CTOPOHY.

Eme onno npaktukyemoe EBponoit o0ocHOBaHUE COOCTBEHHOTO JOMHUHUPOBAHUS U BCTPAaUBAHUE
UEpapXUH, COITIACHO KOTOPOW a3MaTCKUE CTPaHbl HAXOAWINCH HA 0ojiee HU3KOM CTYIEHU Pa3BUTHS,
CTPOMJIOCH HAa TOM OCHOBAaHUH, YTO OHA YK€ MPOILIA 3TU CTYIEHU Pa3BUTHUS B MpouuioM. BeposTHo,
KpuTepuid ObUT OAMH — 3TO pa3BUTHE HAYKH WU TEXHUKHU. [IOCKOIBKY CyIuTh B COOTBETCTBUH C
OCTaJIbHBIMU KPUTEPHUSMH HE IMPEICTABISUIOCh BO3MOYKHBIM M3-332 OTCYTCTBHS JIOCTATOYHOI'O 3HAHMS
T€X CaMbIX JIPYTHX CTpaH, UX KYJIbTYp, COLUMAIBHBIX OTHOILICHUH, LICHHOCTEH, Tpaauuui U T.11. B
MPOTHUBHOM CJIy4ae CTaio Obl OUYEBUIHBIM, YTO, HAIIPHMEP, A3HsI — 3TO BOBCE HE «Ipoiuioey» EBporsbl, a
JPYroi MUP, IPYTOii CIIOCOO MBIILICHHUS, MUPOBHUICHHS, LIECHHOCTEH U JIp.

Crierrika MEHTATLHON 3aBUCUMOCTH SITIOHUU OT €BPO-aMEPUKAHCKOHN KYIbTYphI 3aKITF0YAIACh B
N0OpPOBOJILHOM BBIOOpE IMyTH MOApakaHWs, 3aUMCTBOBaHUS, MpekioHeHus. [lpu stom neno He
OIPaHUYMBAIIOCH TOJIBKO HAYKOM U TEXHUKOM, B 4eM HYXkJanach SOHMA Ul IPEOIOJIEHUS OTCTAIOCTH
B TNEPHOJ M3OJISIIMUA CTPAHbI, HO 3aTPOHYJO Bce 0e3 MCKIoueHHs Cepbl KHU3HU. DTO MPHUBEIO HE
TOJIBKO K TIOTEPE KYJIBTYPHOH CaMOOBITHOCTH, Pa3MbIBAJIO STIOHCKYIO HUACHTUYHOCTD, HO U COPMHPO-
BaJI0 KOMILJIEKC HEIMOJIHOLIEHHOCTH. A. MelepsKoB OTMEYAET, YTO MOCIE YCTAaHOBJIEHHSI KOHTAKTOB C
EBpomnoii u CIIA smoHIIbI CTainu OULyaTh cedsi «HENOIHOIEHHBIMIY, a CTpaHy — oTcTalion. Kpusuc
UICHTUYHOCTH OCO3HABAJICS MU U KYJIbTYPHO-TIOJINTUYECKUH, U KaK JINYHOCTHO-TEIECHBIH [3].

CrpeMuTeIbHBIN, BCEOOBEMITIOIINI MPOIIECC BECTEPHU3ALMK CTANl BHI3BIBATH TPEBOTY TyMArOIIEeH
YacTH SMOHCKOro oobmiectBa. Bece rpomue B Havane XX Beka CTald 3BY4aTh rojioca 0Opa3oBaHHBIX
STMOHLEB, MMPU3bIBAIOILMX KPUTUYECKU MOAXOJUTh K 3aMMCTBOBAHMSAM, MOAPAKAHUIO U 3ayMaTbCs O
HEOOXOJMMOCTH COXpPaHEHUs] CBOEH COOCTBEHHOW KyJIBTYpbl, ILIEHHOCTEH, oOpas3a >ku3HU. Tak
Ha3bIBa€MbIil TPOLIECC «BO3BPAILCHUSA JOMOM» HAIIENl OTPAXEHUE B TBOPUECTBE psiia SIIOHCKOU
XY/I03KECTBEHHOM A1uThl (OyHIaH), KOTOpasi Mocie Mepuoia YBICUEHHs 3alafHON TUTepaTypoil cTaia
«BO3BpAIATECS» K SMOHCKOM JIMTEpaType, ACTETHKE. ODTH aBTOPbl HA CTPAaHULAX JIMTEPATYPHBIX
KYPHAJIOB MHUIUMPOBAIM MOJEMUKY IO aKTyaJIbHBIM BONPOCAM, KaCAIOIIMMCS KYJIBTYPHOU KU3HU
CTpaHbl. B 3TOM nHTEpaTypHOM KOHTEKCTE cienyer paccMarpuBarh 3cce Jl. Tanmnzaku «lloxBama
TEHW» U €ro TBopuecTBO nocie 1923 rona.

TekcThl, co3aHHbIE C LEIbI0 3alIUThl MOHCKOW CaMOOBITHOCTH, B paMKax SIIOHCKOM 3CTETHUKH,
HepeJIKO ONpeeNsuii Kak camoopueHTamucTckue. [logoOHoe onpenenenue nomyyano u scce «Iloxpana
TEHW». 37eCh YMECTHO 00paTuThes K Borpocy A. Jlupiuka o ToM, «ObUT JIM OpPUEHTATN3M TBOPEHHUEM
€BPOMNEHIIEB WM €r0 BO3HMKHOBEHHE NPEANONarajlo coydacThe «BOCTOYHBIX Jromei»?» [8, 100].
Hccnenoparens monaraer, 4To «BOCTOYHBIE JIFOJM» CHOCOOCTBOBaIM opueHTanu3aimu Bocroka. T.I'.
Osuenuk mumer: «CaMOOpPUEHTAIM3M — 3TO MMOHMMaHHE M MHTEpHpeTalnys MHAWBUIAMU U 0OIle-
CTBaMH caMHUX ceOsi TOCPEACTBOM HJEH, KOTopble MM He mnpuHamiexar» [10, 2181]. IlepBeim
apryMEHTOM I10JIb3y OIPEAEIEHUS TEKCTa KaK CaMOOPUEHTAIMCTKOI0, CTAHOBUTCS IIPUHATHE aBTOPOM
€BPOIICHTPUCTCKUX HAppaTHUBOB, OIEHOK, cTepeoTurioB o Bocroke/Asun. B. Pua3z u H. Axman naror
CIIEIYIOILIEE ONPENENIEHNE caMOOpHEHTaIN3Ma: «CaMOOPUEHTAIIN3M — 3TO PE3YJIbTAT PENPE3CHTALN 1
camoBbIpakeHust Boctoka ¢ Touku 3penus 3anana» [11, 139].

Jlpyroii apryMeHT 3aKiIIOuYacTcsi B TOM, YTO ABTOPHI HCIOJIB3YIOT JIOTUKY OpPHEHTAIMCTCKUX
TEKCTOB U MPUOETaloT K CPAaBHEHHUIO B pPaMKax OMHAPHBIX ONMO3UIMIA ¢ 0OpaTHOM LIENbI0 — JOKa3aTh
CaMOJIOCTaTOYHOCTb, LIEHHOCTh M IPEUMYIIECTBO BOCTOYHON KYJIbTYpbl. A. JIMpIMK CUMTAaET, 4TO
«UPOHMS COBPEMEHHBIX AHTHEBPOMOLEHTPUCTCKUX IBIKEHUH 3aKJI0YaeTcsi B TOM, YTO OHHM CaMHu
OKa3aJIUCh B JIOBYIIKE MCTOPUHU M Teorpaduu opueHtanmusma. Jpyrumu cioBaMH, caMoO CTpeMIIEHHE
MIPOTHBOJICHCTBOBATh €BPOIOLIEHTPU3MY OIPaHUYEHO KaTeropHsIMU €BPOMOLEHTPUCTCKOTO OpUEHTa-
mm3ma» [12, 167]. [To3BonuMm cebe HE cOTmacuThbes C STUM yTBepxkaeHHeM. CTpemiieHrne MpPOTHBO-
JIeCTBOBATh €BPOIOLIEHTPU3MY BBIXOIUT JAJIEKO 3a TPAHUIIbI «JIOBYILIKH OPUEHTAIN3Ma», TOCKOJIBKY B
CWJIy CBOEH OIpDaHMYEHHOCTH CTEPEOTHIIHBIMU IPEACTaBICHUAMU O BOCTOKE €BpOLIEHTPUCTCKHE
HappaTHBbI HE CIIOCOOHBI OBLIIM BMECTUTH BCE MHOIOOOpa3ue CMBICIIOB, TPAJUIHHA, KyJbTYPHBIX (GOpM
Pa3HbIX HAPOJOB H, CIENOBATEIBHO, PAMKH OPUEHTAIN3MA MTOJPBIBAIOTCS U3HYTPH.
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UYro KkacaeTcsi HCIOJIB30BaHUSI TMPUEMOB CPaBHEHHS W MOCTPOCHUS OWHApHBIX OMIO3UIUNA
(MHCTPYMEHTBI OPUEHTAIM3MA), TO OHM UMEIOT MHYIO IPUPOLY U LEIb B TEKCTaX, aBTOPbl KOTOPBIX
CTPEMSATCsI MPE3EHTOBATh CBOIO CaMOOBITHYIO KyJbTypy. [louemy aBTOpBI MpHOETaroT K CpaBHEHUIO?
Bo-niepBbIX, Korjga OOLIECTBO KMBET 3aMKHYTO, OJHOOOPA3HO, COTJIACHO OJMHAKOBBIM IIEHHOCTSIM,
TPaIULMSIM, KOTOPE MEPENAIOTCS U3 MOKOJIEHUS K ITOKOJICHHUIO M OCBAaMBAIOTCSA U3 COBMECTHOTO OITbITA
IIPO’KUBAHUS, TO HET HYX/Ibl /1aBaTh CIELUAIbHbIE MOSACHEHUS I€HE3MCa U CEMAHTUKU KYJIbTYPHBIX
MpakTUK. JIUIIb KOHTaKT ¢ APYroil KyabTypoW aKTyalu3upyer 3Ty npobnemy. M ee nenb — ObITH
IIOHATHBIM JIJISl JAJIBHEHIEro B3aumozieucTBusa. M. baxTMH OoTMedaeT, 4To IIPU CPAaBHEHUM KYJIBTYpP
«OJIH CMBICII PACKpPBIBACT CBOM TITYOMHBI, BCTPETHBIINCH U CONPUKOCHYBIINCH C IPYIHM, «UY)KAMY,
cMbIciiom» [13, 352].

Eciu MBI paccMaTpyBaeM TEKCT Kak TOMBITKY JaTh IMPEACTAaBICHHE O HALMOHATLHOM oOpase,
Xapakrepe, KyJabType, T.€. YBHIUM HMMAaroJIOTMUECKHil IMpOIecC, TO CpPaBHEHUs] OOBSCHUMBI H
nenecooOpasubl. JDx. JleepcceH oTMmedaer, 4To «U3ydeHHE HALMOHAJIBHBIX 00pa3oB caMo 1o cede
SIBJISIETCS] CPABHUTENBHBIM MPEANPHUITHEM: OHO OOpaIlaeTcsi K MeKHAIMOHAILHBIM OTHOIICHUSM, a He
K HallMOHAJIBHBIM MJICHTHIHOCTIMY [9, 29].

CyTb npo06IieMbl 3aKIIF0YAETCS B TOM, YTO TEHCHIIMO3HbIE, OIIMO0YHbIC, OCHOBaHHBIE Ha (pparMeH-
TapHOW MH(OPMAIH WM TPETyOeKICHUH, OIICHKH, B3TJIABI HA APYTUE KyJIbTYPHI MIPEBPAIAIOTCS B
CTE€PEOTHUIIBI, YCTOMUMBBIC IIAOMOHBI, MEPEXOAIINE M3 TeKCTa B TEKCT, U3 YCT B ycTa. 3amaj He
noHUMaJT BOCTOK, 1 3T0 00CTOSATENBCTBO, BEPOSTHO, MAIO OECIIOKOMIIO ObI BOCTOYHBIX JIFOEH, €CIIH OBl
3aman 4epe3 KylIbTYypHOE JOMHHHPOBAHHE HE HaBsi3bIBaI Obl BOCTOKY cBoe oImOO4YHOE MpeicTaB-
nenue o HeM. U 3anan, u BocTok npebbiBasiv ObI B paMKaxX CBOMX 3HAaHMi, HO 3ama]l MbITAJICS OKa3bl-
BaTh BJIMSHUE HA BOCTOUHBIX JIHO/ICH, (DOPMUPYIO B HUX «HOBOE» IpEACTaBlICHHE O ceOe, TEM CaMbIM
KOHCTPYHPYIO HMX KaKk BTOPUYHBIX, OTCTaJlbIX, HepupepuitHpix. MMEHHO 3TO 00CTOATENHCTBO
00YCIIOBHJIO TOJIEMHUECKHIA XapaKkTep TEKCTOB, a HE CTpeMJICHUE OO0 YHU3UTH 3amajl B OTBET, JTUOO
HENPEMEHHO MO0Ka3aTh NPEUMYILECTBO BOCTOUHON KyJbTyphl. Happatusel, monoOHble 3cce «IloxBana
TEHW», CO3A0TCS HE JIIs CIIOpa, a JJIS 3aILUThI OT PACIIPOCTPAHEHUS JIOKHOIO IIPEACTABICHUE O CBOEH
KYJIBTYpE, sl KOPPEKTUPOBKH, MOSICHEHHSI TOTO, YTO IMPEACTABUTEISIM JPYTUX KYJIbTYp IMpPEICTaB-
JISIeTCS «TAaMHCTBEHHBIMY, «HEOOBSCHUMBIMY, «HEIOTMYHBIM», HO, TJIaBHOE, YTOOBI HE ObLIN OOMaHYTHI
MIPEACTaBUTENN TPE3EHTYeMOW KyJIbTypbl. st SlnoHun 310 ObUIO aKTyalbHO, T.K. BBIPOCIIO YK€ /1B
MIOKOJICHUsI SIIIOHIIEB HAa TNPEKJIOHEHUM TIepesl 3amaJHOM KyJIbTypoH, BOCIPUHMMAIONIMX cedst ¢
€BPOLIEHTPUCTCKON TOYKH 3PEHUS.

J. TaHun3aku He CTaBUT LENbIO OCIApUBATh JOCTOMHCTBA WM HEJOCTAaTKM 3alajHOro oopasa
KHU3HU WIN BaXKHOCTh HAYYHO-TEXHUYECKUX JOCTHKEHUM. OH COCpeIOTOUYEH Ha SIMOHCKOM Marepuaie.
KakoB ero B3rmsaa? SIBnsercst M OH caMOOpUEeHTAIMCTCKUM? CaMOOpUEHTAIM3M sIBIsieTcst opMoit
CaMOOTUYX/IEHUsI M TpejcTaBlieHne ceds CKBO3b npu3My Jlpyroro, pesysiabTaToM B3IUIsa Ha cedd
rinazamu 3anaza. [l TaHuI3aky, HAPOTUB, CTPEMUTCS POAEMOHCTPUPOBATH OCOOEHHOCTH STIOHCKOTO
HAIlMOHAIBHOTO MBIIIICHNS, TPaguliui, OOOCHOBaTh HX LEIECOO0Pa3HOCTh U JIOTHUHOCTb. OH
00€30py’KMBaeT OPHUEHTAIUCTCKYIO TPAKTUKY HAJENATh HEM3BECTHOE, HEJOCTYITHOE MNOHMMAaHUIO
SMUTETaMH «TaMHCTBEHHBbIM BocTok», «3arajounas Asus», MOJApa3ymMeBas €€ ajJOrMyHOCTb WU
HepazyMHOCTb. llpum camoopueHTanmM3Me aBTOp, HAXOAACh IO/ BO3JIEHCTBUEM 3alaJHBIX KIIMILE,
HAYMHAET ¥ BOCIPUHUMATD, U MPE3CHTOBATh Ce0s, CBOIO KYIBTYPY KaK <«OK30THYECKUN 00BEeKT». /.
Tanu3aky, HAPOTHB, CHUMAET HAJIET SK30TUYHOCTH, J1aBast IPOCTHIE U JIOTUYHbIE 00bSICHEHHS SKOOBI
«3arajKam», «CTpaHHOCTsIM» A3um. TeM caMbIM, OH HE TOJIBKO JIOMAeT CTEPEOTUIIbl, HO U MPOTHUBO-
CTOMT HAaBSI3bIBAHUIO SINIOHLAM OLIEHKH €BPOIEHIIEB O STMOHCKOM KYJIbTYpE, TPAAULMSIX KaK dK30THKE.
B. Barenaap 00OCHOBBIBaCT HJIEI0 O TOM, YTO «IKCHUEHTPUYHBIM OPHEHTAIM3M SBISETCS HOBOM
KOHILIENIIMEN, Yyepe3 KOTopyro 3anaa cMOTpuT Ha Anonuro... IIpencrasisis SnoHuto m ee Hapon Kak
CTpaHHBIE, 3araji TeM CaMbIM MTOATBEPKIACT CBOK0 HOPMAITLHOCTEY [ 14, 47]. « 9K30THKa» CTAaHOBUJIACH
CBUJICTENILCTBOM OTKJIIOHEHHMSI OT HOpPMBI, 00pa3lioM KoTtopoi BeicTyman 3amaa. [I. Tanumzaku
MOKa3bIBAET HOPMAJILHOCTb SITIOHCKOT'O ITYTEM CHSTHS ITOKPOBA SK30TUKH.

B acce «lloxBana term» [[. Tanumzaku Mbl BUAMM HappaTHB KyJIbTYPHOTO CONPOTUBIIECHMS,
KOTOPBIN MPOTUBOCTOUT JOMHHHUPYIOIIUM KYJIBTYPHBIM U COLMaiIbHBIM HOpMaM. [locpeacTBom 3Toro
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HappaTHhBa aBTOP BBIPAXKAET CBOIO MIACHTUYHOCTbH, OLIEHUBAET IMOCIEICTBUS MHOKYJIBTYPHOIO BO3/CH-
CTBUS U CTPEMUTCS] MOOMIJIN30BATh COLIMYM WJIM MHTEIUICKTYa IbHbIC YCUIIMS HALMH IS 3ALUTHI CBOMX
LEHHOCTEH, UCTOPHHU, KYIbTYpHBIX K0J10B. OO0 unee cornpoturienus . Cauj mucai, 4To OHA «BOBCE HE
SIBJISICTCS TIPOCTOM peakluel Ha uMIepuanus3m... OTBETUTh METPONIOJIUIHBIM KYJIBTypaM. .., pa3pylias
eBpoIIeiickie HappaTuBhl MO MoBoay Bocroka u Adpuku, 3amenias UxX HOBBIM OoJiee BECEIbIM WU
OoJiee MOIIHBIM HApPAaTUBHBIM CTHJIEM — TAaKOB OCHOBHOW KOMIIOHEHT 3TOro mpomeccay [15, 439].
ITpu stom D. Caup oOparaer BHUMaHUE Ha TOT (akT, YTO MOJOOHOE AIBTEPHATUBHOE BOCIIPUSATHE
IIPUBOJUT K CHATHIO OaphepOB MEKAY KYJIBTYypaMHU.

[Tockomnbky B acce [l Tanumzaku coszmgaer oOpa3 SAmoHum, To 3TOT TEKCT CIEAyeT paccMaTpuBaTh
Kak IpOoLecC OIMpeeNIeHNs] HAlIMOHATIBHOTO caMoo0pasa. J[jsi IMaroiioroB B MOHUMaHMS HAIlMK BaXKHA
HE WICHTUYHOCTh KAaK HEKasl CYIIHOCTb, a WICHTU(HKAIMA, T.€. MPOLECC OTOXIECTBICHUE CEOs C
HAIlMOHAIBHBIMU MHU(paMH, HUCTOPHEH, KYJIbTYpOH, COLMAIbHBIMU MpPAaKTUKAMU W TPaIULUSIMHU,
KOTOpBIE 10T YEJIOBEKY YYBCTBO IIPUHA/IIEKHOCTH K ONPEAETICHHON HaIUH.

Takum oOpazom, scce J[. TaHuMg3aky BOIUIOLIAET WIS COMPOTHUBICHHUS EBPOLIEHTPUCTCKUM
HappaTHBaM U KyJbTYPHOMY JOMHUHHMPOBAHMIO, @ TAKXKE HABA3bIBAHUIO SIIOHIAM YY)KOTO B3IUIAJa Ha
ce0s M1 HEMOTHMBUPOBAHHBIX, HEOOOCHOBAaHHBIX OLEHOK. BMECTO pacxXxoKHX CTEPEOTUIIOB UM Mpe-
CTaBJICHA CyTh, CEMAHTHKA TPAAULIMOHHON KYJIbTYPbI U MBILJIEHUS SMOHLEB. bonee Toro, /1. Tanuazaku
U €r0 €IMHOMBIIUICHHUKH BEJOMBI LIEIbIO BO3POAUTH SIIOHCKOE. JTO AENAETCs C LENbI0 HE JalbHEN-
e 3K30TU3auuu SOHUM, a, HAMPOTHB, OCOBPEMEHUBAHMUSI, aKTyaJIM3allMK SIIOHCKON KyJIbTypbl. /.
TaHua3aku NEpeOCMBICSET KOJUIEKTUBHOE MPOILLIOE M OMNBIT HAPOJa, aKUEHTHPYET BHUMAHUE HA
CMBICJIaX, CEMAHTUKE CJIOKUBILUXCS 32 BEKa TPaJULMHA, KOTOPbIE HAXOAAT OTPAXKEHUE B MJIEHTHUY-
HOCTH, 00pa3e >KU3HU, MBIIUICHUH, SCTETUUECKIX BKYCax SIOHIEB. B yclIoBUsX naBieHus U TOMUHU-
PYIOLIETrO MOJI0KEHHSI UHOU KyJbTyphl 3cce «IloxBana TeHn» CTpoUTCs HE Ha MOJIEMUYECKOM OCHOBE, a
Ha pa3pyILIeHUH CTEPEOTUIIOB U MPECTABICHHUI 00 OTCTAIOCTH, 3K30THKE, HEOOBSICHUMOCTU SIOHUH.

B 1910-e ronpl, kak 1 MHOTHE STOHCKHE NucaTenu W 1modThl, JI. TaHua3aku mepexus nepuo
yBIieueHHus MojepHu3MoM. OOyuasich Ha QakylbTeTe AMOHCKOW TUTepaTypbl TOKUHCKOTO MMIIepaTop-
CKOTO YHUBEPCHUTETa, OH COTPYIHHUYA C JUTepaTypHbIM xypHasoM «CuHcuté» (HoBoe Teuenue). C
1920 1o 1923 roxsl OH ObUT JIUTEPATYPHBIM KOHCYJIBTAHTOM KHHOKOMIaHuM «Taiicé kaiysit». ItoT
OIBIT PabOTHI B KMHO OTPA3UTCs HA €ro BHUMAaHWU K BHU3yaJlbHBIM 00pa3am, MOJpOOHBIM AETaNIsIM B
OIMCAaHUM TIPEIIMETOB, CBSI3U CBeTa M TeHU. HOBBII 3Tan TBOpUeCTBa Havajcs MOCIE 3€MIIETPSICEHUS B
Tokuo B mocne 1923 roxy. D10 Tparudeckoe COOBITHE O3HAMEHOBAIO TOT PYOEXK, MOCIE KOTOPOTO
J. Tanua3aky yXoIuT OT 3alaJJHOTO BIMSHUS M 0Opalaercst K TPaJULMOHHOW KYJbType, STOHCKON
acretuke, ucropuu. [lomoOuyro Tpancopmarmio nepexusn He Toiabko J[. TaHua3aku, HO U TENbIA Pl
AMOHCKUX aBTOPOB, KOTOPBIE B Pa3HOE BPEMS OCO3HAJIM, KAK MHOT'O TEpSET SMOHUS B CBOEM YBJICUEHUH
3anaJHoN KyJabTypoil. PaccMOTpUM B3IIsIbI HEKOTOPBIX M3 HUX, YTO MO3BOJMT YBUIETH COLMAIBHO-
KYJIbTYPHBIA KOHTEKCT, B ycinoBusix kotoporo JI. Tanunzaku coznan scce «Iloxsana TeHn».

B 1903 rony Kakymzo Oxakypa (1863-1913) B acce «Mneanst Boctoka» muiier o Tom, 4to A3uun
HE JI0JDKHA CTBIIUTHCS CBOEH IMPOCTOTHI M3-3a PE3KOr0 KOHTpacTa ¢ EBporoi. 3anadell A3uu OH BUJUT
OOHOBJICHHE CAaMOCO3HAHWs, KOTOPOE BEpHET A3HMM JAPEBHIOI0 CTOMKOCTh W cwiy [16]. ImMmenHO B
npouuioM SMOHMM OH BUAWUT BO3MOXKHOCTH OOpPECTH HOBBIC JKU3HEHHBIE CHJIBL OTH WAEH ObUIN
pa3Buthl uM B kHure «IIpoOyxnenue Anonun» 1904 rona. Cnenyrouryro kuury — «Kuura yas» — oH
HaIMcal Ha aHIIMICKOM SI3bIKE CIIELMAIBHO JUT aMEPUKAHIIEB, JUISl YTEHHUS U O0CYXK/ICHUS B CBETCKUX
canoHax boctona. Ctpemsich pa3oOparbcsi B MpUUYMHAX MPOTUBOCTOSIHUS 3amajga u Bocroka, aBTop
BBICKa3bIBAET J[BA BaKHBIX Te3Mca. [IepBblil 3aKI04aeTcsl B TOM, UTO SIIIOHIIBI YacTO MPHUXOAT B yXkKac
OT CTPaHHOW MayTHHBI, COTKAHHOM 3alaJHbIMHU JIIOJbMHU W3 (PakToB U (aHTaszmii 06 azuarax [17].
K.Okakypa nenmaer BBIBOJ O TOM, YTO CBEJCHHUS aMEpPHKaHIIEB OCHOBAaHBI Ha CIAOBIX IEpeBOjax
MU3EpHOTI0 KOJIMUECTBA MPOMU3BEICHUN OOraToi SMOHCKOM JINTEpaTyphl, a TaKKe Ha HEAOCTOBEPHBIX
aHeK/10Tax MOOBIBaBIIMX B SIMOHMM MyTENIECTBEHHUKOB. BTOpoW Te3uC MOKa3plBaeT OMIMOKY TeX
STOHIIEB, KOTOPhIE YPE3MEPHO MEPEHUMAITH 3arajHble oOblYal U MpaBHjia dTHKETa, HAUBHO IoJaras,
YTO TeM CaMbIM OHH NMPUOOIIAIOTCS K 3anajHoi nuBuamsauuu. B cBoux paborax K. Okakypa 3aman
HarpasJieHue OyayIiel TMCKYCCHU O B3aUMOOTHOIIeH!s! AnoHnu 1 3anaja.
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Kady Haram (1879-1959), BepnyBmmch B SmoHuI0 TOCHE MATHICTHETO ITYTCIIECTBHS I10
CoenunennbM Itaram u Esporne, B 1909 rony B pacckaze «Pexa Cymuna» u «/lHeBHUKE BEpHYB-
LIErOCs» € TOPEYbI0 MUIIET O IJIAYEeHOM BO3JCHCTBUM BECTEPHHU3ALMU Ha SIMOHIEB. SIMOHUS, HA €ro
B3I, NIPEBpalaIach B KAJIKYH0 UMHUTALUIO 3amajia, OHOBPEMEHHO Tepsisl CBOKO CaMOOBITHOCTh. B
MojaepHuzauuu Moiinsu K. Haram Buaen paspyiieHue, a He co3uaanvde. IMEHHO 3To, Kak moJjiaraer
[I1.Yuba, crano rmaBHoi npuurHOi oOpamenus K. Harau k simonckum Tpagunumsam u smoxe 70 [18].

B 1911 romy Cocoxku Hamyms (1867-1916) mnpoumrtan myomuunyro jeknuio «PasButue
COBPEMEHHOU SNOHUN», B KOTOPOM OH Pa3sBWJI MBICIbL O XapakTepe pa3sBUTHA SNOHUM 3a MOCIECIHKE
nonseka. OH TOBOPUJI O TOM, YTO 3amaj] pa3BUBAJICS €CTECTBEHHO, CIEIys JIOTUKE CBOEH MCTOpUU. A
pa3Butue SMOHUM HEECTECTBEHHO M HAXOAMTCS TMOJ| MOCTOSHHBIM HEOCTa0eBAIOIIUM JaBJICHUEM
BHemHed cuipl. C. Hamym» ormedaer, 4ro JOTOHSIOIMEI IMyTh pPa3BUTHS SMOHMM, JMILIEHHBIA
OCO3HAHHOCTH, IPUBOJUT HALIUIO, HAXOASAIIYIOCS B TIOCTOSIHHOM HalpPsHKEHUH, K YyBCTBY BHYTpPEHHEH
orycrolieHHocTu [19].

Xumo Kobasicu (1902-1983) B 1933 roay namucan scce «JIuTeparypa MOTEpSHHOTO J0May, B
KOTOPOM YKa3bIBaeT: «Y MEHsS TPEBOXKHOE YyBCTBO, YTO y MEHsI HET J0Ma... ['71e HeT mamsITu, TaM HeT
u jgoma... OrsapiBasch Haszall, s BHXKY, YTO C PAHHEr0 BO3pacTa MOM UYyBCTBA ObUIM HMCKa)KEHBI
OCCKOHEYHOW Yepelod IMepeMeH, MPOUCXOAIUX CIUIKOM ObicTpo» [20, 48-49]. OH nwmmer o
KpH3Hce, TIOPa3UBIIeM OOIIECTBO, U MMPUYUHY BUAUT B TOM, UTO JIFOAU TEPAIOT CBOIO MACHTHUYHOCTDH U
KYJIbTYPHYIO CaMOOBITHOCTh: «®DakT B TOM, 4TO Hallla JUTEpaTypa — 3TO JIUTEpaTypa MOTEPSHHOIO
nomay [20, 54].

[lepenomusiM MomMeHTOM B TBOpuecTBe [l. Tanumzaku cramo 3emierpsicenue 1923 roma, kotopoe
pa3pyLIMIIO CTapblii TOPOJ, €ro YIHUIlbl, JoMa. ['opoj ObLI OTCTPOEH 3aHOBO, HO B HEM OCTaJOCh TaK
MaJlo simoHcKoro. Paspymenue craporo ToKHO M MOSBIEHHE HA €r0 MECTE HOBOIO, MOJIEPHOBOIO B
ropojia B HEOHOBBIX OTHSX CTaJIO BOIUIOIIEHHEM TOTO, YTO UYBCTBOBAJIM STIOHCKUE MUCATENH U TIOATHI —
TOTepst MpeKHEH SIMOHNY U sSBIEHHUE TOM, KOTOpAasi MaJio CBs3aHa C UCTOPHEH, 00pa3oM KU3HH, TyXOM
Hapopa. [lucarens mepee3kaeT B MPOBUHIIMIO, U C TE€X MOP MUIIET MPOU3BEICHHS, CIOXKET KOTOPBIX
cBsa3ad ¢ mponuteiM Snonuu («JIuansr Ecunow, 1931; «Pacckas cieroro», 1931; «Acukapu»,1932;
«Ucropus Cronkun»,1933). On nepenucan «l[loBects 0 I'9HI3M» (KIacCMYECKU STMOHCKUM poMaH-
MoHorartapu XI Beka) Ha COBPEMEHHBIA STOHCKUN s3bIK. PoMaH «Menkuii CHer», HalMCaHHbBIN
J.Tannmzaku B 1948 rogy, mpoaoimkan TeMy MPOTUBOCTOSIHMS AMOHCKUX TPAAMLMKA M 3amaJHbIX
BesHUHA. [IporpamMmHBIM Tpou3BezieHuEM 3Toro mnepuoja TBopuectBa Jl. TaHuazaku sBisiercs 3cce
«[loxBana TeHn».

B acce «IloxBana Tenn» JI. Tanuazaku mpu3HaeT MOCTHOKEHUS 3araja, 0 4YeM OH HE €IUHOMKIbI
yIOMHHAeT B TekcTe. OH IpU3HAeT OTcTaocTh AnoHnn no cpaBHeHHIo ¢ EBponoii. OH He mbITaeTcs
HaTU U1 cpaBHEHUs TO, B 4eM SlnmoHus BeImiAnena Obl mydmie 3anana (Hampumep, Kamurpadus,
JMCIUITIINHA, Kapatd U Ap.). OH He MbITaeTcsd BHICTPAaUBATh MEPAPXUIO WU OMHAPHBIE OIIO3UIIUH.
J.Tanum3aku ynoMruHaeT u300peTeHus 3amnaia (3JeKTpUIeCcTBO, paino, KyXOHHas IUTUTa, PydKa v Jip.)
JMIIB I TOTO, YTOOBI OT HUX MEPEHTH K pa3roBOpy O TOM, KaK U UYTO M3MEHWJIO UX HCIIOIb30BaHUE
STIOHI[AMH.

OTTankuBasich OT BHEAPSEMBIX BCIOJly 3alaJHBIX TEXHUUECKUX HOBILIECTBAX, BEIIAX, Marepuaax,
J1. TaHua3aku TOBOPUT O TOM, YTO BBITECHSETCS, TEPSIETCS WM TPaHCPOPMHUPYETCS, MOJIBEPraeTcs
HCKaXeHHUI0: «B Halle BpeMsi UUCTO SIMOHCKUI BUJ TOPOAa MOKHO JIMIIb Y3PETh B TAKMX MECTaX, Kak
Hucumus, Cakau, Kakasma, @ykysama, 1 uM ToJ00HBIX. B GonbIMx ropomax TPYAHO CTalIO Jaxe
HaAlTH KyIlIaHbs 110 BKYCY CTapuKOB... Hemapom Haimm ctapuku, yxons Ha MOKOM, C JIESTKUM CEpILEM
paccTaroTcsi C TOPOJICKOW JKU3HBIO W Tiepee3xkaroT B aepeBHo» [1, 519-520]. On ymomunHaer 00
yiiepOe: «Ia MO3BOJICHO HaM OyJeT pa3MBIIUIATH O TOM, KakoW yiiepO HeceM Mbl B CPaBHEHHH C
eBpomneiamMm» [ 1, 489], «B 3TOM cMBICIIEe MBI HeceM OoubIon yiepo» [1, 493], «Ham CyXAeHO BEYHO
HECTH U3BECTHBIN yiiepo» [1, 521], «Mbl MOTIIM ObI KOMIIEHCHPOBATH 3TOT yiepo» [1, 521].

[Tucarens rOBOPUT O HEYMECTHOCTH HEKOTOPHIX HOBOBBEJECHHH B KOHTEKCTE SIMOHCKOro oOpa3za
#u3HU. ONuChIBas HOBOBBEJCHHUS 10 3amagHoOMy o0Opasiy (YJIMYHOE W JIOMAIllHee OCBEILECHUE,
MpeaAMeThl HHTephepa U Ap.), . TaHunzaku numer o ToM, YTO «CO3JAaeTCsl BIIeYaTIEHHE UCKYCCTBEH-
34




BECTHUK KaszHITY um. Abas, cepus « @unonocuueckue naykuy, Ne2 (96), 2026 e.

HOCTH, HAPOYUTOCTH, KOTOpas HEMPHUITHO pexeT raa3y [1, 481], «BneyatieHue mojydaercs IiocKoe,
Byabraptoe» [1, 483]. OH BcnoMHUHaeT ciaydai, Korja OH OTKasajcsl OT noe3nku B Mcusma c nenbro
MoJIF000BATHCS MTOJTHOIYHUEM B MPA3AHUK CONHIEeCTOsHUS. [IpuurHa Obuia B TOM, YTO OpraHU3aTophbI
OOBSIBHIIM, YTO YCTAHOBSIT T'POMKOTOBOPUTENb IS Iepenadd rpamMmmodoHHoro koHmepra («JlyHHOM
coHatel» berxoBeHa). «Ha Moe pelieHre MOBIUST HE TOJIBKO 3TOT TPOMKOTOBOPUTENb, HO €IIe U TO
coOOpakeHUe, UTO NPEAYCMOTPUTENbHAS aAMUHUCTPALS, BEPOSITHO, HE IPEMUHET OCBETUTH BCIO TOPY
Hcusma snexrpudectBoM...» [1, 516]. Otcrona 3Bydamias B cioBax J[. Tanumzaku Oonb 3a Bce TO
yxozsiiee, yTo ObUIO CBA3aHO C UCTOpHe SInoHuMM, 00pa3oM KU3HU U TPAAUIMAMH STIOHIEB. DTUM
00CTOSATENBECTBOM 00YCIIOBIIEH MAadOC COMPOTHBIICHHUS TIOBCEMECTHOMY MPOHUKHOBEHHUIO 3aIaTHOTO, C
OJTHOI CTOPOHBI, ¥ CTPEMIICHHE OOBSCHUTH IEHHOCTh, YHUKAIBHOCTH AMIOHCKOTO, C IPYTOM CTOPOHBI.

B kauecTBe OCHOBHOrO MOTHBA 3cce M CBOMX pasmbliuieHui Jl. TaHua3aku BbIOMpaeT TEHb, UYTO
arpuoOpH UCKIIOYAET COPEBHOBATENLHOCTh U OLIEHOUHBIE KPUTEPUU B CPAaBHEHUM €CTECTBEHHOM TEHH,
KaK Ba)KHOM KaTEroOpuH 3CTETUYECKOrO YyBCTBA AINOHLEB, M IEKTPUUECKOIO OCBELIEHUS, IPUBHECEH-
HOTO 3alaJHbIMU TE€XHOJIOTUSIMU. MoTuB TeHu no3BosisieT J[. TaHua3aku pa3BepHYTh L€Mb Pa3MBbIIlI-
JICHWA O ATIOHCKOM JIOME, MHTEphepe, YTBAPH, €/e, ToJI0ce, cane U T.1., 000CHOBAB MX CBOEOOpasue,
1ENIeCO00pa3HOCTh U JIOTHYHOCTh 0COOEHHOCTSIMU reorpaduu 1 KIMMaTa, HallMOHAIBHOTO XapakTepa 1
acTeTUYECKOro BKyca. I10100HbIH 110/1X0/1 CBUAETENILCTBYET O TOM, YTO aBTOP HE CTAaBUII IE€pes cOOO0M
LIeNTb CPAaBHUBATH SIMOHCKOE U 3amaaHoe. HeBO3MOXKHO COPEBHOBATHCS B CBOCOOPA3UU XYI0’KECTBEH-
HOTI'O MBIIUIEHUS, SCTETUUECKUX BKYCaX WM CTENEHU OOYCIOBIEHHOCTH 00pa3a >KU3HU KIMMAaToM,
reorpaduei.

Baxnas 3amaua, kotopyto yenemno pemaer JI. Tannazaku, — 370 CHATHUE OKPOBA «3arajOuHOCTH,
«TauHCTBEHHOCTW», 3K30TMYHOCTH BocTOKa. DTH 3MMUTETHI HE TOJBKO CIOBHO CHUMAKOT BOIPOC O
11e71eco00pa3HOCTH TOHITH BOCTOK, HO M CTUTMATU3UPYIOT €T0 KaK OTKJIOHEHUE OT MPHUHSATOW HOPMBI,
KOTOpasi JIOTMYHA, pallMOHaibHa, MpaBuwibHa. J[. TaHuA3aKku JaeT palroHalbHbIe, JOTHYHbIE 00bsICHE-
HUSI TOMY, YTO BUANUTCS TIOCTOPOHHEMY YEJIOBEKY KaK HEYTO CTPaHHOE, HEOOBSICHIMOE.

[Tucarens oTMeyaeT: «5 gymaro, 4To «TaMHCTBEHHOCTh BOCTOKay», 0 KOTOPOU Tak JHOOAT TOBOPUTH
€BPOIEHIIBI, CBA3BIBACTCA B MX IPEICTABICHUM MMEHHO C 3TOM KYTKOM THUILWHOW, CBOMCTBEHHOM
mpaky» [1, 500]. J{.Tanua3aku He 3aHUMAETCSl CaMOOPHEHTAIM3ALUEN, SKCIUTyaTUpysl U THIIepOOIIH-
3UpYysl BIEYATIEHUE «TAWHCTBEHHOCTW», HAIPOTHB, OH AT MPOCTOE OOBSICHEHHWE TOMY, TIOYEMY B
AMOHCKOM JIOME TaKk MHOro TeHW. Hampumep, AIMHHBIE HABECHI KPBIII SIOHCKUX JOMOB OH JIOTUYHO
OOBACHSIET KIMMAaTHUYECKUMHU YCIIOBUSIMHM, a TaKXe IOKAa3bIBA€T OOYCIIOBJIEHHOCTb APXUTEKTYPHBIX
peleHrii 0COOCHHOCTSMH JIOCTYIHBIX JUIsl SIOHIEB CTPOUTENBHBIX MaTepuasioB. B omumcaHusx
J. TaHna3aku HET MeCTa «TAMHCTBEHHOCTW» SITOHUM WITH «3aragouyHoCcTi» BocToka, — ero nosicHeHust
OOBEKTUBHBI, OUEBUIHBI, TIPo3anuHbl. Jlaxe B «0cOOOM» YYBCTBE KPAcOTbl, IPUCYIIEM STIOHLIAM, OH
BUJIUT TIPOCTOE CIEACTBUE ycoBUil ObiTa: «Hamm npenku, BbIHYKJIEHHbIE B CHIY HEOOXOIUMOCTH
KUTh B TEMHBIX KOMHATaX, B OJIHO MPEKPacHOE BPEMs OTKPBUIM OCOOEHHOCTH TE€HU U B JajbHEHIIeM
MIPUYYHIIUCH MOJIb30BaThCs TEHBIO YK€ B MHTepecax KpacoTel» [1, 498]. I1o muenuto [I. Tanuazaxw,
011ecK, MOJIMPOBKA, BCE MOAEPHOBOE, UTO SATMOHIIBI CTPEMSTCS UCIIOIb30BaTh B CBOMX JOMaX, CTUPAET
arMoc(epy AMOHCKOTO JIOMa, JIeNaeT HEHY>KHbIMH HE TOJIBKO TPaAULIUN YCTPOWCTBA SIMOHCKOTO JA0Ma,
HO U TPaHC(OPMHPYET SIMOHCKOE YYBCTBO TAPMOHHH, KPACOThI, SMOLIMOHATIBHOTO KOM(oOpTa.

[Ipennourenre cBera WM TEHH, Pa3HUIly BO BKycax eBponeineB W smoHueB Jl. Tanuazaku
OOBSICHSET CBOICTBOM XapakTepa. SIMOHIIBI YMEIOT YIOBJIETBOPATHCS TOW OOCTAHOBKOM, B KOTOpPOM
HaXoJATCs, M TIPUMHUPSIOTCS CO CJIaObIM OCBEILLEHHEM, IOCTENEHHO OTKphbIBasi B HEM KpacoTy.
EBponeiinibl k€, IBWKMMBIE CBOMM aKTHBHBIM XapaKTE€pPOM, CTPEMATCS W3MEHWMTH YCIIOBHS
CYILIECTBOBAHMS, CMEHSsI, HAIpUMEpP, CBEUY KEPOCHHOBOM JIAMIION, KEPOCHHOBYIO JIaMIy — Ta30BOM,
razoByo jamiy — anexrpuueckoid. st J{. Tanuazaku npobiema 3aKkiroyaeTcst B TOM, YTO MO/ HATHC-
KOM 3JIEKTPUYECKOTO CBETa, EBPONENUCKOro Mpe/cTaBlIeHus: 0 KoMpopTe, KpacoTe, 1eecoo0pa3HOCTH
BBITECHSETCS AIMOHCKOE, UCUE3AET CYTh BEILEH, CTUPAETCS NaMATh, HEHY>KHBIMH OKa3bIBaOTCSI BEKOBBIE
Tpaguuuy. To, 4To ObUIO HAMOJIHEHO SIMOHCKOM CEMaHTHKON U BBIPAXKAJO SIMOHCKOE BOCIPUSATHE
KpacoTsl U KoMopTa, Tepsiercs. OH HaXOAUT CUMBOJI 3TOTO COXPAHEHMs MaMSATH, UCTOPHH, CIIEIIOB
BpeMeHH: «MBbI TOKe yrnoTpebiisieM u3aenus U3 cepedpa..., HO HUKOTJa He HauuIlaeM ux Ao Onecka.
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HaoGoport, MBI pamyemcs, Koraa 3TOT OJIECK CXOIUT C MIOBEPXHOCTH MPEIMETOB, KOT/Ia OHU MPHOOpe-
TaIOT HAJIET JABHOCTH, KOT/Ia OHU TEMHEIOT OT BpeMeHu» [ 1, 492-493].

J. Tanunzaku, oOHapy>KUBasi CYLTHOCTHBIA KOH(MIMKT MEKAY HOBBIM, T.€. 3aM1aJHBIM, U STIOHCKHUM,
33Ja€TCsl BOIIPOCOM O TOM, TIOYEMY COBPEMEHHbBIC JIOCTMKCHUS HAYKH U TEXHHUKH, UCIIOJIb3yeMbIe B
SAnoHuM, HE COOTBETCTBYIOT IPHUBBIYKAM, YXU3HEHHBIM IIPEANOUYTEHHUSAM M 3CTETUYECKHM BKycCam
smoHIieB. OH 3ayMbIBaeTCs 00 abTEPHATUBHOM U BEPOSITHOM IIPOTpecce, N300pEeTeHUsIX, HOBOBBEIC-
HUSIX SITTOHCKOTO 00pasiia, KOTOpbIe H3HAYAIbHO CO3/1aBATUCH Obl B COOTBETCTBUU C SITOHCKUM 00pa3zoM
KH3HU, TPATUIUSIMH, YYBCTBOM rapMOHUHM U KoMmdopTa. ABTOp 3CCe CUUTAET, YTO, CIIU ObI SITOHIIBI
0e3 3amaJHOrO BIUSHUS CAMHU CO3aBAIM H300pPETEHHs MPAKTUYECKOrO XapakTepa, TO OHH Oojee
COOTBETCTBOBAIM Obl ONEKIE, MUIE, XIIUILY, (opMaM MOJUTUYECKOW M PETUTHO3HON >KU3HH,
HCKYCCTBY, SKOHOMUYECKOW JEATEITLHOCTH SAMOHIEB. OH MOKa3bIBaeT, KaK TEXHUYCCKUE M300pETECHHS
CIIOCOOHBI BIMSTH Ha rojiocC, A3bIK, MUCHMO, (popMy oOIieHus, nurepaTypy U T.4. Eciu nzo0perenue
CO3/IaHO €BPOIMCUIIEM IO 3alPOCy €BPOICHIIEB, TO H300peTaTeh YUUTHIBAET OCOOCHHOCTH U TOTpPEO-
HOCTH €BpOIEHIIEB, MOJICTPaMBAsACh IOJ WX BKYCHI, TNPUBBIYKH, 00pa3 >KU3HH, MHUCBMO U JIp.
J.Tanumzaku paccMaTpvBaeT CIACAYIONIMA TpUMEp: €Ciu Obl STMOHIBI MOJIEPHU3UPOBATIN CBOH
MIPUHAUIEKHOCTH /ISl MHUChMa (SMOHCKYKO Oymary, Tyllb M KHCTh) BMECTO 3aMMCTBOBAHHS
EBPOICHCKIX YEPHIIT M TIEPHEB, TO HE 3BYUATH OBI IIPEIJIOAKECHHUS O TIEPEBOJIC ATIOHCKON MMChbMEHHOCTH
Ha JIATUHUILY, a ATIOHCKAs JIMTepaTypa CTpeMUIach Obl HE K TOAPa’KaHHUIO €BPOIEHCKUM 00pasiam, a K
HOBBIM CaMOOBITHBIM (hopMam H coaepxkanuro [ 1, 488].

. Tanuazaku npuxoguT K ToMy ke BbiBoay, uTo 1 H. Cocaku B cBoeil Jiekuun «Pa3Butre coBpe-
MEHHOM SIMOHNM» — Ba)KHO TO, HJIET JI CTPaHa, HAPOJI [0 CBOEMY €CTECTBEHHOMY ITyTHU WJIH CIICAYET
3a JpyruM, NoApaxas, 3aMMCTBYs, Tepsisl HaKoIJIeHHOe 3a Beka. B acce [l. TaHuazaku HaxXoIum MbICIb
0 TOM, 4TO, IIPUHSB 3aMaHYI0 IIUBUIN3AIIUIO, STIOHIIBI BEIHYK/IEHBI ObUIA OTKIOHUTBCS B CTOPOHY OT
COOCTBEHHOTO ThICsiueneTHero mytu. [lucarens npusHaer, 4to SINOHUS MOTJia OCTaBaThCs B MPEKHEM
COCTOSIHUU €III€ JIOJITO, €CIIM Obl HE OTKphLIa CTpaHy B 1868 romy, U, BEpOsSTHO moTpatuiia Obl Topasio
OoIibllle BpEeMEHH Ha MOJEPHH3ALIMIO CBOCH MaTepHalbHOW KYIbTYphl, HAYKH, TeXHUKU. Ho my1st Hero
Ba)XHO, YTO MEPEMEHBI 1 HOBOBBEJICHHUS COOTBETCTBOBAIM OBl HAIIMOHAILHOMY XapaKTepy, TPAJAUIIUSIM,
LEHHOCTSIM, IPUBBIYKAM, BKYCaM SITIOHLIEB.

[Tpeanonoxennss JI. Tanuazaku OynyT peanr3oBaHbl BO BTOpOM mosioBuHE XX Beka, Korja
SnoHus, MoTEpneB MNOpPaKEHUE B BOMHE, COCPEJOTOYUT BCE CHJIBI HAa BHYTPEHHEM DPa3BUTHU.
Bocnosnp30BaBIIMCh, MUPOBBIMH HAyYHBIMU JIOCTIKEHHSIMH, SITIOHIBI HAUHYT CO3/IaBaTh COOCTBEHHBIE
TEXHOJIOTHUH, KOTOphIe OyayT pemars ee, Amnonuu, mpodiemsl. MogepHHU3alus MOWAET MO SMOHCKOMY
myTH, OyzieT 0oJiee COOTBETCTBOBATH SITOHCKOMY XapakTepy, MPUBbIUKaM, BKycaM, KauecTBy, (popmam.
Tak pomunacek moctuHaycTpuanbHast Snonus. M30exany v sImoHIbI KpU3Kca U ClIoMa WASHTHYHOCTH
B 9THX HOBBIX 00CTOsATENbCTBaX? BeposTHO, HET, TOTOMY UTO, 3TO Pa3BUTHE TAK)KE OBLIO O0YCIOBICHO
HECaMOCTOSITETIbHBIM BBIOOPOM M BO MHOTOM OTPENENIEHO HEOOXOAUMOCTHIO JIOTOHSTh, WATH TIO
3aJaHHOMY MyTH. T.e. 3TO ObLIa Ta K€ HeCylllas PUCKHU Ui MEHTAIBHOTO 3/I0POBbS, UICHTUYHOCTH
STIOHIIEB CUTYals, KOTOPYIO OCOo3HaBad M O kortopou mucamu Cocsku Hamyms m J[BroHBUTHPO
Tanuazaky. 3HAYUTENBHBIX YCIIEXO0B AMOHUS JOCTUTIIA LIEHOM HANPSUKEHUS CWJI HALIUW, YTO MPUBEIIO
KO MHOTHM TpParuyecKUM TMOCJEACTBUAM: BHYTPEHHUI KPHU3HC TOTO MOKOJIEHUS SIOHLIEB, KOTOPHIE
CO3/1aBAJIM MOCTUHAYTPUATBHYIO SAMOHKIO, MOTEPSIHHOCTH MOJOA0r0 MokojeHust 1990-x rogoB u ero
TIOVCKU COOCTBEHHOU UICHTUYHOCTH, SIBIICHUE XaKUKOMOPH U JIp.

Ha pyGexe XX-XXI BekoB, korna SnoHust nepexuBaia 3KOHOMHUECKHNA, IEHHOCTHBIN KPH3HLC,
HEOXKUJJAHHO HAOJIOaeTCsl TOBBINICHHBI WHTEpeC SMOHCKOM Monmoaexu K dcce [l Tanumzaku
«[ToxBana TeHn». OTBETHI Ha KaKH€ BOMNPOCHI MCKAIM B ACCe MoJsofble Jitoau? BepodarHo, 4To-TO
B2)XHOE COJIEPKATIOCh B 3TOM 3CCE U, MOXKET OBbITh, OCTaBAIOCH HE JI0 KOHIIA MOHATHIM U TpeboBaso
oco3Hanwus. [loctuamycTpuansHas AnoHus okazanach B MEHTATBHOM TYITHUKE M YyBCTBOBAJIA Pa3phIB CO
CBOUM TIPOIIUTBIM, UCTOPUEH, TpaaulusiMU. [lepeMeHbl ObLTH HACTONBKO CTPEMUTENLHBIME, YTO HAIIUS
HE yCIiella OCMBICIMBATh, YTO JOJDKHO OBITh MOJEPHHU3MPOBAHO M UYTO coxpaHeHo. He crama mm
MHAYCTpUAIIM3alUs, ONEPEeXEHNEe MHUpa MOJMEHOM Lieneid u npuopureroB Harmu? HoBoe mokoseHue
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BHOBb MILET OTBETHl Ha T€ BONPOCHI, KOTOpble crosumi nepex /[[. Tanuazaku u ero eIuHOMBIII-
JieHHUuKaMu. [loreps SIMOHCKOro U SITOHCKOCTH — BHOBb akTyallbHas Tema B Havase X X1 Beka.

Komy anpecoBan [[3tonbutupo Tanwmzaku cBoe 3cce? fAmnonnam. OH HE Bel pasroBop C
WHOCTPAHIIAMH, HE UM PACCKa3bIBAJI O SIMOHCKOM XapakTepe, IIEHHOCTAX, ACTeTH4cekoM Bkyce. K
CJIOBY, TEPBbII1 MOMHBINA 1epeBos 3cce «IloxBana TeHu»Ha aHTTTMICKUIN S3bIK ObUT OCYIIECTBIICH JIUIIIb
B 1977 rony. J1. Tanua3aku nbITajicsi MpU3BaTh SIIOHIEB HE TEPSTh CBOMX KOPHEH, KYJIbTYPhI, UICHTHY-
HOCTH M, B KOHEYHOM HTOre, camux cebs. OH cuuTaji, 4To MyTh, HA KOTOPBIA BBIHYXKIEHA OblLia
BCTYIUTH SIMOHUSA, HEBO3MOXXHO U3MEHHUTD, U MIPU 3TOM IMOHUMAJI, YTO LIEHOW CTaHET MOTeps MPEeKHEH
SAnonun: «Beab, yTo OBl HM TOBOPWIIM Celdac JOAM, pa3 SMmoHMs BCTyMMIa HAa MYTh PA3BHTHUS IO
JIMHUM €BPONENUCKON KYJIbTYpbI, € HE OCTaeTCs JeflaTh HUYEro MHOro, KaKk CMEJIO MATU BIEpen IO
3TOMY MYTH, OCMAUE cmapukos Ha oopoce (KypcuB Mmou. — A.M.)» [1, 520]. IIpu sTOoM aBTOp
BBIPa)KAeT HAJICKIy, YTO UCKYCCTBO U JIUTEpaTypa CTaHYT TOW 00JaCThiO, B KOTOPOU SIOHIIBI CyMEIOT
KOMITEHCHPOBaTh yIIiepd BBIHYKICHHOTO BBIOOpa 3amagHoro mytd. OH BEpUT, YTO YTPauHMBACMBIiA
STIOHIIAMH «MHUP TEHW» COXPAHUTCS XOTs OBl B JIUTEpaType.

3axuouenne. Occe «lloxBana tenn» J[3toHbUTHPO TaHHI3aKKU SBISETCS HAPPATUBOM KYJIBTYP-
HOT'O CONPOTUBJIECHUS U MHCTPYMEHTOM JICKOJIOHHU3AlMs CO3HAHMS SAMOHIIEB B Nepuoj, Koraa SAnonus
ObLTa OXBaYeHA YPE3MEPHBIM YBIICUCHHEM 3aIaTHON KyJIbTYPOU U KOITMPOBAHUEM 3aIIaIHBIX 00pa3IoB
B JHUTEpaType, o0paze >KU3HH, MOBEJICHUH, BHEIIHEM OONMKE U T.1. PalroHanibHBIM OOBSCHEHHEM
TpaauLuid, BKYCoB ArnoHueB /1. TaHua3aku CHUMAET MOKPOBBI «3araIoYHOCTHY, SK30TUYHOCTH SANOHUH,
BBIBOJISl €€ M3 IOJIsl OPUEHTAIN3MA U IMPEJICTABIISAA HE KaK MCKIIFOUEHHE, OTKIIOHEHUE OT «HOPMBI», a
Hopmy. [lucarens mpemocteperaet 0 TOM, 4TOOBI B MOTOHE 32 TEXHHUYECKUM MPOTPECCOM STIOHIIBI HE
yTPaTHIIA COOCTBEHHYIO CAMOOBITHOCTh, MACHTHYHOCTD, KYJIbTYpY. JIs HEero mpeacraBiisieTcs BaKHbIM
HAWTH CBOW COOCTBEHHBIN MOCTYNATENBHBIA MyTh, 0€3 cioMa HaeHTUIHOCTH. OH IMOHMMAeT, 9To Ha
3TOM, COOCTBEHHOM, ITyTH BCE CO3/IaHHOE STMOHIIAMU OyJIET COOTBETCTBOBATH SIIOHCKOMY XapakTepy,
00pa3y *KHU3HU, CHCTEME IICHHOCTEH, UyBCTBY KPACOTHI.

J3ronputrpo TaHua3aku co3gaeT HAppaTUB KYJIbTYPHOIO CONPOTUBIIEHHUS, KOTOPBIA MPOTUBO-
CTOUT JOMUHUPYIOIIMM KYJIBTYPHBIM HOPMaM U CTAaHOBUTCSI BHI30BOM CYIIECTBYIOIIMM TOJIKOBAHUSM
AMIOHCKOTO 00pa3a KHU3HM, XapakTepa, KyIbTypbl. s 3TOM 1€ OH MCHOJNb3YeT MOTHB TEHH,
(dhopMUpYs aTbTEPHATUBHYIO HHTEPIIPETALIMIO TOMY, YTO BBIIACTCS KaK TAMHCTBEHHOCTh, CTPAHHOCTD,
OTKJIOHEHUE OT HOPMBI. Ero 1enbio cTaHOBUTCS MOMNBITKA U3MEHUTHh OTHOIIEHUE K SMOHCKOMY JIOMY,
IpeAMeTaM UHTephepa, ICTETHUECKOMY BKycy. OOpalasich K SIOHCKOMY YUTATEI0, OH CIOCOOCTBYET
(hopMHUPOBaHHIO KOJJIEKTUBHOW MAEHTUYHOCTH, MPOTUBOCTOSIIEH HABS3BIBAEMBIM I1a0JIOHAM, BKYCaM,
kputepusiM. OH peaHUMUPYET CTapble M CO371a€T HOBBIE KYJIBTYpPHBIE KOJBI, KOTOPBIC TOSICHSAIOT WJIH
3HAUUTENHHO TpaHCPOpMUPYIOT cymiecTBytoime. OH oOparmaercs K reorpaduu, CHXOIOTHH,
COOBITUSIM YaCTHOW >KW3HHU, OIIEHKaM COBPEMEHHHUKOB, YTOOBI OOOCHOBATH aJIbTEPHATHBHOE BHUJICHUE
ATIOHCKOTO MHpA, MPEIJIOKUTh CBOU CIIOCOOBI OCMBICTICHUSI SMOHCKOW >ku3Hu. JI. TaHumzaku
MpeJyIaraeT HOBYIO ONTHUKY W CO3/1a€T KOHTPHAPPATHUB, CTABAIIMI 1O COMHEHHE W OMPOBEPTaIOIIUil
HappaTyBbI, HABA3bIBAEMbIE IOMUHUPYIOLIEH KYJIbTYpPOIl.
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MO3TUKA OJIKACA CYJIEMMEHOBA:
BUJIMHI'BAJIBHASA ITPUPOJA U JUAJIOT KYJIBTYP

Annomayus

B cratbe paccmarpuBaercs crienmduka xyaoxkectBeHHoro mupa Omxaca CyneiiMeHOBa, YHUKab-
HOCTh KOTOpPOTO OOYCIIOBJIEHA €r0 MHOTOMEpPHBIM ITO3THUYECKUM BHJICHHEM, OOpPa3HBIM MBIIUICHUEM,
ACTETUKON TOATHYECKOro si3bika. Oco0oe BHUMAHUE YIENEHO OWIMHIBATBHOW MPHPOAE S3BIKOBOTO
CO3HAHUS 09T, C(HOPMHUPOBABIIETOCS B KOHKPETHBIX UCTOPUUECKUX M COLMATBHO-KYJIBTYPHBIX YCIIO-
Busix. L{enb paboThl — mpu oMoty ouorpaduueckoro, CpaBHUTEILHO-COMOCTABUTEILHOTO, TePMEHEBTH-
YECKOro M JMAIIEKTHUECKOr0 METO/I0B uccienoBath ¢eHomeHn tBopuectBa O.Cyneiimenoa. OCHOBHOE
coziepaHue paboThl COCTABIISET aHAIM3 MPOM3BECHUI, B KOTOPBIX MOIT 0OpaIaeTcs K JKaHpam Ka3ax-
CKOro q)OHBKJIOpa, JAVHaMHKa IMOBECTBOBAHMA, UMIIPOBHU3AlMA B IIOJICTC MO3THUYECKOM MBICIIH CXOJHa C
«ToNTay» Kblpay, npuaaromux mostrke CyneiiMeHoBa HEMOBTOPUMOE HaIMOHAIIbHOE cBoeoOpasue. Ha
Marepuaje CTUXOTBOPHBIX TEKCTOB pas3HbIx JieT Omkaca CyneliMeHOBa U3ydaeTcsi cBoeoOpasue
XYZI0’KECTBEHHOI'O BOCIIPOM3BE/ICHNS] HALMOHAILHOM KapTUHBI MUPA, B OCHOBE KOTOPOW HEOPAMHAPHBIN
CHHTE3 XYJIO’KECTBEHHBIX JIOCTIDKEHHMI Ka3axXCKOro (hoJbKIOpa M HOBEHIEeH pPYCCKOS3BIYHON MO33UH,
B3aMO/ICHCTBHE KOHIIENTYaIbHBIX, OOpa3HbIX, CHMBOJIMYECKUX KOJIOB, BEpPOATU3UPYEMBIX CPEICTBAMU
MIEPBOrO U BTOPOT'O S3BIKOB. Pe3ybTaThl aHaIM3a MOITUYECKUX TEKCTOB COOTHOCSTCS C ACTETUYECKUMHU
MPUHLIMIIAMU U SIPKOM WH/MBHYaJIbHOCTBIO aBTOpPA, YTO MO3BOJIMJIO ONpPENETUTh CBOe0Opasue TBopye-
CTBa I0A3TA-OWJIMHIBA, C(HOPMHUPOBABILETOCS B KOHTEKCTE IHAIOra M B3aUMOBJIMSHUS Ka3aXCKOM U
pycckod KynabTyp. B 3akimoueHue aemaercs BBIBOJ, YTO B3aWMOJICHCTBHE B TBopuecTBe Omkaca
CyneiiMeHOBa 3CTETUUECKUX KOHLEMIMNA Ha CThIKE KYJIbTYPHBIX MapajurM STHUYECKH DPa3HbIX, HO
ONM3KHUX MUPOB, OMIMHTBaIbHAS npupoaa €ro SA3bIKOBOI'O CO3HAHMA IMO3BOJIWIIM IMOAHATHCA HAa TpaHC-
JIMHTBUCTUYECKUH, TPaHCHAIIMOHATIbHBIN YPOBEHb, CTaTh MEXKKYJIBTYPHBIM XKbIpay COBPEMEHHOCTH.

KiroueBble ciioBa: CyseliMEeHOB, OAT-OMIIMHIB, Ka3aXCKUl (DOJIBKIIOP, JKbIpay, XyA0)KECTBEHHBIN
MHp, XyJJ0)KECTBEHHBIN 00pa3, pyCCKOSI3bIUHAS 10331
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OJI’)KAC CYJJEMMEHOBTIH ITOTUKACHI:
BUWJIMHI'BAJIIBIK TABUTAT IIEH MOJAEHUETTEP IUAJIOI'BI

Anoamna
Makanana Omxac CyneiiMeHOBTIH KOPKEM/IIK QJIEMIHIH €pEKIIeNir KapacThlpbUlaibl. AJl KOPKEM-
JIK 9JieMiHiH Oipereiiiri OHbIH KOTeIIIeM Il aKbIH/IBIK KOpiKeNIirineH, OeitHenen oinay KaOileTiHeH,
aKBIHJBIK O/1cOM KOPKEM TUTIHIH ICTETHKACHIHAH KEIM IIbIFafbl. AKBIHHBIH HAKThl TapUXH KOHE
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QJICYMETTIK-MOJICHH IIapTTapFa HETI3JENIN KaJIbIITaCKaH TUIAIK CaHACHIHBIH KOCTUIAI TaOMFaThIHA
epekie Hazap aynapbuianbl. JKyMbeicThiH MakcaTel — Omkac CylieiMEHOB HIbFapMalllbUIbIFBIHBIH
epeKIle KYOBUTBICHIH OMipOasHIIBIK, CaJbICTBIPMAIIBIK, TEPMECHEBTHKAIBIK (SFHU aJFalIKbl MarbIHACHI
TYCIHIKCI3 HEMece JIepeKKe3i CaKTalMaraH, epTelle JKa3bUFaH MATIHAEPl TYCIHIIpY Typasbl LTIMHIH)
KOHE JMAICKTUKAIBIK OICTEPAiH KoMeTiMeH 3epTTey. JKYMBICTBHIH HETi3Ti Ma3MYHbI aKbIH IIbFapMa-
JIApBIH TAJIayaH TYPaJbl: OH/IA aKbIH Ka3ak (OJIBKIOPHI KaHpIapbIHa KyriHeail. OHbIH OasHaay cep-
TTiH1, aKbIHJIBIK OMBIHBIH IIapbIKTay medepiiri CyneliMeHOB aKbIH/IbIFbIHA KalTalaHOAC YITTHIK ©3Telle
cHrar OEpeTiH «TOJFay» >KpIpiapra ykcaiiabl. CyleiMEeHOBTIH op JKbULIApIarkl ©JICH MOTIHACPIHIH
MarepraIbiHIa Ka3aK (POJIBKIOPHI KOHE aca YKaHa OPBICTUIII TO33USHBIH KOPKEMIIK JKeTICTIKTEpPiHIH
€pEeKIIe CHHTE31 HEeT13Te aJIbIHFaH OJIEMHIH YJITTBIK CHUTIAThI, OIPIHII MEH €KIHIII TUT Kypaiaapbl apKbl-
JIBI €TICTIKTEpre alHAIIBIPbUTFAH TYKbIPBIMIAMAIIBIK, OCHHEIIK, CHMBOJIIBIK KOATAPABIH 63apa dpeKeT-
Tecyi 3eprreiesi. AKbIHIBIK MOTIHACPAI TalIay HOTHIKENEpi aBTOPIBIH 3CTETHKAIBIK YCTaHBIMIAPhI-
MEH, afiKbIH JapaJIbIFbIMEH 03apa OailaHbICThI. A OyJ1 JUAIOr MOHMOTIHIHJIE, COHBIMEH KaTap Ka3ak
’KOHE OpBIC MOJICHHETTEPIHIH 63apa BIKIAIbIHIA KAIBIITACKAH KOCTUIII aKbIH IIBIFAPMAIIbUTBIFBIHBIH
©3TCIICIIITIH alKpIHAayFa MYMKIHIIK TYFei3IbL. Kopeita kene, Omkac CylieMEHOBTIH IIBIFapMalilbl-
JIBIFBIH/IA STHOCTBIK JKaFbIHAH OPTYPJIi, OipaK >KaKblH dJIEMCPIiH MOJCHH MapaJIurMaiapbl TOFBICHIH-
JIaFbl ACTETUKAIBIK TYXKBIPhIMIAMAIap/IbIH 63apa OPEKETTeCyl, TUIMIK CAHACBIHBIH KOCTUIII TaOUFAThI
OHBIH TPAHCIMHIBUCTHUKAJIBIK, TPAHCYJITTHIK JCHICHre KoTepllyiHe, Ka3ipri 3aMaHHBIH MOJICHUETapa-
TIBIK JKBIpaybIHA aifHATybIHA MYMKIH/IIK Oep/i et aiTyra Ooiazpl.
Tyiiin ce3nep: CyneiiMeHOB KOCTUIAI aKbIH, Ka3akK (DOJBKIIOPHI, KbIPAy, KOPKEM dlIeM, KOpKeM
OeliHe, OPBICTLUIII M0I3Ms
“Tsyrenzhapova G.G.! ®© , Nurmoldayev D.M.” ®©
2 International University of Engineering and Technology
Almaty, Kazakhstan
“e-mail: gtsyren’@gmail.com
e-mail: darynmyn@gmail.com

THE POETICS OF OLZHAS SULEIMENOV:
BILINGUAL NATURE AND THE DIALOGUE OF CULTURES

Abstract
The article examines the artistic world of Olzhas Suleimenov, whose uniqueness is due to his
multidimensional poetic vision, imaginative thinking, and aesthetics of poetic language. Special
attention is paid to the bilingual nature of the poet's linguistic consciousness, formed in specific
historical and socio-cultural conditions. The purpose of the work is to investigate the phenomenon of
Suleimenov's creativity using biographical, comparative, hermeneutic and dialectical methods. This
paper analyses Suleimenov’s use of Kazakh folklore, the dynamics of narration, improvisation in the
flight of poetic thought, which are similar to the "tolgau" of zhyrau, giving Suleimenov's poetics a
unique flavor of national identity. Exploring the poetic texts from different years of Suleimenov’s
prolific writing career, I study the originality of artistic reproduction of the national picture of the world,
which is based on an extraordinary synthesis of artistic achievements of Kazakh folklore and the
contemporary Russian-language poetry, the interaction of conceptual, figurative, symbolic codes. This
analysis correlates with the aesthetic principles and the bright personality of the author, which allowed
us to determine the originality of the work of the bilingual poet, whose poetry was formed in
conversation and co-influence of Kazakh and Russian cultures. This work concludes that Suleimenov’s
poetry rests on the junction of cultural paradigms of ethnically different but culturally related universes;
the bilingual nature of his linguistic consciousness allowed him to rise to a translinguistic, transnational
level to become an intracultural zhyrau of modernity.
Keywords: Suleimenov, bilingual poet, Kazakh folklore, zhyrau, artistic world, artistic image,
Russian-language poetry
41



mailto:gtsyren7@gmail.com
mailto:darynmyn@gmail.com
https://orcid.org/0009-0005-0218-8945
https://orcid.org/0000-0002-3002-7357
https://orcid.org/0009-0005-0218-8945
https://orcid.org/0000-0002-3002-7357

Abaii amvinoagvl Kas¥I1V-niy XABAPLIBICHI « Punonozus eiivimoapsiy cepuscsi, Ne2 (96), 2026 .

BBenenune. B ycnoBusix rmoGanuzaliid M MHTEHCHBHOTO MEXKKYJIBTYPHOTO B3aMMOJICHCTBUS
0COOYI0O aKTYaJbHOCTh NMPHOOPETAIOT MCCIIENAOBAHUS XYJ0KECTBEHHBIX IPAKTUK, BO3HHUKAIOIIMX Ha
MIEPECEUYECHUN PA3JIMYHBIX S3bIKOB, KYJIbTYP M HALIMOHAJIBHBIX Tpaguuuid. COBpeMEHHasi TyMaHUTapHast
HayKa Bce daiie oOpamaercs K mpoOnemMaM OWIMHTBH3MA, TPAHCIMHIBAJIBHOCTH U KYJIBTYPHOTO
TpaHcdepa, paccMaTpUBasi UX HE TOJIBKO KaK JTMHIBUCTHUYECKHE SIBIICHUS, HO U KaK Ba)KHbIE MEXaHU3MbI
(bopMHUpOBaHMST HOBBIX MOJEIEH XYHIO0)KECTBEHHOTO CO3HAHMA. B 3TOM KOHTEKCTe OCOObI MHTEepec
npeacrasiuser TBopuecTBO Oipkaca CylieliMeHOBa — I103Ta, MBICIHTENS], Yb€ JIUTEPATYPHOE HACIeIue
copMUpPOBATIOCE B TIPOCTPAHCTBE B3aMMOJCHCTBUSI Ka3aXxCKOW W pPycCKodl KymbTyp. [lo3sums
CyneiiMeHOBa TIPE/ICTABISET OCOOBI MHTEpPEC Ui MCCICIOBAHUS XYIO0KECTBEHHOTO OWIIMHTBU3MA.
@opMHpyACh Ha IEPECEYEHUM Ka3aXCKOM M PYCCKOW KYJIBTYPHBIX TPATULMMA, €ro TBOPYECTBO
JEMOHCTPUPYET BO3MOKHOCTU B3aWMOJEHCTBHS PA3IMYHBIX SI3BIKOBBIX M ICTETMYECKUX CUCTEM B
pamKax €IMHOro XyJ0’KECTBEHHOIO IMpOCTpaHCcTBa. VccnenoBarenn 0oTMEYaroT, YTO €ro MO3TUYECKUN
S3bIK  00J1a7aeT «COOCTBEHHBIM XapaKTEPHbIM M JIOKAIW30BAaHHBIM CTWJIEM IHCbMay», NPH 3TOM
MPOU3BEJCHUSI 103TA, HACBILECHHBIE HAIMOHAIBHBIM KOJIOPUTOM, OKa3bIBAIOTCSI CO3BYYHBIMHU
MHUPOBOCIPHSTHUIO IIUPOKON YUTATEIbCKON ayTUTOPUH 3a MpejieslaMi HallMOHAIBHOIO KOHTeKcTa [1].

Bwmecte ¢ Tem, HeCMOTpPsI Ha OTUYETIMBYIO 3THOKYJIBTYPHYIO MApPKUPOBAHHOCTD €0 JIUPUKH, TIOITH-
yeckue TekcTbl CyneliMeHoBa OOHAapyXMBAlOT IIMPOKUI PELIENTUBHBINA MOTEHIMA, 00YyCIOBIMBAtO-
LU UX BOCIIPUATHE YATATETILCKOW ayTUTOPUEN Pa3IMUHBIX KYJIbTYPHBIX TPAJAULIAM.

brarogapst opurnHaJbHOMY CHUHTE3y MHTEJUIEKTYaJIbHOIO aHaln3a U 0Opa3sHOIrO0 MBILUIEHUS MO3T
OCYIIECTBIIAET INTyOOKOE OCMBICIICHUE aKTyalIbHBIX COLIMOKYJIBTYPHBIX MPOOJIEM, BBIBOJISI HAIIOHAIIb-
HBIl MaTepuajl Ha YpPOBEHb YHMBEPCAIbHBIX I'yMaHMTapHbIX cMbICIOB. [lo33us CyneliMeHOBa OTIIH-
YaeTcs MacIITabHOCTHIO MUPOBHJICHUS, HEPEIKO OIMPEAEISIEMOro MCCIIEAOBATEISIMU KaK «KOCMUYeC-
KOE€», 4TO I03BOJISIET MHTEPIPETUPOBATE €€ B KOHTEKCTE TUAJIOTa KYJIbTYpP Y [IUBHIN3ALUIN.

Hctoku nostuku CyneiiMeHOBa CBS3aHbl OJHOBPEMEHHO C TpPAAMLMEH TIOPKCKOM YCTHOM
CIIOBECHOCTH U OIIBITOM PYCCKOH JINTEPAaTYypHOH KyJabTypbl XX Beka. IMEHHO B3aMMOAEHCTBUE 3TUX
IBYX XYAOXKECTBEHHBIX Hayal OIpeJeNser CBoeoOpasue ero oOpa3HOW CHCTEMbI U S3bIKOBOM
OpraHM3alMK TEeKCTa. YKa3zaHHas OMHApHOCTb BBICTYMAE€T KOHCTUTYTUBHBIM IMPUHIMIIOM TBOPYECKON
CUCTEMBI I03Ta W TO3BOJSIET KBAIM(HUIMPOBATH €ro Hacieaue Kak (EHOMEH MEXKYJIbTYpHOIO
CHHTE3a, B PAMKaxX KOTOPOTrO TIOPKCKas JINTEpaTypHas TPaJWLUSA U PYCCKOA3BIYHAS IO3TUYECKAs
MpakTHKa He (PYHKIIMOHUPYIOT KaK aBTOHOMHBIE CUCTEMBI, HO 00Pa3yIOT OpraHNYHOE MHTETPATHBHOE
€IMHCTBO, COeAMHsIoNEe (OIbKIOPHO-IIMUECKOE HAacleqUe Ka3axCKOM CIIOBECHOCTU C XYJI0XkKe-
CTBEHHBIMH JIOCTWKEHHSAMH HOBEHIEeH pycckoil mossuu. CBoeoOpa3ue TBOPYECKOIO OCMBICIECHMS
ITI0O3TOM OKPY’KAarOILEr0 MUpA B NEPEIUIETCHUH ABYX THUIIOB XYAO0XKECTBEHHOIO BOCIPHSTHS [IMBHIN3A-
ILIMi: UICKOHHO TIOPKCKOH (€ro 1mo33usi HaroJIHeHA apXauyHbIMU TIOPKCKUMH ITO3THYECKUMHU 00pa3aMu)
U COBPEMEHHOM, B CO3/1aHUM HAllMOHAIBHOW KapTHHBI MHpa, B 00OraToM MPUCYTCTBUU TIOPKOSI3BIYHOM
JIEKCUKH B €0 «PyCcCKUX» MnpousBeneHusx. TBopuectBo CyneiiMeHoBa npeacTaBisieT co0oil peHoMeH
B3aMMOJICHCTBUS TIOPKCKOM KYJBTYPbl M PYCCKOSI3BIYHOM IIOI3UHM, CUHTE3 TPAIULMN U XYyHOXKe-
CTBEHHBIX JOCTIDKEHUH IBYX CTOJb Pa3HBIX JUTEPATYPHBIX CHUCTEM KakK Ka3axXCKui (DOIBKIOp U
HOBeiiImas pycckas noasus [2, 297].

®enomen CyneliMeHOBa BBIXOAUT JAIEKO 3a MPEesibl HAlMOHAIBHOW auTepaTypbl. Ero tBopue-
CTBO TPEJCTABISET COOOM YHHKAIbHBIM NMpHUMEp XYyJOKECTBEHHOIO CHHTE3a, B paMKax KOTOPOIo
HAlMOHAJIbHAS TPaJULUs COXPAaHSET CBOIO KYJIBTYPHYHO WMJIEHTHUYHOCTb, OJHOBPEMEHHO CTAaHOBSIChH
4acThio OoJiee IMUPOKOr0 MUPOBOTO JIuTeparypHoro npouecca. [Toasus CyneiiMeHoBa 1EMOHCTpUpPYET
BO3MOKHOCTB IIPOJYKTUBHOI'O COCYIIIECTBOBAHUS PA3IMYHBIX KYJIBTYPHBIX KOJIOB, MUPOBO33PEHYECKHUX
CHCTEM M SI3BIKOBBIX Mojienel, popMupysi 0ocoboe Xya0KeCTBEHHOE MPOCTPAHCTBO MEXKKYJIbTYPHOTO
quanora. MIMEHHO 1OTOMY €ro IpOM3BEICHUS BBI3BIBAIOT YCTOMUYMBBIM HHTEPEC HE TOJIBKO B
TIOPKOJIOTUM W JIUTEPATYPOBEJICHUH, HO U B HCCIEIOBAHUAX, TOCBANIEHHBIX BOIPOCAM KYJIbTYpPHOH
MaMsITH, HAITMOHABHON MIEHTUYHOCTH M MEXKYJIbTYPHOH KOMMYHHKAIIUH. Takum oOpa3oM, MOd3Hs
CyneiiMeHOBa TpeACTaBIseT COOON CIIOKHYIO CHUCTEMY B3aUMOEWCTBHS PA3IUYHBIX KYJIbTYPHBIX
KOJIOB, B KOTOPOW OWMJIMHIBHM3M BBICTYINAeT HE TOJBKO KaK SI3BIKOBOE SIBIICHHE, HO M KaK MPHUHITHI
XYZ0XKECTBEHHOTO MBIIIUICHUSI.
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CoBpeMeHHBIE MCCIIeI0BaHHUs OWJIMHIBH3Ma IOKa3bIBAIOT, YTO JBYSA3bIYME MPEICTaBISET COOON
3HAUMTENILHO OoJiee CIOXKHOE SBJIECHHE, YeM NPOCTOE BIAJCHHE ABYMS S3bIKaMH. BHIMHTBanbHAs
JMYHOCTb 00J1a7aeT CIIOCOOHOCTBIO BOCIIPUHUMATh U MHTEPIIPETUPOBATH OKPYKAIOLIYIO AEHCTBUTEIb-
HOCTh OJTHOBPEMEHHO 4Yepe3 HECKOJIbKO KYJIbTYpPHBIX CHCTEM KoopAauHat. B pesynprare dopmupyercs
OCOOBIH THIT XyI0’KECTBEHHOIO MBIIIIEHHS, XapaKTEPU3YIOLINICS BBICOKOH CTENEHbI0 CEMAHTHYECKON
I'MOKOCTH, CHOCOOHOCTBIO K KYJIBTYPHOMY HOCPEIHMYECTBY M CO3IAHMIO HOBBIX MOJENen
CMBICII000pa3oBaHus. B yreparype 1mogoOHOE SBICHHE IOIY4aeT BbIPAXKEHHE B BO3HMKHOBEHHU
TPaHCIMHIBAJIbHBIX TEKCTOB, B KOTOPBIX PAa3IMYHbIE S3bIKOBBIE U KYJIBTYPHBIE TPAJULIMU HE
IIPOTHUBOIIOCTABIISIIOTCS APYT APYTY, a BCTYNAOT B IPOAYKTHBHOE B3aUMO/ICHCTBUE.

TBopuectBo CyneliMeHOBa MpecTaBisieT co00M OMH 13 Haubosee APKUX MPUMEPOB MOJOOHOIO
XY/I0’KECTBEHHOr0 cuHTe3a. [103T co3maer cBou Mpou3BeIeHHS IPEUMYLIIECTBEHHO Ha PYCCKOM SI3BIKE,
OZJHAKO MX MHPOBO33pEHYECKas M oOpa3Has CTPYKTypa BO MHOIOM OIpEAeisercs TpaJuLusIMu
Ka3aXCKOM KyJNbTYphl. B €ro mo’3um OpraHMYHO COCYIIECTBYIOT apXaudeckue MH(OIMOITUIECKHE
NPEJICTAaBIEHNs] TIOPKCKOTO MMpa, 3JIEMEHTbl YCTHOM MOITUYECKOH TpaJuLMU KbIpay, OCOOEHHOCTH
KOYEBOIO MHUPOBOCHPUATHS M XYAOKECTBEHHBIE JOCTHXKEHHUS COBPEMEHHOW PYCCKOSI3BIYHOM
mureparypbl. [lonoO6Hoe B3aumoielicTBre GOPMHUPYET OCOOYIO CUCTEMY XYI0KECTBEHHBIX KOOP/AMHAT,
B KOTOPOM HAIlMOHAJILHOE COJIEP KaHUE TIOIYYaeT YHUBEPCAIbHOE 3BYy4aHHE, a JIOKAJIbHBIN KYJIbTYPHBIH
OIIBIT CTAHOBUTCS YaCThIO III00AJIbBHOTO T'YMaHUTAPHOTO JUCKYpCa.

Hecmorps Ha 3HauuTenbHOE  KOJIMYECTBO  MCCIIEAOBAHMN, IOCBSIIEHHBIX  TBOPYECTBY
CyneliMeHOBa, MHOTHE aCIIEKThI €r0 MOITHKH ITPOA0JDKAIOT OCTABATHCSI HEAOCTATOYHO U3Y4EHHBIMU. B
OONBIIMHCTBE Pa0OT BHMMAaHWE HCCIEAOBATENCH COCPEAOTOUCHO Ha OOIIECTBEHHO-TIOIUTHYECKOU
JEATEIbHOCTA I109Ta, €r0 JIMHIBUCTMYECKUX KOHLEMUUAX, MCTOPUKO-KYJIbTYPHBIX B3IJIIAX WM
OT/AEIbHBIX OCOOEHHOCTSIX XYHOKECTBEHHOro crwiis. CyIIECTBEHHOE MECTO 3aHUMAIOT TaKKe
HCCIIEIOBAHMS, TIOCBAIIECHHBIE HCIIOJIb30BAHUIO TIOPKCKOW JIEKCHKH, HAIIMOHAIBHBIX OOpa3oB U
MOTHBOB B €r0 NpOU3BENeHUSIX. BMecTe ¢ TeM OMIMHIBH3M dHallle PacCMaTPHBACTCS KaK S3BIKOBAsS
XapaKTepUCTHKA aBTOPA, TOrja KaK ero posib B (GopMUpOBaHUM CrIEU(PUIECKON MOJEIH Xy 10KECTBEH-
HOT'O CO3HAHUS U3y4eHa HeI0CTaTOuHO.

Oco0eHHO Malo BHHUMaHUS yJeJseTcs aHaau3y OWIMHIBH3MAa KaK 3CTETMYECKOrO MpPUHIUIA
OpraHM3aLMK XyJ0KECTBEHHOIO MHUpa 1o3Ta. Mexay TeM UMEHHO B3aUMOJIEUCTBHE ABYX KYJIBTYPHBIX
TpaJUIMI oNpeessieT cBoeoOpa3te ero MoITUIECKON CUCTEMbI, OCOOEHHOCTH 00pa3HOTO MBIIILIEHHS U
CIOCOOBI peTpe3eHTalN HallMOHAJIbHOM KapTHHBI MUpa. B pe3ynbpTare BOZHUKAET UCCIeN0BaTEIbCKUN
npo0Oe1, CBA3aHHBIN C OTCYTCTBHEM KOMILJIEKCHOTO OCMbICIeHUs 1033un CyneliMeHoBa Kak (peHOMeHa
MEXKYJIBTYPHOTO XYJOXXECTBEHHOTO CHHTE3a, OCHOBAaHHOIO Ha B3aUMOJAEHCTBUM PA3JIMUYHBIX
SI3BIKOBBIX M KYJIbTYPHBIX NAPAJNTM.

Hacrostiiee uccnenoBanue HMCXOAWT W3 MPEANOJIOKEHHS, YTO OWJIMHTBU3M B TBOPUYECTBE
CyneliMeHOBa BBITIOJNHAET HE TOJIBKO KOMMYHHMKATHBHYIO WJIM SI3bIKOBYIO (yHKIHMIO. OH BBICTYHAeT
(byHIaMEHTAIbHBIM MEXaHU3MOM XY/I0’KECTBEHHOI'O MBIIUICHHUS, ONPEEISIONIMM CIIOCO0bI OpraHu3a-
IIMM TIO3THYECKOTO MPOCTPAHCTBA, CUCTEMY 00pa30B, CTPYKTYPY KYJIbTYPHON NMaMsATH U OCOOEHHOCTH
(dbopMHpOBaHUS aBTOPCKOW KapTHHBI Mupa. B 3TOM cmbIciie OMITMHTBAIbHOE CO3HAHUE T0ITA CIIEAYET
paccMaTpHBaTh Kak 0coOyro (opMy KyJIbTYPHOTO MOCPEIHUYECTBA, 00ECIEUUBAIOILYIO0 B3aUMOEHCT-
BUE Pa3JIMUHBIX TPAIULMN U CO3JaHUE HOBOTO XYA0)KECTBEHHOIO KauecTBa. BaxkHoe 3HaueHHe B
nostuke CyneliMeHOBa MpHOOpeTaeT oOpallleHne K HACIEIMIO Ka3axcKo ycTHOW Tpamuuuu. OOpassl
CTeNH, KOUEBHHKA, apramaka, *KbIpay, MOTHBbI HCTOPUYECKON MaMsITH U KOJUIEKTMBHOTO OTbITa (op-
MHUPYIOT YCTOMYMBBIA KYJbTYPHBIN KOJI, KOTOPBII COXPAHSET CBOE 3HAUEHUE JIAXKE B PYCCKOSI3BIYHOM
XY/I0’KeCTBEHHOM TekcTe. [Ipu 3TOM HalMoHaNbHBIE AJIEMEHTHI HE (PYHKIMOHUPYIOT KaK JEKOpPaTUB-
Hble dTHOrpadguyeckue aetand. OHU CTaHOBATCS aKTMBHBIMM KOMIIOHEHTAMU CMBICTIO00pa30BaHUs U
y4acTBYIOT B ()OPMHPOBAHUM LIEJTOCTHOW XYJOKECTBEHHOW Mojenu Mupa. braromapst aToMy moasus
CynelimeHoBa mpuOOpeTaeT CHOCOOHOCTh OJHOBPEMEHHO BbIpaXKaTh HALMOHAIBHYIO CIENU(UKY U
YHUBEpCAIbHbIE TYMAaHUCTUUECKHE UJIEU.

He MmeHee BakHBIM SIBISETCS U TO OOCTOSATENBCTBO, YTO XYHO)KECTBEHHOE CO3HAHME 03T
dopmupyeTcs B YCIOBUSAX IOCTOSHHOTO KYJIBTYpHOro Juajiora. B ero mnpousBeneHHsX B3auMo-
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JEUCTBYIOT Pa3JINYHbIE BPEMEHHBIC IIIACTBI, HCTOPUYECKUE DIIOXU M LUBUWIN3ALMOHHBIC TPAIAHLIUU.
JIpEBHETIOPKCKOE HAcleAWe BCTYHNAeT B JUAIOI C COBPEMEHHOH KYJIBTYpOM, JIOKAJIbHAs HCTOPHS
COOTHOCUTCS C IJIOOAIbHBIMM HpOLIECCAMU, a HAlMOHalbHAas HWJIEHTUYHOCTh paccMaTpuBaeTcs B
KOHTEKCTe oOIiedenoBedecknx IeHHocTed. [logoOHBI MomXon TO3BOJSIET HHTEPIPETHPOBATH
TBOpuecTBO CysneliMeHOBa Kak CBOCOOPa3HYI0 MOJIENIb MEKKYIBTYPHONH KOMMYHHUKALMH, OCHOBAaHHYIO
Ha [IPUHIMIIAX OTKPHITOCTH, B3AUMHOI'0 YBAXKEHUS U KYJbTYPHOIO B3aUMO/ICHCTBUSL.

Oco0oe BHMMaHME yAEIsIeTcs NOHMMAHUIO XYIO’KECTBEHHOIO OMJIMHIBM3MAa KaK 3CTETHUECKON
KaTeropuH, CHOCOOHOW ONpeNessiTh HE TOJBKO SI3bIKOBYIO OpPraHM3aIMI0 TEKCTa, HO M CTPYKTYpPY
XYJIO’)KECTBEHHOTO MBIIUICHUS! aBTOpa. B aHHOM HCCeoBaHMH OWJIMHIBH3M PAacCMaTpPUBACTCS Kak
CJIOXKHBI KOTHUTUBHO-KYJIBTYPHBIH MEXaHHM3M, OOECIEUMBAIOLIMN B3aUMOJEIHCTBHE pa3IMUHbIX
C11I0c000B BOCIIPUATHS MUPA U (POPMHUPOBAHNE HOBBIX XY0KECTBEHHBIX CMBICIIOB.

B mnocnennue roapl mpoGieMbl XyJOXKECTBEHHOTO OWJIMHIBM3MA U MEXKKYJIBTYPHOH KOMMY-
HUKAllUM CTAaHOBSTCS OJHUM U3 aKTHBHO Pa3BUBAIOIIMXCS HAIIPABJICHUH JuUTepaTypoBeaeHus. B atom
KOHTEKCTe TBOpuecTBO CyJeiMEHOBA IIPEACTABIIET 3HAUUTEIIbHBIN HCCIIEA0BATENbCKUN HHTEPEC KAK
npuUMep MPOIYKTHBHOTO B3aMMOJCHCTBUS Ka3aXxCKOW M PYCCKOM KynbTYpHBIX Tpamunuii. Ocoboe
3HaYCHHUE B MIO3THKE aBTOpa IPUOOPETAET perpe3eHTalMsl Ka3axCKOW UCTOPUU U KYJIbTYPHBIX Pealuii B
r7100aJIbHOM IUCKYPCE, YTO MO3BOJISIET pacCMaTpUBaTh €ro TBOPUYECTBO KAK (POPMY MHTEIIEKTYaIbHO-
XYJI0’KECTBEHHOTO OCMBICIICHHSI KITFOUEBBIX IPOOJIEM COBPEMEHHOCTH. MaciTabHOCTh MUPOBUICHUS
[I09Ta BBIBOJUT €ro MPOU3BEACHUS HA YpPOBEHb LUBWIM3ALMOHHOIO JHAora M MEXKKYJIbTYPHOU
KOMMYHHKALUH.

Ilenblo HACTOAIIETO0 HCCIIENOBAHUS SIBISIETCS BBIABICHHE OCOOEHHOCTEH XY/I0XKECTBEHHOI'O
CHHTE3a TIOPKCKOM W pycckod Tpaauuuii B mos3uu CyneiiMeHoBa W ompenesieHne crenupuku
(bopMupOBaHUs ABTOPCKOW KapTUHBI MUPA B YCIIOBUSX OMIIMHTBH3MA. B COOTBETCTBIM C IOCTABICHHOW
LIEJIBIO PEIIAIOTCS 3aa4k, HAlIPABJICHHBIE HA aHAIW3 IIOATUYECKONW CUCTEMBI aBTOPA, BBISBICHUE POJIH
(ONBKIOPHO-MU(OIOTHYECKOTO KOMITOHEHTa, OmpeeNieHne (YHKIUI pPYCCKOS3BIYHOTO JUCKYypca U
XAPAKTEPUCTUKY MEXKYJIBTYPHOIO B3aUMOZCHCTBHS B CTPYKTYPE XyJOKECTBEHHOIO TEKCTA.

HoBu3Ha wccnenoBaHus COCTOMT B PAacCMOTPEHHMH OWJIMHTBAIBHOW MPUPOIBI  MOITHUKU
CynelimMeHOBa uepe3 aHalI3 B3aUMOAEHCTBUS TIOPKCKUX (POJIBKIOPHBIX TPAJULIUM U PYCCKOS3bIYHON
XYZ0’KeCTBEHHOM (opmbl. Ocoboe BHHMMaHME yaeNnsercs poJiud OWIMHIBAJIbHOIO CO3HAaHHS B
(OpMHPOBAaHUHM HAIMOHAJIBLHOW KapTHHBI MUpa ModTa. TeopeTHueckass 3HaUMMOCTh PabOTHI CBsI3aHa C
pa3BUTHEM TMPEJCTABICHUM O OWIMHIBU3ME KaK 3CTETUUECKOW KaTeropuu, IpaKTU4ecKass — C
BO3MOKHOCTBIO IPUMEHEHUSI pe3yNIbTaTOB B 00pa30BaTeNIbHON U HAYy4YHOH JeSTeNbHOCTU. TBOpUECTBO
CyneiliMeHOBa MOXET OBbITh MHTEPHPETHPOBAHO KaK OCOOBIM THUI XYHOKECTBEHHOIO JAWCKypca, B
KOTOPOM peaJIu3yeTcsi MOJIENb KyJIbTYPHOIO CUHTE3a U (POPMHUpYETCsl HOBasl MapaiurMa HallMOHAIbHON
UJEHTUYHOCTH B YCIIOBUSX TTI00BHOTO KYJIBTYPHOIO IPOCTPAHCTBA.

Mertoabl m Marepuasabl. MarepuaioM HCCIEIOBaHUs SBISIOTCA MOITHUYECKUE TPOU3BEICHUS
CyneiliMeHOBa, a TakXke KPUTHUECKHE CTaTbU OTEUYECTBEHHBIX M 3apyOCKHBIX YUYEHBIX-TUTEPATypO-
BE/IOB, TOCBSILEHHBIE MU3YYEHUIO €0 TBOPYECTBA. AHAJIN3 MO3TUYECKMX TEKCTOB CyleHMEHOBa, B
KOTOPBIX COJIEPKHUTCS JIyX HAIMOHAJIBHBIX OOpa30B U TPEACTAaBJICHUM, MO3BOJISET O003HAUUTH
00YCIIOBJIEHHOCTh MapaJuIMbl XYJ0’KECTBEHHOTO CO3HAHUS Ka3aXxCKOTO MOITa-OMIIMHIBA, MUIIYILIETO
Ha PYCCKOM SI3bIKE.

Merononoruueckas OCHOBAa UCCIIE0BAHNS BKJIFOYAET KOMIUIEKC B3aMMOJIOMOJIHSAIOMINX HAYyYHbBIX
MetonoB. buorpadudeckuit Merosr cnocoOCTBYET BBISBICHHIO MCTOKOB OMJIMHIBAJIBHOCTU U OCOOEH-
HocTell (hopMUPOBaHHUS MUPOBO33pEHUs 103Ta. CpaBHUTENBHO-CONOCTABUTENILHBIM aHAIN3 TTO3BOJISET
YCTaHOBUTH CBsi3W TBOpuecTBa CyneiiMeHOBa € TpaauUUsAMH TIOPKCKOM YCTHOW ITO3THYECKOU
KYJIbTYPBbI, BBISIBUTH THIIOJIOTHUECKHE NMApaLIENN U MPOCIEAUTh IPEEMCTBEHHOCTD XY/10’KECTBEHHBIX
¢dopm. I'epMeHeBTHUECKHIT METOT OOECTIeuNBAET MHTEPIPETALIUIO KITFOUEBBIX KOHIIETITOB U 00pa3oB B
MIOITUYECKNX TEKCTaX, II03BOJIAS paccMaTpuBaTb MX B KOHTEKCTE COBPEMEHHOM KyJIBTYPHOU
napaaurMel. JlnanekTndeckuii MeTo1 UCIOIb3YeTCs ISl TEOPETUIECKOTO 0OOCHOBAHHS BBIIBUTAEMbIX
MIOJIOKEHUM M pacKpBITHSI BHYTPEHHEN JIOTHKH XY/10’KECTBEHHOT'O MUPA M03TA.
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PesyabTaTrhl U obcy:kaeHue. B mostnyeckom muckypce CyneliMeHOB (HOpPMHUPYETCS CIIOXKHAs
XYJOXKECTBEHHAs] MOJENb, B KOTOPOM KAaTeropuu MPOCTPAHCTBA M BPEMEHHM BBICTYMAIOT Kak
MHTErpaTUBHBIE OCHOBAHUS OCMBICIIEHHSI KYJIBTYPHO-UCTOPUYECKON PEabHOCTH, POUCXOIUT CUHTE3
Pa3IMYHbIX HOUBUIM3AIMOHHLIX IJIACTOB, BKIIOYAIOMIHNX 3THOKYJIBTYPHBIC TpaaulHuHU, UCTOPUYCCKYIO
MaMsITh U MaTepUalIbHO-TyXOBHBIE (POPMBI ObITHS HapoJ0B EBpasuu:

Hcropus Hallla — HECKOJIbKO BCTIBIIIEK B HOYHOM CTEIu.

VY KocTpoB Thl HareTa, Ha pa3BaavHax CeMupeubsi, y KoBapHOW, oomkeHHo Ceipaapbu. ['opona
BO3HHUKAJIH, KaK BBI30B INIOCKOW MPUPOJIE, M THOIH B OTMHOUKY.

... Sl Mouy y OTMHOKOTO OeNioro BayHa B MMYCTBIHHOW Typraiickoi crenu. Kak momnan oH croma?
Morwuia HeusBectHOTO Oatbipa? Wi cnen JIeqHUKOBBIX 310X ?

S croro y mamsithuka [lymikuny. Houb HOBOTOIHSISI, € MO3EMKOM.

51 cbIH TOpOa, MHE BOEBATh €O cTenbio. CTapyuKH, s X04y 3HaTh, Kak THOIM Mou ropoza [3].

XyI0KECTBEHHOE CO3HAHME 1103TA PENPE3EHTUPYET MUP KaK MHOTOCJIOMHYIO CUCTEMY, B KOTOPOU
B3alMOJICUCTBYIOT M B3aUMONPOHHMKAIOT PA3IWYHBIE CIOCOOBI OCBOEHHUS JIEHCTBUTEILHOCTH.
IIpocTpaHCTBEHHO-BPEMEHHOW KOHTHMHYYM B €0 IPOW3BEICHUSIX OpPraHM30BaH TakuM 00pa3oM, 4To
IIPUPOJIHBIE, HCTOPUYECKHE U KYJIBTYPHBIE IEMEHTHl YTPAUMBAIOT W30JMPOBAHHOCTh U IPENCTAIOT B
COCTOSIHMM JTUHAMHYECKOTO €JMHCTBA. JTO IO3BOJISIET TOBOPUTH O (POPMHPOBAHMH OCOOOTO THIIA
IIOTUYECKOT0 MBIIUICHNS], ODUEHTUPOBAHHOIO HA CUHTETMUYECKOE BOCIPUATHE MHpa. B mpeauciosun
K KHUre «A3 u S» noat nucan: «Hurare «CiaoBo» MHE MOMOTajIO NPUPOTHOE JBYA3bIYME, 3HAHHE
KyJIbTYpHBIX B3auMooTHoIeHui Pycu u Ilons, yBieueHne 3TUMOJIorueid, MoxxeT ObITh, UyBCTBO CJIOBA
u obpaza...» [4].

B TtBOpuecTBe CyneiiMeHOBa peanu3yercss MOJENb XYA0KECTBEHHOM pEalbHOCTH, B KOTOPOM
IPOCTPAHCTBO M BPEMs BBICTYNAIOT HE TOJBKO KAaK KaTeropuu H300paXeHHs, HO U Kak (OpMbl
KOHLIENTYaJIM3alliy MEKIMBIIN3ALMOHHOTO B3aUMOEUCTBUSA U KYJIbTYPHOU aMSTH.

[To muenuto D.KakunbOaeBoid, «Omkac CyneliMEHOB — OMH M3 HEMHOTHMX IO3TOB, MPEAEIHHO
OTKPBITHIX JUISl AMAJIOra, OH Ha MPOTSHKEHUH BCETO CBOEr0 TBOPUECTBA BEJET Oece/lbl Ha PaBHBIX C
¢unocopamu Bocroka u apesnero Illymepa, mosramu [lpeBHelt Pycu u KazaXCKMMU akblHAMU U
KbIpay...» [5, 743]. B onHOM U3 HHTEPBBIO MOAT MOACTWIICS O MPHUPOJIE CBOEH OMIMHTBAIHLHOCTH: «B
Anma-Arte, Korja mnpuiuia nopa MATH B LIKONY, HE ObLJIO HU OJHOM LIKOJBI C Ka3aXCKUM SI3bIKOM
o0yuenus. W reomoruto yuun Ha pycckoMm, W B JlutuHctuTyTe yumiics Ha pycckoMm. Kazaxckuii c
JIeTCTBA y3HaJ1 OT 0a0yILKU U Jie/ja, ¥ TIOTOMY CMOT IIEPEBECTH Ha PYCCKHI CTUXU HECKOJIBKUX MOATOB.
B tom uncne nosreccsl Hagex bl JIyliHUKOBOM, KOTOpast ¢ AETCTBA MUIIET HA Ka3aXCKOM. BOT Takoi y
Hac kpaif, Kazaxcran. 3aech Bceryia Obu10 pacripoCcTpaHEHO JIBYs3bIuMe» [6].

CornacHO MHEHHUIO UCCIIEoBaTeNe, 1JIsl aBTOPOB, 00J1aJatoIMX OUIMHIBAJIbHOW KOMITETEHIIHUEH,
cOpMUPOBAaHHOW C PaHHETO BO3pacTa, «OOpalleHue K APYrod A3bIKOBOM CHCTEME HE TOJBbKO HE
UCKJIFOYEHO, HO YPE3BBIYANHO PacCIpOCTPaHEHO. MOXKHO HaXXe C YBEPEHHOCTBIO YTBEPKAATh, YTO
oJJ00HOE oOpallieHne K APYTUM sI3bIKaM B MIPOLIECCe MICbMa CTAHOBUTCS 3aMEYaTeNIbHBIM HCTOYHUKOM
JIMHIBUCTHYECKON KpeaTuBHOCTWY [7, 16].

Jlns nucatens-OMiIMHIBa BlaJieHUE ABYMS SI3bIKAMU CTAHOBUTCS BaXKHBIM XYH0)KECTBEHHBIM
pecypcoM. Bo3MOKHOCTH 0OpamaTrbesi K pasHbIM SI3BIKOBBIM KapTUHAM MHUpA PACIIUPSIET BbIpa3H-
TEJIbHBIN TOTEHIMA TEKCTa M CIIOCOOCTBYET BO3HMKHOBEHHIO HOBBIX CMBICIIOBBIX CBs3ed. B sTom
KOHTEKCTe OWIMHIBaJIbHBIA MHCATeNb MPEACTaBIsIeT cO00H 0COOBIN THIT S3BIKOBOM JIMYHOCTH, Xapak-
TEpU3YIOLINICS BBICOKON CTENEeHbI0 KOTHUTHBHOW M KYJIBTYpHOM ruOkoctu. Bo3moxxHOCTH cBOOOI-
HOT'O MEPEKITIOYEHUSI MeX/TY S3bIKaMH 00€CTICUBAET BAPUATUBHOCTh PEUEBBIX CTPATEruil U MO3BOJISET
OCYLIECTBIIATh 0Oojiee NIyOOKYI0 HMHTEPHPETALUI0 JIEWCTBUTEIBHOCTH 4Yepe3 NpPU3MY pa3IUYHbIX
KYJIBTYPHBIX KOJ0B. COINIaCHO TaHHBIM, IPUBOJUMBIM B HAyYHOH JIUTEPATypeE, HA COBPEMEHHOM JTaIle
pa3BuTHs 0011eCTBa 0KOJI0 70% HaceeHus TUIaHEeThl 00JIafaeT OUIMHTBATEHON WITH TIOJMIIMHT BATbHON
KomrereHuen. J[aHHoe OOCTOSTENBCTBO B YCIOBHAX IJI00QM3HMPOBAHHOTO MPOCTPAHCTBA 3aKOHO-
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MEpHO 00YCIIOBIMBAET BO3PACTaHUE KOMMYHUKAaTUBHOM 3HAUMMOCTH MHOTOSI3bIYHOM SI3BIKOBOM JIMUHO-
CTH — Kak B €€ NPOAYKTUBHOM H3MEPEHHU (TOBOPSILMM, MUIIYLIUI), TaK U B PELENTHBHOM
(cmyImaronmi, YNTArOIINN ).

B mos3um CyneilimeHoBa OWIMHIBU3M TPOSIBIISICTCS HE TOJBKO Ha SI3IKOBOM YPOBHE, HO U B
crocode XyJ0KeCTBEHHOTO OCBOEHMS J1€MCTBUTENBHOCTH. VIMEHHO 3TO HO3BOJISIET HO3TY COEAMHSTH
pa3IuyuHble KYJbTYPHBIE TPAAULUM B €IMHOM CHCTEME OOpa30B M CHUMBOJIOB, B3aMMOJIEIICTBUE pycc-
KOTO U Ka3aXCKOT0 SI3bIKOB IIPHOOPETAET KOHLENTYAJIbHOE 3HaUeHUEe, 00eclieunBast CHHTE3 KYJIbTYPHBIX
TpaaulMii U (QOPMHPOBAHHWE YHUKAIBHOM KapTWHBI Mupa. VMeHHO Onarofaps OWIMHIBaJIbHOMY
CO3HAHMIO TOAT JOCTUIAET BBICOKOW CTENEHUM CEMAHTUYECKOW HACBIIIEHHOCTH TEKCTa, B KOTOPOM
A3bIKOBast (popMa CTAHOBMTCSI CPEJICTBOM BBIPAKEHUS CIIOKHBIX HCTOPUKO-KYJIBTYPHBIX U (HIIO-
CO(CKUX CMBICTIOB.

B «XOHTaMUHMPOBAaHHOI» XYNOKECTBEHHOM PEaJIbHOCTH, CO3JAHHOM Ka3aXCKUMH aBTOPaMH,
NUIIYIIMMA Ha JIBYX SI3bIKaX, «0TOOpakaeTcsl peajbHas Ka3axcKas AeHCTBUTEIbHOCTD, HAIIMOHATBHBIN
MEHTAJIUTET, HAMOHAJIbHASA KyJIbTypa Ka3axXxCKOrO Hapona, S3bIKOBAas MEHTAILHOCTH IPEACTaBUTEIS
Ka3aXxCKOro 3THOCA, NEpe/laHHasi C MOMOIIBI0 PYCCKOrO (BTOPOrO POJHOIO) SI3bIKA, BBHICTYINAOLIETO
HEOTHEMJIEMBIM KOMIIOHEHTOM JIPYTOHM KyJIbTYpbl, B YAaCTHOCTH S3bIKOBOW KYJBTYpPBI PYCCKOIO
Haponay [8].

[TpekpacHas HAYUTAHHOCTb, ITTyOOKO€ 3HAKOMCTBO C PYCCKOSI3BIYHOM JIUTEPATYpOH OTKpPBHUIN
OombIIie BO3MOXKHOCTH JUIsi TBOpueckoro pasutus CyneiimeHoBa. BHIMHTBH3M TO3Ta, SIBISSICH
BO)XHOI OCOOEHHOCTBIO €0 SI3BIKOBOIO CO3HAHMS, OTJIMYAIOLIETrOCsi MHOIOMEPHOCTBIO M HMHTEJIEK-
TyaJlbHOW HAaCBIIIEHHOCThIO, HAaXOJUT OTpPak€HHE B JAUCKypce MO3Ta. B TBOpUECKOM KOHTEKCTE
CyneliMeHOBa B3aMOJICICTBUE JIBYX SI3BIKOBBIX KapTUH MHUPA, PYCCKOW M Ka3aXCKOM, €CTECTBEHHO U
rapMOHMYHO. U 71€710 HEe B UCMOJIb30BAHUM TIOPKHU3MOB, JABHO U YCIHEIIHO ACCUMUIMPOBABILUXCS B
PYCCKOM sI3bIKE («apramak», «akcakai», «apblk», «ayi», «0aiy, «Oapxan», «OapaH», «KHUILUIaK»,
«cakcayly, «4aban», «dazpa», «dMHapay», «OpTa» W Jp.), IPUBBIYHON TIOPKOS3BIYHONW TOTIOHHMUKHU
(Coipmapss, Tanac, Orap, Myronkymsl) 1 antpononumuku (Ceut, 3yxpa, Maxwut, Taup), oOpareHuii
K JIOpOTOMY U JFOOMMOMY Y€JIOBEKY, B KOTOPBIX 3BYUHUT JIETKO BOCIIPMHHUMAaeMasi MO33Usl Ka3aXCKOM
peun («OKaHBIM» — «Iylla MOs», «@iHaNalbIH» — «4yJIEecHOe» CJIOBO, MO MPU3HAHHIO CaMOro IM03Ta,
«TaK Ka3axu C JIFOOOBBIO U OOJIbIO O JIOOMMBIX CBOMX TOBOPATY), a, MPEXKAE BCEro, B HAIIMOHAIBHO-
MEHTAJIBHOM MHPOIIPEACTABICHUH U MOITUYECKOM CO3HAHMM aBTOPA, BIMTABIIEM OIBIT PYCCKOM H
TIOPKCKON KYJbTYp, OWJIMHIBAJIBHOM MPHPOJE €ro TBOPUECTBA. TIOPKU3MBI B MOATUYECKUX MPOU3-
BeleHUsIX CylleliIMEHOBA, HAlMCAaHHBIX HA PYCCKOM SI3BIKE, COAEPKaT JYXOBHYIO M MaTE€pHAIbHYIO
MHpOpMaIHIo, (GOPMHUPYIOT 3THOKYJIBTYPHOE MPOCTPAHCTBO MOITUYECKOTO TEKCTAa, OCHOBY KOTOPOTO
COCTaBJISIET MUPOBO33pEHHE, 00pa3 )KU3HH, HAllMOHAJIbHBIE TPAAUIMK U KYJIbTYpa Ka3aXCKOro 3THOCA.
OcHoBoONOJIAraIIMe U TIOPKCKOTO S3bIKOBOTO CO3HAHUS 3aHUMAIOT LIEHTPAJIbHOE MECTO B TIOATHKE
CyneliMeHOBa, BBICTYyMasi KITIOYEBBIMU 00pa3aMu U CMBICIO00pa3yIOIMMU €MHULIAMH €T0 XY/I0XKe-
CTBEHHBIX TEKCTOB. «... OTH KOHLENTbl KaK JyXOBHBIE YHUBEPCAIUM KYJIbTYPHO-UCTOPUYECKOM
LIEJIOCTHOCTH HE TEPSIOT Ka3aXCKOTO0 MEHTAJIBHOIO Hayaja, CBOETO STHUYECKOIO 3CTETUKO-CUMBOJIU-
YEeCKOro 3HaueHHs B TEKCTaX, HAMCAHHBIX HAa PYCCKOM SI3BIKE, CO3JJaHHBIX B MHOM 110 OTHOILLIEHUIO K
TPAJUMIIMOHHON Ka3axCKOM Mo3THKe cucTeMe. ba3oBble KOHLENTHI CIyXaT A MM03Ta MAEHTU(HKA-
IIMOHHBIM KOJIOM JTHHYECKOW (Ka3aXCKOM) CHUCTEMBbl KOOpPIMHAT M €€ JIMHIBOCEMHOTHYECKOTO
noreHumanay [9, 14].

TBopuectBo CyneiiMeHOBa — SIpKHIl MpUMep B3aUMOAEHCTBHS KOHLENTYalbHBIX, OOpa3HBIX,
CHMBOJIMYECKUX KOJIOB, BEPOAM3UPYEMBIX CPEICTBAMH MEPBOTO M BTOPOTO S3BIKOB, KOTOPHIMH B
PaBHOM CTENEHN XOPOIIO BJIaJeeT U TBOPUYECKU BbIpaXkaeT CBOM IPEACTABICHHUS O MUpPE OMIMHIBAIb-
Has JMYHOCTH aBTopa. Ilods3ms CyneliMeHoBa TmpencTaBiseT CoOOM  BOIUIOMICHWE CIUSHUS
KOHIIETITYaJIbHbIX, OOpa3HbIX M CHUMBOJMYECKHMX CHUCTEM, OOpETAaIoIMX BepOaIbHOE BbIpaKEHUE
Onarozapsi 1BOMHBIM JIMHIBUCTHYECKUM PECypcaM, JIOCTYITHBIM JIBYSI3BIYHOMY CO3HaHHIO aBTOpa. OH
BO3BBIIIACTCA HAJ S3bIKaMM M reorpaduei, MOoJHUMAsCh Ha TPAHCIMHTBUCTHUYECKUH, TPaHCKYJIb-
TYPHBII, TPAHCHAIMOHAJIBHBIN YPOBEHb.
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[IpeononeBass TpaHUIIBI OTIENIBHBIX SI3BIKOB M reorpaduueckue orpanuueHus, CyneliMeHOB
CO3/Ja€T YHUKAJIBHOE LIEJIOCTHOE XY/I0’KECTBEHHOE MHMPOBO33PEHUE, BBIXOJSILEE 3a IPEAEIbl OTAEIb-
HOM S3BIKOBOM WJIM KYJbTYpHOM Tpamuuuu. JlelcTBys Ha KpPOCCKYJIbTYpHOM ypoBHE, CyreiiMeHOB
IIOJJHUMAET CBOIO M1033UI0 Ha YHUBEPCAIBHO pe3oHupyrouiee n3mepenue. JI. Komyr cunraer, uro «...
HE TOJIBKO MyTEM CEPhE3HOT0 M3y4YEHUs JIEUCTBUTEIHLHOCTH, HO M Yepe3 pa3iuyHble (OpPMbI MOI3UU
CyneiiMeHOB 3acTaBisieT HAaC BOMTHM B HOBBbIE Teorpaduyeckue, HCTOPUYECKHE, HAI[MOHAIBHBIC,
MHUPOBO33PEHYECKHE MPOCTOPHI U MO3HAThH HAIl OOLIMiA, OOJBILION MHUP, COCTABHON YacThbi0 KOTOPOTO
MBI siBisiemcsi» [ 10, 9].

[Toa3us CyneiiMeHOBa €CTh 3aKOHOMEPHOE MPOJODKEHUE TPATUIMM Ka3axCKOW IMO3TUYECKOU
KyJbTypbl. OOpallieHre K UCTOPHU €€ CTAHOBIICHHS, a TAKKe aHaJIM3 HACIeAus U POJIU APEBHETIOPK-
CKHX IIO9TOB IO3BOJISIFOT BBIABUTH MCTOKHM TBOpYecTBa CyneiiMeHOBa, YKOpPEHEHHBIC B TITYOMHHOU
KYJIbTYpHOW MaMsITH, OCHOBaHHOM HAa CUCTEMHOM 3HaHWHW, UHTEPIPETALMH U YBAXKUTEIBHOM OTHOLLIE-
HUU K JYXOBHOMY M XYJIO)KECTBEHHOMY OIIBITY MPEIIIECTBEHHUKOB, CBSI3aHHBIX C HUM MPSIMOMN
ATHUYECKOW U TIOATHYECKOM MPEeMCTBEHHOCTRIO [2, 298]. Takum oOpa3oM obecrieunBaeTcsi HeIpephiB-
HOCTBh HCTOPUKO-KYJIBTYPHOTO Pa3BUTHS, TyXOBHBIX IIEHHOCTEH, MPOCBETUTEILCKOM HANIPABJICHHOCTH U
OOILIECTBEHHOT'O CITY>KEHHSI.

[Tostueckoe TBopuecTBo CyseliMEHOBa MOKET OBITh PACCMOTPEHO KaK OPraHU4eCKOe Pa3BUTHE U
MIEPEOCMBICIIEHUE TPAIULUI Ka3aXCKOM JUTEepaTypHOR KyJbTYypbl, B KOTOPOW HCTOPUYECKAs MPEeM-
CTBEHHOCTb UIPAET KIIFOYEBYIO poiib. OOpalieHne K reHe3UCy HallMOHAIbHOM MO3TUUECKON TPaJnuLIH,
a TaKKe K HaCIEAUIO JIPEBHETIOPKCKOM CIIOBECHOCTH TIO3BOJISICT BBIABUTH TNyOMHHBIE HCTOKU
XYIO0XKECTBEHHOTO MBIIIUICHUS 1103TAa. DTU UCTOKU CBSI3aHbI C YCTOMYMBBIMH ILJIACTaMH KYJIBTYPHOM
namsty, (HOpMHpPYIOIIEHCS Ha OCHOBE HAKOIUIEHHOTO IYXOBHOTO OIbITa, €r0 HHTEPIpETaluu U
OEpeXHOTO COXPAaHEHWS] TMOATUYECKUX MOJICNCH, IeperaBaeMbIX B pPaMKax KyJbTYpHOH IIpeeM-
CTBEHHOCTH.

B nannom koHTekcte TBopuecTBO CyseiiMeHoBa ClieyeT HOHUMATh KaK pPe3yJIbTaT HEPEPbIBHOIO
B3aUMOJICUCTBHUSA MEXIY HMCTOPUYECKUM HACIIEAUEM M COBPEMEHHBIMU (OpMaMHU XYI0KECTBEHHOTO
BbIpaKeHUs. Takas MPeeMCTBEHHOCTh OOECIIEUMBAET COXPAHEHHUE M PAa3BUTHE 0a30BBIX IIEHHOCTHBIX
OPUEHTUPOB Ka3aXCKOM KyJIbTyphbl, BKIIOUash €€ IPOCBETUTENbCKYIO HAalpaBI€HHOCTb, 3THUKO-
ACTETUYECKUE YCTAaHOBKM U HJIEK0 OOIIECTBEHHOTrO CiykeHHs. I1o3T BBICTymaeT Kak HOCUTENb U
MHTEPOPETATOp KYJIBTYPHOW TpPAJULIMU, B KOTOPOM MpOLLIOE HE YTPAuMBAeT aKTyaJbHOCTH, a
CTaHOBHUTCS UCTOYHUKOM CMBICIIOB JIJISI COBDEMEHHOTO MUPOBOCTIPHUSITHSL.

MupoBo33peHdeckas no3uiusi CyleiiMeHOBa XapakTepU3yeTcs T'yMaHHUCTUYECKOM YCTaHOBKOM,
OCHOBAHHOM Ha Bepe B MPeoOpa3yrolyl0 MPUPOaY YesioBeKa U ooiiecTBa. CylieCTBEHHBIM aclieKTOM
€ro Xy/l10’)KECTBEHHOM KOHLEMIINHU SBJISETCS CTPEMJICHHE MPEICTABUTh BHEIIHEMY MHUPY KYJIbTYpPHBIN
OIBIT Ka3aXCKOW KOYEBOM LUBHJIM3ALIMU, PACKPbIBasl €ro (GuiIocopCcKyro TIIyOHHY M YHHBEPCAIbHOE
3HaueHue. Tem cambiM mod3ust CyneiiMeHoBa pruoOpeTaeT QPYHKIMIO KYJIBTYPHOTO MOCPETHHYECTBA,
COEIMHSIOILETO0 JOKAIBHYIO TPAJULHIO C II100aIbHBIM T'YMaHUTAPHBIM IUCKYPCOM.

CyneiiMeHOB BBICTYIMAET MPEEMHHKOM CHCTEMBbI IIEHHOCTEH M OOpa3HOro MBIILICHHUS JKbIpay,
NpUHUMasE Ha ceds poib IM03Ta KaK rojoca HalMM W XPaHUTENsl KOJUIEKTMBHOrO co3HaHus. Ero
MOATHKA, HACKHIIIEHHAS TOYHBIMU U CaMOOBITHBIMH 00pa3aMu, JEMOHCTPHPYET HE MPOCTO CTHIIMCTH-
YECKOE CXOJICTBO, a INTyOOKYIO TyXOBHYIO CBSI3b C MX HACIIEIUEM.

CoriacHO TO3WIMH HUCCIIEOBATENCH-TIOPKOJIOTOB, OAHUMH W3 HawOoJee PaHHUX MaMSTHUKOB
Ka3aXCKOW KYJbTYPhI, BOCXOSIIEH K TIOPKCKOW TPaIUIINH, SIBISIFOTCS AacTaHbl «Aubin ep ToHra» u
«ly 6atbip». [IpeBHETIOPKCKHE CTENBI C OPXOHO-CHUCEHCKON MTUCBMEHHOCTBIO CITYXKaT yOeTUTeIbHBIM
CBHJIETEIbCTBOM TOTO, YTO CJIOBECHOE HCKYCCTBO YK€ HAa pPaHHMX JTamax OTIMYaoCh BBICOKON
CTENEHBI0 CHUMBOJIMYHOCTH, CMBICIOBOM TJIYOMHBI U BBIPA3UTENBHOCTU. TIOPKCKOE KYyIbTYpHOE
Hacjieque IMPEJCTAaBICHO ILIMPOKUM CHEKTPOM >KaHpOB, BKJIOYAas MHUQOIOTHUYECKUE CKa3aHUs,
(ONBKIIOPHBIE TTOBECTBOBAHMS, HA3UJATENbHBIC TONTray, MOCIOBHIIBL, a TAK)KE TEPOUUECKUN U JHMPH-
yeckuil snoc. [Inpokyro M3BECTHOCTh MOMYUYHMIIM TaKUE€ SMUYECKHE MPOU3BEICHUS, KaK «AJIIaMBbICy,
«Koobbmanmer», «Ko3el Kepnem — basu cymy», «Kpi3 XKiGek», a Takxke Oonee MO3THUE CIOKEThI —
«Aiiman — [Honmany, «Kymme-Kpi3», «Maknaji-KbI3y.
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VYCTHBIE TIOPKCKHE UCTOUYHUKHM 00ecIieunBaii OOraTCTBO UACHHOTO COMIEPKAHUS U XYI0/KECTBEH-
HOM 00pa3HOCTH, XapaKTEpH3YIOIEHcss MeTa(hOPHYHOCTBIO U MHOTOCIIOWHOCTBIO CMBICIIOB. JKbIpay,
obnaiaBime CrocoOHOCThIO K CBOEOOpPa3HOMY MO3TUYECKOMY TpPAHCY, BBICTYMAIHd HOCUTEISIMU
POIOBOM MaMSTH, OCMBICTSLTH (yHAAMEHTAIBHBIE BOMPOCHI OBITHUS W CHOCOOCTBOBAIH Pa3BUTHIO
HAIMOHANBHOW (PUIocO(CKON MBICTH, a Takke OOHOBICHHMIO BBIPA3UTENLHBIX CPEICTB JIPEBHE-
TIOPKCKOM MTO33UH.

Ocoboro BHMUMaHUS 3acily>KuBaeT oOpasHas cucTeMa TBopuecTBa Kasryran >kelpay, OTJIMYaro-
IIasICS SIPKO BBIPKEHHON ayTEeHTHYHOCTBIO U CAMOOBITHOCTRIO. B €ro mos3uu 0TYETIIMBO MPOSBIISICTCS
MOTHB T'OPJIOM pOJOBOM NMPUHAUIEKHOCTH, a TAKXKE AKLUEHT HA CUJIE, BOMHCKOM JYyX€ U FEpOMYECKOM
CaMOCO3HAHUHU.

C O6yrpaMu BUCKOB, BBIITUPAIOIINX B CTHIHb,

B nocniexax u3 MI0THBIX, ONECTAIIMX IJIACTHH.
Ha Bua, xak cynTaH, moKopsito coOoM,
Ctpensito yKpaIieHHOM IETKOM CTPEIOoH.
HckycHOMY NIacThIPIO CTOJIBKUX OTap

He gy MHE HUUYTh KpacHOpE4Hs Aap.
OTOuBIIMXCS BHOBB ITPUTOHSIIO B 3aT'0H,

51 TOT, KTO UCIPAaBUT MAIEHIINI YKJIOH.

Bcex mnameHHBIX OMEB HACIIEIHUK MPSIMOIA,

S — xibIK OesIoTIeHHBIN BepOITIoIa-camiia,
KppLiarelil BiacTuTenb 03€pHBIX IPOCTPAHCTB.
S ToT, KTO JIyHY CMOT OYUCTUThH OT TYH,

KTo conmnue n3 MmapeBa BbIHYJI, MOT'YY.

Ot OpenHell HeBEpHbBIX U JKU MYCYJIbMaH,
OuuncruBmmii Bepy bipay Kazryran [11].

Wnes 6e3ycnoBHON BEPHOCTH UCTHHE KaK OCHOBOIIOJATAONIETO MPUHIIMIIA JESTEIbHOCTH JKbIpay
MOJTy4YMJIa KOHIIENTYaJIbHOE BhIpaKeHUE B Hacienuu Acana Kairel, ryie 3akperuisieTcst mpeIicTaBIeHue
0 CKa3WTelNe Kak o (purype, TpaHCIUPYIOIEH 00IIECTBEHHO 3HAYUMYIO MPaB/Ly U BBICTYIAIOIIEH B POIU
HPABCTBEHHOTO TMOCPETHUKA MEXKy HApOJOM U BJIACThIO. 3HaAMEHUTHIE cioBa Acana Kaiirer : «A#,
XaH, €CJIM 5 He CKaxy, He 3Haelb!..» [11] HaxoauT npsimoe oTpaxkeHue B TBopuecTBe CyrneliMeHOBA.

B nupuke mosTa HaXOMUT OTpaKEHHWE HAIMOHAIBHBIA THI MBIIUICHUS, TIPU 3TOM TMO3TUYECKOE
cozHanue CyneliMeHoBa c()OPMHUPOBAHO HA TIEPECEUEHUH ABYX KYIBTYpP, HO OTIENbHBIC CIOKETHBIE
JIeTaIi, MOTHBBI U 00pa3bl (GYHKIIMOHUPYIOT KaK MPOSIBJIEHUS] HAIMOHAIHHO-KYJIBTYPHOU WICHTHY-
HOCTH U BBICTYNAIOT ONPEAETICHHBIMU MapKepaMH TPAJULIMIOHHOTO Ka3aXCKOr0 MUPOBOCIIPUSATHSI.

C cambIx mepBbIX ImaroB B jureparype CyneiMEHOB OIIYTHJI TITyOOKO€ POACTBO C MSATEKHBIM
nyxoM Maxambera, Yeil MOITHYECKUH Jap CTail A Hero ONM3KOM M TMOHSATHOM cruxueit [12].
[TpuanMas scradery oT Benmkoro mpenmiecTBeHHuKa, CyleiiMeHOB yTBepKaaeT ceOs Kak TMOdT, M
KOTOpOTO HCTOpUYecKass TaMsiTh U OECKOMIIPOMHCCHAs COBECTh SIBIISIOTCS  HE3BIOIEMBIMU
OpPUEHTHPAMH.

Yro B cuitax OIMHOKOIO Mo3Ta?

Ha Bce Bonpockl He Hallen OTBETa,

HO JIFOJISIM 51 HE JITal,

XOTS ¥ MOT... [3]

B tBOpuectBe CyneliMeHOBa 4acTO OKMBAIOT MOJJIMHHBIE CTPAHUIIBI HCTOPUU Ka3aXCKOTrO CTEIH.
OOpatnasich K >KaHPOBOM TPAIAMIMU >KbIpAy B CTUXOTBOPEHUSIX «AMNTHIC» M «CJOBO jaypaka, MO3T
BOCKpEIllaeT HApOAHOE MpeaaHue o OaThIpckoM criope — aiTbice mexay Kapa-6ateipom u Ypak-
OatbipoM (M3 poxa kapayn Cpemnero xysza). B aTom cocrTsizaHuy, rje ocTpoTa yma LEHWIach He
MEHBIIIE CHJTBI, Y pak-0aThIp oiepkai BepX, MoOeIuB CBOMM clIoBoM Jlypaka:
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Pacromnbips, Myzpel1, OoJbIIMe yIiy,
HIEAPOCTh JIY4IIe CKPBITHIX KJIaJ0B.
IIpaBuibHO.

Haxe mypaka, Mmyapell, HoCyIau,
€CJIM OH, JIypaK, pacCcKaxkeT mpasny [3].

OrnnuntenbHOi dyepToi nmod3un CylleiMEeHOBa SIBJISIETCS €ro OOpalllcHHE K KaHpaM Ka3aXCKOro
donbkiopa. BMecto OyKBaIbHOTO BOCIPOM3BECHUS OH MPEAJIaraeT CMeoe M HEOXKUAaHHOE Mpeod-
pasoBaHue TpaguIMOHHBIX (hopm. Takas TBopueckas IBOJIOLMS MO3BOJSET €My 3aTparuBaTh COBpe-
MEHHBIE IIPOOJIEMBI 1 HAIIOJIHATH HCTOPHYECKHE COOBITHS COBPEMEHHOM (DIIOCOMCKOM TITYOHMHOIA.

Hcropuueck OATHI-KbIpay ObUTH ropazao OoJbllie, YeM MPOCTO HCIIOIHUTENISIMU; KaK aKTUBHBIC
YYaCTHUKHM TUIEMEHHON AMIJIOMAaTHH OHU BBICTYNAIM B POJIM MEPETOBOPLIMKOB M IOCPEIHUKOB BO
BpeMsi KoHGIMKTOB. [10/100HO TOMy, KaKk OT BOMHA OXKHJIAJIOCh, YTO OH HUKOTJa HE OTCTYIIUT, JKbIpay
CITY)KWJIA MCTOYHUKOM CHJIbL, BOILIOIIAS MYKECTBO M JIYXOBHYIO CTOMKOCTb CBOErO IUIEMEHHU uepe3
CWJIy XYA0XKECTBEHHOI'O CJIOBA. 3aTparuBasi akTyaJlbHblE COLIMAIbHBIE U MOpPAJIbHbBIE BONPOCHI, OHU
3aHUMAaJIM Ba)KHOE MECTO B UCTOPUH Ka3aXOB.

B cruxorBopennu «llociennee croBo akeiHa CMeTay repoit A3epOaii HACTOIBKO TITYOOKO TPOHYT
MOATUYECKUM TE€HHEM U HMOIMOHANBbHOW TIiyOmHOM (CMmera, YTO MPENNOYUTaeT MUIIOCEPHe
TpaguuusaM. HecMOTpst Ha MOXMILIEHHE UM CBOEH MOJIOJIOH YKEHbI, OXKUION U MyApbli A3epOail maauT
II€BLIA, I0JIarasi, YTO MCTUHHBIM XYIOKHHUK JIOJDKEH 3allUINaTh TalaHT Apyroro. OH OCO3HAeT, 4To
OJTApEHHBIN UMITPOBU3ATOP — 3TO COKPOBUILIE [T HALIMK U CHJIa €TO CJIOBA APAroleHHa [T Hapoaa.

CyneiimeHnoB niicai: «MHe caMoMy HaJlo ObIIO ONPENENsTh CBOM KOPHH, HOO JIepeBo Oe3 KOpHEl —
9TO cTOJIO 6€3 KPOHBI U TUIONOB. Tak M Hapo1, KOTOPBIN eCTh sIONOHS B cally yenoBeyecTa. S qymaro,
YTO 3TO €IUHCTBEHHAs BO3MOXKHas (hopMa CaMOYTBEpPXKJEHMS Ka3aXCKOro IHUCATeNsi — CaMOYTBEp K-
JaThCsl, YTBep)Kaast HapoJ. .. Sl MeuTana BOCIIUTAaTh CBOMUMH KHUTAMH TOPbIil, YMHBIHN, 10OpbI Hapos,
MIPE3UPAIOIIUI MOUIOCTh U TipeaaTenbcTBo» [13]. OH yOexieH, yTo «IMcaTeny — rojioc pa3yMa CBOUX
HapOJIOB».

PaccmatpuBas cynpOy cBoero Hapoga B 0ojee HIMPOKOM KOHTEKCTE HCTOPUM YeJIOBEYeCTBa,
CyneliMeHOB BHeC TJIyOOKHI BKJIaI B Kazaxckyio mod3uio [12]. OH paccmarpuBaeT TPaeKTOPHUIO
pa3BUTHS TFOO0M ITHUUECKON TPYTIIHI KaK HEMPEPHIBHOE IMyTEIIECTBHE U3 MPOIILIOro B Oymyiiee:

MBI yxonuM Ha TOUCKH
JPEBHUX 3HAKOB,
MIOBCTPEYaEM UX
Ha J0porax pasHsix [4].

DJeMeHTBI Ka3axCKUX KaHPOB XKbIpay U TOJray — XapaKTepHbIH «CTEMHOI pedpeH» U CrioHTaHHas
UMIIPOBH3ALMS, JIBH)KUMAs MO3THUECKOM MBICIIBIO, a HE MPOCTO CTUXOCIOXKEHHEM, — HEM3MEHHO
NPUCYTCTBYIOT B CYJISIMEHOBCKOM CJIOBE, YTO «OpPOAMT B CTEMH». Bce 3TO ompenmenser TBOPUECTBO
Mo3Ta Kak TIIyOOKO HAallMOHAIbHYIO TBOPYECKYIO CHIIy, MPOYHO YKOPEHEHHYI0 B MHOIOBEKOBOW
TPaIUIIH, U3BECTHOM KaK «11033us cremnei» [14].

O¢dext omyneHns U TOrPyKeHUs B 00pa3bl TIOPKCKUX SKbIpay TPaJUIMOHHO YCHIIUBAJICS
PE30HUPYIONUMH 3BYKaMH KOObI3a M JOoMOpbI. B ToM ke myxe moasus CynelimeHoBa HeceT B cebe
MOBECTBOBATENHHYIO TMHAMHKY U OIIYIICHHUE <I10JI€Ta» B CBOCH MMIIPOBU3AIINH, YTO OTPAXKAET TOJTAY.
3TO NpUIAeT €ro TBOPYECTBY YHUKAJIbHBINA HAIIMOHAIBHBIA XapaKkTep U HEOCTIOPUMYIO CBSI3b C JyXOM
Ka3aXCKOTro0 3110ca.

Jns CyneliMmeHOBa, TBOPYECKH MEPEOCMBICIUBAIOLIETO OIBIT KOYEBOH KyJIbTYphl B KOHTEKCTE
COBPEMEHHOCTH, 0c000€ 3HaUeHUe MPUOOPETAaeT 3BYK Kak (yHIAaMeHTalbHas KaTeropus IO3TUYECKOro
HCKYCCTBa, CIOCOOHAs COXPAHSATh Xy/0)KECTBEHHOE CJIOBO BHE BPEMEHHBIX T'PAHHUIL

Ho
BeYEH 3HAK HaJ JIETKUM IIEIIOM

OyKB,
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HaJ KOIIIMaMH,
HaJ KAMECHHOU IIUTOU
W30THYTBHIN JIEKaJIOM MBICITH

3BVK [3].

HanmonanbHO-KynbTypHbIE 00pa3bl M MOTUBBI Ka3aXCKOIrO (DOJIBKIIOpA €CTECTBEHHBIM 00pa3zoM
MHTETPUPYIOTCS B pyCCKOA3bIUHYIO 1033ut0 CyneliMeHoBa. [lono6Ho xeipay KasTyrany, noat Hepeako
oOpamaercs K caTUpe M HPOHMH, KOTJa H300paxaeT NpeACTaBUTENEH TyXOBEHCTBA, IOJBEpras
OCMBICJICHUIO M KPUTHKE NPOSBIEHMS JMIEMEpUsi U HPABCTBEHHOM OrpaHuMyYeHHOCTU. J[laHHas
TCHACHIUA OTUCTIIMBO IMPOCIIC)KHUBACTCA B CTUXOTBOPCHHUU «CeHTUMEHTAIbHBIN MyJijia PaXMeTyJIJIa»,
IJIe aBTOp YIIOMUHAET O «CBUHUHE, CHITPABIIIECH CBOIO JIEOEIUHYIO POJIb):

bbut1 oH ipocTo Myiia,
a x cyobore
MBICIIUTEJIEM CTal.
Msica HBIHYE U B POT He Oeper.
OObscusier: «Kactpury.
... Tak CBMHMHA ChIrpajia
CBOIO JICOSAUHYIO POJIb,
H CO CTPaHHOM MPOHHUCH,
CBOMCTBCHHOM TOJIbKO CBUHHUHE,
HaHecIa MYCYJIbMaHCTBY
HENOIIPABUMBIN ypoH [3].

[To mHenuro ydeHoro 3. AXMeTa, «yMEHHE TOHKO MPOHUKATh B JyX XYyJI0XKECTBEHHBIX 00pa3oB U
MIPEACTaBICHUN, BBIKPUCTAJUIM30BABIIMXCS Ha MPOTSHKEHUH BEKOB B HAPOJHOM TMOITUYECKOM
cosHaHuy, fenaet CyneliMeHOBa TITyOOKO HAITHOHAIBHBIM TIOATOMY [ 15].

[TockonmbKy TOAT OTOXKIECTBISET cebs CO CBOMM STHUYECKUM HACIIEMEM, IETalld CHOXKETa,
MOTHUBBI U 06pasr,1 B €0 TBOPUYCCTBEC CIIY’KaT NOJJIMHHBIM 3CPKaAJIOM Ka3axcKoi PCAIBbHOCTH, MCHTA-
TUTeTa W KyIbTypbl. [IprMedaTenpbHO, YTO 3TH HAIMOHAIBHBIC DJIEMEHTHl ICTETUYECKH OOBEKTH-
BUPYIOTCSL 4Y€pe3 PYCCKMH S3bIK. JTO CO3/1a€T YHHMKAJbHBIM CHHTE3, B KOTOPOM CYLIHOCTH OJHOIO
HACJIeUSI BEIPAXKAETCS Yepe3 S3BIKOBYIO CPEy APYroro, COSAUHSS JIBa Pa3HBIX KYJIbTYPHBIX MUPA.

SI3BIK OTIIOB, S3BIK THICSYCIICTHIA

ToI BpemeHeM, Kak IIIMHa, 000XOKEH

B Tebe — ynap Meua 1 OCBUCT IUIETH. . .
I'ne o1 poxaen? B noxapax Cemupeubs?
Tebs mo »xuIaM K HaMm MepeHecsIo.

W T8I 3ByunIlIb, NEPENONHSIS TEIIO,

VY aapoMm cepaia, KOJOKOIOM JIYIIL

U xax mMens cynp0010 6 HU BepTeno,
Knsrycb T06010 — s K TeOe puy.

Tak u3 JajiekKnX ¥ CYACTIIMBBIX CTPAHCTBHI
[TpuxomuT ChIH K 320BITOMY OTILY,
[TpuxoauT B sipKOM, TIOPOTOM YOPaHCTBE,
B nauvane xu3Hu uim ke K KoHIty [3].

Jlupuyeckue repon B modszun CyneiMEHOBA — 3TO TPEXKIEC BCETO IMPEACTABUTETN THOPKCKOU
KyJIBTYpBI, YacTO BBICTYyMarolme B oOpazax u3 ¢omipkiopa u jgereHn. OOpasbl cTenu U KOYEBHUKA —
MOBTOPSIOIIMICS MOTHB €T0 IPOU3BEACHUH, TaKUX Kak «Apramaky, «bernak Jlana», «Xpomoit Kynany,
«KoueBbe niepen 3UMoH. . .», «KpacHblil roHell U YepHbIi roHely, «llecHa kymanay, «KodeBHUKY, «MbI
— KOYEBHUKHM» U Jip. CHUMBOJMUYECKUU Psii TIOPKCKOW KYyJIbTYpbl B M033uu CyrneliMEHOBa BKJIHOYAET
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o0pa3 TropIoro apramaxa, BBICTYMAIOMIMHA MapKepoM KYJIbTYpHOH MaMATH U XYyHA0KECTBEHHOU
MIPEEMCTBEHHOCTH C TIOATUYECKUM HACIIEIMEM KOUEBHHUKOB!

Berep paznyer

[Tnams

B >xapkoii kpoBu apramaka,
TpaBbl

CropsIT

10J1 HAMH,

[Tb11B

U XonbITHBIN 1IOK.

TBol apramak

Y3HAeT,

Uro takoe

aTaka,

bpocum

poOKUM

Tponam

I'poxort xombIT B jniio! [3].

«CrnoBa — MEIHBIA OJIMK YEJIOBEYECKOTO IMOCTYIKA», — HAMWCal MO3T B CTUXOTBOpeHHH «OH
OOpMOYET CTUXHU...»:

IloBTOpATCSA B CI10BAaX

N riotok,

W ynap,

U ynpioka,

CTyK KOIBIT 4yepes3 BeK ... [3].

TBopuectBo CyneliMEHOBa Pa3BUBACTCS HA NEPECEYEHUH BOCTOYHOM M 3alaJHON KyJIbTYPHBIX
tpaguuuil. [1oaT co3naer ocoboe Xyn0KeCTBEHHOE MPOCTPAHCTBO, B KOTOPOM MCTOpUYECKask MaMsATh,
KYJIbTYpHO€ MHOT00Opa3ue W SI3BIKOBOE OOraTCTBO COEIMHSIOTCS B enuHoe Iienoe. OObemuHsist
HCTOPUYECKYIO NAMSITh, S3bIKOBBIE PECYPCHI U PA3IMYHbIE XYH0KECTBEHHBIE TPAJULIAH, [TOIT CO3/AET
CBOEOOpa3HyI0 MOJIENb AUAJIOTa ITUBUIIA3ALIUH.

[Tostnueckoe Hacneane CyneliMeHOBA MpeJICTaBIIsET COOON pe3yibTaT CJI0KHOTO B3aUMO/ICHCTBHA
TIOPKCKOHN TpaJIMIIMOHHON O0O0pa3HOCTH M COBPEMEHHBIX JIMTEPATypHBIX cTpareruil. B cTpykrype ero
TEKCTOB apXaW4yecKHe TIOPKCKHE MOTHUBBI M (DOJIBKIOPHBIE 3JEMEHTHl OPraHWYHO COYETAITCS C
XYJI0’KECTBEHHBIMU NPUEMAaMHU HOBEHIIEH PYCCKOS3BIYHOM IMO33UM, YTO (POPMUPYET MHOTOCIOHHYIO
MO/JIeJTb HAlIMOHAIbHO-XY/I0’KECTBEHHOTO MUPOIIOHUMAaHUs. BKiItoueHre TIOPKOS3bIYHBIX JIEKCUYECKUX
©IMHUL] B PYCCKOSI3bIUHBIN MOITUYECKUHA AUCKYPC YCHIMBACT dPPEKT KyIbTYpHOU TMOPUIHOCTH U
MOUEPKHUBAET CUHTETUYECKUIN XapaKTep aBTOPCKOTO MBILIUICHHS.

3akaouenne. [loa3us CyneiiMeHOBa BO MHOTOM OOYCJIOBJIEHA IMPUBEP)KEHHOCTBIO TPAIUIIMSIM
Ka3aXCKOr0 yCTHOTO HapOJHOT'O TBOPYECTBA, MOITHYECKUM MHUPOCO3EPLI@aHHEM aBTOpa CKBO3b NMPU3MY
HAIMOHAIBHOTO BOCHPUSATHSA, KOTOPOE HAXOJIUT CBOE BOIUIOIIEHHE B MAaCTEPCKOM MCIOJIb30BaHUH
JIMHIBUCTUUYECKUX M SKCIPECCUBHBIX PECYPCOB PYCCKOIO SA3bIKA. ODTHOKYJIBTYPHOE COJEpYKaHUE U
MHOs3bIYHAsA (hopMa 0Opa3ylOT B €ro TEKCTax OpPraHWYHbIM CIUiaB, Onaronaps KOTOpPOMY Ka3axckas
MEHTAJIbHOCTh BBIXOJIUT B INIOOATBHOE JIUTEPATypHOE MPOCTPAHCTBO.

B ocHoBe 3TOrO TBOpUECTBa — MYJBTHKYJIBTYPHOE MBILIUICHUE, CIOKUBIIEECS B TIOPKCKOM,
IIPEUMYILECTBEHHO Ka3aXCKOM, MHUPOBO33PEHHMH, HO BOIUIOIIEHHOE TPAHCIMHIBAIBHO M TPAHCKYJIb-
TYpPHO CpPEICTBAMU PYCCKOTO S3bIKa. MHOTOHAIIMOHAIBHBIE XYI0)KECTBEHHBIE O00pa3bl CIMBAIOTCS
3[IECh TaK, YTO Ka3aXCKHW€ M PYCCKHE KYJIbTYPHO-S3bIKOBBIE KOJbI CIIOCOOHBI B3aMMOEHCTBOBAThH —
COBMECTHO MJIM QBTOHOMHO — B TPaHHIIAX OJTHOTO TEKCTa, CTPO(bl, a MOpoi U OT/eNbHOM cTpoku. Tak
BO3HMKAET MOJHUKYIBTYPHOE OITUYECKOE POCTPAHCTBO OCOOOTO THIIA.
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XyH0>KeCTBEHHBI! OMIMHIBU3M KaK sIBJIEHHE OOIIE4eI0BEYECKON KYIbTYPhI CBA3bIBAET HE TOJIBKO
S3bIKH, HO U (JOPMBI MBILIJIEHUS], OTKPbIBAask MHOM ypOBeHb BOCHIpUATHS MUpa. Ero Hepenko Ha3bIBatOT
(eHOMEHOM TOJIEPAHTHOCTH, TIOCKOJIBKY OH MPEATIOJIaraeT SCTETUIECKH OCMBICTIEHHOE COMTPUKOCHOBE-
HHUE SI3bIKOB M KYJIbTYp, — M HeciaydailHo cam CysneliMeHOB, OJUH U3 HauOoJsiee 3HAYUTEIbHBIX
Ka3aXCKHX TI03TOB, OOIIECTBEHHBIX JEATENCH M MBICIUTENEH COBPEMEHHOCTH, BBIIBHHYJI HJICIO
IUIAHETAPHOIO CO3HAHMS KaK IVIABHOM LIENM KyJIbTYPHOrO pasBUTHA uenoBedecTBa B XXI Beke u
MHULIIMPOBAT MEXTYHAPOHBINA MPOEKT «COMMKEHNE KYIBTYPY.

[Tostnueckoe Hacneaue CyneliMEHOBA, BBICTYIAIOLIETO CBOETO pOJa COBPEMEHHBIM MEKKYJIbTYP-
HBIM XKbIpay, 00pa3yeT pa3BEPHYTHIA U MOUIMHHBIA JUaior nuBuIM3anuii. Ero TBopyecTBo oTmyaer
ITyOOKasi MHTErpalys SCTETUUECKUX KOHLEUI Ha CThIKE KyJAbTypHbIX napaaurMm «Pycu u Iloms» —
JBYX PpAa3JIM4HbIX, HO B3aMMOCBS3aHHBIX JIMHI'BOITHHYECKUX c¢ep. OTOT CHHTE3 CTaHOBUTCSA
CPEACTBOM, 4epe3 KOTOPOE Ka3axCKOE HALMOHAIBHOE MHUPOBO33PEHHUE U €T0 3THOXY/IO’KECTBEHHBIC
KOHCTPYKIMHU MPOELUPYIOTCS Ha INIOOAIBHYIO apeHy, a COBPEMEHHAs Ka3axcKas JIMTeparypa npeicTaér
IIOKA3aTEeIbHBIM  IIPUMEPOM  TPAHCKYJIBTYPHOM MOZENIM  XYNOKECTBEHHOI'O Ppa3BUTHA BHYTPH
r100aIbHOM IMBUIIN3ALINY.

[TpoBenéHHbI aHANIN3 MO3BOJISET YTBEpXKIaTh, 4To Mod3us CyneliMeHOBa NpejCcTaBlseT cOOOH
LEJIOCTHBI (PEHOMEH MEXKYJIBTYPHOTO XYHOKECTBEHHOTO CHHTE3a, BOZHHMKIIMK Ha IEpeceYeHHU
Ka3aXCKOM U pyCCKOM TpaJuLMii. bunrHrBanbHas NpUpoAa SI3bIKOBOIO CO3HAHMUS 1103Ta OKa3bIBACTCS HE
MPOCTO CPEACTBOM CaMOBBIPKEHHSI, HO MEXaHU3MOM, (POPMHUPYIOIIMM O0COOYIO MOJIETIb XYI0KECTBEH-
HOIO MBIIUIEHUSI — TaKylo, KOTOpas OOECIeuMBAeT B3aUMOJECHCTBUE Pa3HOPOIHBIX KYJIbTYPHBIX,
HCTOPUYECKUX U MUPOBO33PEHYECKUX CHCTEM.

HanumonanbHass kapTuHa MuUpa CKJIAJIBIBACTCS B €ro II033MM 4YEpe3 COYETaHUE THOPKCKUX
KYJIBTYPHBIX KOJOB C BbBIPA3UTEIbHBIMA BO3MOKHOCTSIMUA PYCCKOSI3BIYHOIO CTuXa. DONBKIOpHBIE
00pasbl, apXeTUIbl CTEITHOTO MUPOBOCHPUSTHS, TPAAUIMHN KbIpay U TOJITay HE YTPAuMBaIOT CEMaHTH-
YECKOW 3HAYMMOCTH TP IIEPEHECEHUH B MHOSI3BIYHOE JIMTEPATYyPHOE IIPOCTPAHCTBO — HAIPOTUB, OHU
o0peTaroT HOBbIE XyJOKeCTBEHHble (pyHKUMM. Bo3HMKaromas B pe3ylbTaTe MO3THYECKas CHCTEMa
YCTPOEHA TaK, YTO HALUMOHAIBbHASA WJIECHTHYHOCTh HE IPOTUBOCTOUT YHUBEPCAIBHBIM I'yMaHHCTHYEC-
KAM LIEHHOCTSIM, a CTAHOBUTCS MX HEOThEMJIEMOW COCTaBIISIOIIEH B paMkax Oojiee IIMPOKOTo
KYJIBTYpHOTO AHAJIOra.

bununreusm B nostuke CyseliMeHoBa paboTaeT OJTHOBPEMEHHO KaK KOTHUTHUBHBIH, 3CTETUYECKUN
U KyJbTYPHO-MEIUATUBHBIN MEXaHW3M. B3anMOEeNCTBHE PYCCKOrO M Ka3aXCKOI'0O SI3bIKOB PACHIMPSIET
CMBICJIOBOM TOTEHIMAN TEKCTa, (POPMHUPYET MHOTOCIONHYIO CEMaHTHUYECKYIO CTPYKTYpPY U CO3JaET
IIPOCTPAHCTBO MEXKKYJIBTYPHON KOMMYHHUKALMK — ITO3TUYECKUN JUCKYPC aBTOPA BBIXOAUT 3a IIPEIEIIbI
HallMOHAJIBHBIX JIMTEPATYPHBIX MOJIENIEH, IPUOOpETast TPAHCIMHT BAIbHBIN XapakTep.

CyllecTBEHHYIO pOlb B XYA0KECTBEHHOM MHpPE I03Ta UIPAeT KYJIbTypHas MaMsATh — MEXAHU3M
COXpaHEHMsI W aKTyaJu3allid HMCTOPUYECKOro OIbITa Ka3zaxckoro Hapoja. Yepes oOpassl cremnw,
KOYEBHUKA, JKbIpay, apramaxa, IpeBHETIOPKCKON UCTOPUU U YCTHOW MO3TUYECKON TPaJULUU aBTOP HE
IIPOCTO PEKOHCTPYHMPYET HALMOHAIBLHOE IPOLUIOE, HO BKJIKYAET €r0 B COBPEMEHHBIN KYJIbTYPHBIN
KOHTEKCT, MPEBpaIas MOI3UI0 B IPOCTPAHCTBO JUAJIOTa MEX/y IPOILIBIM M HACTOSIIIUM, JIOKAIBHBIM
U YHUBEPCAJIbHBIM.

ITomyueHHbIE pe3yapTaThl BHOCAT BKJIAJ] B IUTEPATYPOBEAUECKUE U KYJIBTYPOJIOTMUECKUE HCCIEI0-
BaHUS 110 HECKOJIBKUM HanpapiieHusM. [Ipexie Bcero, mpeyiaraeTcsi Hopast TPaKTOBKa OMJIMHIBU3MA Y
CyneliMeHOBa: BMECTO TPAIUIMOHHOIO NOHMMAHHUS €ro KaK YHCTO SI3BIKOBOIO SIBJIEHUS 37ECh OH
paccmarpuBaeTcs Kak (yHAAMEHTAIbHBIA MPUHIUI XYJO0XXECTBEHHOTO CO3HAHUS, OMNpPEACISIIOIIUi
OpraHU3aLHIo0 TOITUYECKOr0 MHUpPa, CUCTEMY 00pa30B U MEXAHH3MbI CMBICTIO00Pa30BAHUSL.

YTouHsIeTC U POJb TIOPKCKOTO KYJIBTYPHOTO HACHEIUsl B CTPYKTYPE PYCCKOS3BIYHOIO TEKCTa:
(bonbkIopHBIE, MU(DOIOTHUECKUE U MCTOPUKO-KYIBTYPHBIE 3JIEMEHTHI BBICTYIAIOT HE OpHAMEHTAIIb-
HBIM (POHOM, a CMBICIIO00PA3YIOIIMMU KOMIIOHEHTaMH aBTOPCKOW KapTUHBI MUPa, 00€CTIEUYNBAIOIIMHU
COXpaHCHHME HALMOHAJIBHOM IaMATH B YCIIOBUSAX MEKKYJIBTYPHOIO KOHTakTa. PasBuBaercs U camo
NPEJICTaBIEHUE O XYIOXKECTBEHHOM OWJIMHIBM3ME Kak (pOpME TPaHCKYJIBTYPHOH KOMMYHHKAIUU —
Marepuan no33uu CysneliMeHOBa MOKa3bIBAaeT, YTO B3aMMOJICHCTBHE Ka3axCKOM M PYCCKOW KYJBTYP
MOPOKAAET OCOOBIM THI TMOITUYECKOrO JUCKYpCa, HE BIMCBHIBAIOIIMICS B paMKU TpPaJUIMOHHBIX
HAI[MOHAJIBHBIX Mojened. HakoHel, pacmMpsiroTCs TEOPETUYECKHE IPENCTABICHUS O KYJIbTYPHOM
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TpaHchepe U TPAHCIMHIBAILHOCTH B COBPEMEHHOH JuTepaType: TBopuyecTBO CyneiiMeHOBa JIE€MOH-
CTPUPYET, KaK JIOKAIbHBIE 3THOKYJbTYPHbIE CMBICIIBI YCIEIIHO HHTETPUPYIOTCS B INIOOAIbHOE
JMTEPaTypHOE MPOCTPAHCTBO O€3 yTpaThl HAIMOHAIBHOM CTICIM(DUKH.

Takum oOpa3oMm, TBopuecTBO CysneliMeHOBa MOYKHO pAacCMaTpHBaTh KakK YCICIIHBIM IpHMep
TPAHCIIMHIBAILHOW XY 0KECTBEHHON CTPATETUH, B KOTOPOM B3aUMOJECUCTBUE SI3BIKOB CIIY?KAT OCHOBOM
HOBOTO THUIIA KYJIETYPHOM HIAECHTUYHOCTH. 1103T BBICTYIIaeT MOCPEHUKOM MEXIY LIMBUIN3aIOHHBIMA
TPaAULMSAMM, BBICTpauBas MOJEJb JIMTEPATypHOIO JAWCKYpCa Ha IPUHIMIAX KYyJIbTYPHOI'O B3aUMO-
IIOHUMAaHUS U OTKpbITOCTU. HayuHas 3HauMMOCTh pabOThI 3aKIF0UAETCS B PACHIMPEHUH [TPECTaBICHUN
O XYJ0)KECTBEHHOM OMJIMHIBU3ME KaK ICTETUYECKOH KaTeropud M MEXaHU3MEe MEKKYJIbTYPHOIO
B3aMMOJICHCTBHUS: OMJIMHTBAILHOE CO3HAHHUE 3/1€Ch NMPEICTAET NCTOUHUKOM XYI0’KECTBEHHOM MHHOBA-
LI1H, TOPO’KAAIOIIMM HOBBIE (DOPMBI JTUTEPATYPHOIO MBILIUICHUS U KYJIbTYPHOH pEeNpe3eHTaLUH.

JlanbHelme nepcneKTUBbI UCCIIEI0BAHUS CBA3aHbI C N3YUYEHHEM TPAHCIMHTBAIbHBIX MEXaHU3MOB
B COBPEMEHHOM TIOPKOS3BIYHOM JIUTEpaType, COMOCTABUTEIBHBIM aHATU30M MO3THKHM OMJIMHIBATBHBIX
aBTopoB lleHTpanbHONM A3nu, a TaKkKe C M3YYCHHEM POJIM KyJIbTYPHOM mamstd B (OPMUPOBAHHU
MEXXKYJIBTYPHBIX XYJ0KECTBEHHBIX MOJIENIEH B YCIIOBUAX INI00ATU3aLIMH.
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MOJIEJIb ®OPMHAPOBAHUS COIIMOKYJIbTYPHOM HAEHTUYHOCTH
byAYIIUX YYUTEJIEU-CJIOBECHUKOB

Annomayus

Crarbs mocBsilieHa mpoOiieMe (OPMUPOBAHUS COLMOKYIBTYPHOH WACHTHYHOCTU OyTyIIMX
YUHUTENICH PYCCKOTO s3bIKa W JIMTEPATYphl CPEACTBAMH PYCCKOS3BIMHOW JMTepaTyphl KasaxcraHa.
AKTyalbHOCTh HCCIICIOBaHUSI OOYCIIOBJICHa HEOOXOMMOCTBIO TIOATOTOBKH IIEIAroroB, CIIOCOOHBIX
OCMBICJIMBaTh M TPAHCIUPOBaTh IIEHHOCTH HAIMOHAIBHOW KYJIBTYPHI B YCIOBHSX MOJUKYJIBTYPHOTO
obmiecTBa. PaccMmaTprBaeTcsi MOTEHIMAT MPOM3BEICHUI COBPEMEHHBIX Ka3aXCTAHCKUX PYCCKOS3bIY-
HBIX aBTOPOB, B KOTOPBIX OTPa)KEHBI BOMPOCHI KYJIbTYPHOW HICHTUYHOCTH, UCTOPUYCCKON TaMSTH,
MEXKYJIBTYPHOTO B3aMMOJICHICTBUS W HAlMOHAIBHOTO camoormnpeneneHus. (Ocoboe BHUMaHHE
yIENseTCs MHTEPIIPETAlU Ka3aXCKUX HAIMOHAIBHBIX KOJOB KaK BaXHOMY CPEICTBY (POPMUPOBAHHUS
HAIIMOHAIGHOW KapTUHBI MHPAa W Pa3BUTHS [IEHHOCTHBIX OPHUEHTHUPOB OOydarommxcs. MeTojooru-
YEeCKYI0 OCHOBY HCCIIEIOBAaHUsSI COCTABJISIET aBTOPCKas MOJENb (POPMHUPOBAHUS COLUOKYIHTYPHOM
WJCHTUYHOCTH, pa3pa0OTaHHasT HAa OCHOBE CHUCTEMHOTO, TYMaHUTAPHOTO, AaKCHOJOTMYECKOTO H
JeATEILHOCTHOTO TIOJIXOJIOB, a TaK)Ke KOMITETCHTHOCTHOW TapaaurMel oOpazoBanus. [Ipemiaraemas
MOJIENTb OPUEHTUPOBAHA HA PAa3BUTHE MNPOPECCHOHANBHBIX, HCCIENOBATENLCKUX M IIEHHOCTHO-
CMBICIIOBBIX KOMIETEHIINH OyIyIIUX yYUTeNel U MOXKET ObITh MCIIONb30BaHA B MPAKTHUKE MPETOIaBa-
HUS JIATEPATYPOBETICCKUX JUCIUIUIAH B TIITAarOTHYECKOM BY3e.

KioueBble ci10Ba: COIMOKYIBTYpHAs WACHTUYHOCTh, HAIMOHAJBbHBIE KOJBI, MHTEPIpPETAIU
XY/I0’KECTBEHHOTO TEKCTa, HAI[MOHAJIbHASL KApTUHA MUPA, MIeIaroruieckasi MoJiellb, 00pa3oBaHue
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IJIEYMETTIK-MOIEHU COUKECTIKTI KAJIBIIITACTBIPY YJII'ICI

Anoamna
Makana Ka3zakcTaHHBIH OpbIC TUIII omeOueTi apKbpulbl OoJallak oOpbIic TUT MeH onebueri
MYFaJIIMJIEPIHIH QJI€YMETTIK-MO/IEHH Olpereilyiirii KaJbllTacThIPy MOceNeciHe apHaliFaH. 3epTTeyiH
©3EKTLUIII KOMMOICHUETTI KOFaM JKaF/IaibIHa YITTHIK MOACHUETTIH KYH/IbUIBIKTAPhIH TYCIHYTE JKOHE
Taparyra KaOuTeTTI MyFamiMIepl Jaspiay KaKeTTUTITIMeH OailaHbIcThl. MofieHn Oipereitiik, Tapuxu
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€CcTe caKTay, MOJICHHETapaJIbIK ©3apa 1C-KUMBLT JKOHE YJITTHIK ©31H-031 aHBIKTAay MOCEJIeNIepiH KopceTe-
TIH Ka3ipri Ka3aKCTaHABIK OPBIC Tl aBTOPJIAPABIH IIBFAPMATIAPBIHBIH OJIEYeTi KapacThIPhUIYA.
Kazak yJITTBIK KOATapbIH SJIEMHIH YJITTBIK OCHHECIH KaJIbIITACTBIPYABIH OHE OLTIM aTyIIbLIapablH
KYHJIBUIBIK OarapiiapblH JaMBITYIBIH MaHBI3IbI KYpalbl PETIHAEC TYCIHAIPYre epeKile Ha3zap ayaapbl-
nasbl. 3epTTEY/IH SiCHAMANIBIK HET131 JKYHel, TyMaHUTapIIbIK, akCHOIorusiibiK skoHe BEJICEH JIIJTIK
ToCUIIepi, COHMal-aK OuTiM OepyIiH KY3BIPETTUTIK MapaJurMachl HETi3iHIE O3IpJICHTeH OJICYMETTIK-
MOJICHH COWKECTIKTI KaJbIITACTBIPYIIBIH ABTOPJIBIK MOJIEN OOJNBIN TaObUIa/bl. ¥ CHIHBUIFAH MOJIEIb
Oonamak MyraTiMIEp/IiH KaCiOH, 3epTTey MKoHE KYHIIbUIBIK-CEMAaHTUKAIIBIK KY3BIPETTUTIKTEPIH J1aMbl-
TyFra OaFbITTAJIFaH JKOHE MMEAArOTUKAIBIK YHUBEPCUTETTE 9IcOUETTaHy TIOH/IEPIH OKBITY TOXKIPHOESCIHIE
KOJIJIAaHbBLIA aJlaJIbl.

Tyiiin ce3aep: oNCYMETTIK-MOJICHH COMKECTUTIK, YATTHIK KOATAap, KOPKEM MOTIHII TYCIHAIPY,
QJIEMHIH WJITTBIK OCHHEC, IearoruKaIbIK MOJIEIb, OLTIM
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Abai Kazakh National Pedagogical University
Almaty, Kazakhstan
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A MODEL FOR THE FORMATION OF SOCIOCULTURAL IDENTITY
AMONG FUTURE TEACHERS OF LANGUAGE AND LITERATURE

Abstract

The article is devoted to the problem of forming the socio-cultural identity of future teachers of
Russian language and literature by means of Russian-language literature in Kazakhstan. The relevance
of the research is determined by the need to train teachers who are able to comprehend and translate the
values of national culture in a multicultural society. The article examines the potential of the works of
modern Kazakh Russian-speaking authors, which reflect issues of cultural identity, historical memory,
intercultural interaction and national self-determination. Special attention is paid to the interpretation of
Kazakh national codes as an important means of forming a national worldview and developing students'
value orientations. The methodological basis of the research is the author's model of the formation of
socio-cultural identity, developed on the basis of systemic, humanitarian, axiological and activity-based
approaches, as well as the competence paradigm of education. The proposed model is focused on the
development of professional, research, and value-semantic competencies of future teachers and can be
used in the practice of teaching literary disciplines at a pedagogical university.

Keywords: socio-cultural identity, national codes, interpretation of literary text, national
worldview, pedagogical model, education

Beenenune. CoBpeMeHHass pycckosi3bluHas JuTeparypa Kasaxcrana mpezicraBiseTr coOoi
YHUKaJIbHOE SIBIIEHME, (hopMupyroleecss Ha CThIKE KyJIbTYp, TPaAULMHA U MHUpoBO33peHHid. OHa He
TOJIBKO OTpa)KaeT PeabHOCTh W IIEHHOCTH OOIIECTBA, HO M BBITONHIET BAKHYIO BOCIUTATEIHHYIO
GyHKIMIO, CTIOCOOCTBYS (DOPMUPOBAHHUIO KYJIBTYPHON HIEHTUYHOCTH, MOPAJbHBIX OPUEHTHPOB WU
TPAKITAHCKOW TO3WIMK YuTaTeNield. MBI TIPEANPUHSIIA TOMBITKY C(POPMHUPOBATH COIHOKYIBTYPHYIO
UJICHTUYHOCTh CTYAEHTOB — OYAYIIMX YUUTENIEH PyCCKOTO sI3bIKa U JIMTEpaTyphbl Yepe3 HHTEPIPETALUIO
Ka3aXCKHX HAIMOHAJBHBIX KOJIOB PYCCKOS3BIYHOM JHTeparypbl Kazaxcrana.

Pycckos3pranast nmteparypa Kazaxcrama wmMeeT TiIyOOKHE KOPHH, YXOMSIIME B COBETCKOE
npouutoe. B neprnog CCCP oHa criocoOcTBOBasia pa3BUTHIO KYJIBTYPHOTO OOMEHa MEXKIY HapoAaMHu,
(OPMHPOBAHUIO E€MHOTO COBETCKOI'O MPOCTPAHCTBA, a TAKKE OTpakasla CHEUU(UKY Ka3zaxCTaHCKOU
nericreurensHOcTH. C 0OpeTeHneM He3aBHCUMOCTH KazaxcTaHoM Hayasicst POIece MepeOCMbICTICHHS
JUTEPATypPHBIX TPAIUIWN, YTO TPUBEIO K TOSBICHHIO HOBBIX TeM H (OPM CaMOBBIPAKEHHS.
CoBpeMeHHBIE aBTOPBI HCCIEAYIOT BOMNPOCH KYJIbTYPHOM HMIEHTHMYHOCTH, HWCTOPHYECKOW MaMATH,
COIMATFHOM CHPaBEUTUBOCTH, ITUYECKUX U (HIOCOPCKHUX aCIEKTOB KWU3HH. V3ydeHne pyccKos3brd-
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HOM JIMTEepaTyphl B YHUBEPCUTETE JIOJDKHO CIIOCOOCTBOBATH (POPMHUPOBAHUIO HAIIMOHATIBHOM KapTHHBI
MHPA U Yepe3 Hee — COLMOKYJIBTYPHON UACHTUYHOCTH CTYAEHTOB. [IOMCK COLMOKYIBTYPHOM UIEHTHY-
HOCTH B MHOTO3THMYECKOM OOIIECTBE — OJIHA M3 KJIIOUEBBIX TEM COBPEMEHHOI pPYCCKOS3BIYHOM
murepatypbl Kazaxcrana. Takue aBropsl, kak H. Yepnosa [1], JK. Hypkenos [2], A. YKakcpuibikos [3],
B. I'yanapes [4], b. KananesiHoB [5] 1 z1p. 3aTparuBarOT BOMPOCHI CaMOONpPEAETICHUs, KYIbTYPHOTO
Hacllesl U B3aUMOBIUSAHUS Tpaauuui. VX mpousBeneHHs MOMOrarOT YHUTATeNsIM OCO3HATh 3HAYM-
MOCTB KYJIBTYPHOTO MHOTOOOPa3usi U TOJIEPAHTHOCTH, CTAHOBATCS OPUCHTHPOM B OKPYKAIOIIIEM MHUPE.

Meroabl W MaTepuayibl. METOAOJIOTMUECKYIO OCHOBY MCCIIEAOBAaHUS COCTaBWIA MOJEIb
(dbopMUPOBaHUS COLIMOKYJIBTYPHOM MIEHTUYHOCTH OYyAYIIUX YUUTEIeH PYCCKOTO S3bIKa U JINTEPATyphl
4yepe3 MHTEPHPETALUI0 Ka3aXCKUX HAIMOHAJIBHBIX KOJOB PYCCKOS3bIYHOW juTepaTypbl KasaxcraHna.
Onupasic Ha TIOJIOXKEHUsI, U3JIOKEeHHbIe B padorax A.A. BepOuikoro [6], B.A. Cnacrenuna [7],
H.B. Ky3pmuHo# [8]u 1p. MbI npeaaraeM crioco0 MpOSKTHPOBAHUS W YIIPABJICHHUS TEIarorHuecKuM
MPOLIECCOM, PE3YJABTATOM KOTOPOTO CTAaHOBHUTCS C(POPMUPOBAHHAS HA PA3IMYHBIX YPOBHIX COLMOKYJIb-
TypHas UJIECHTUYHOCTh. [Ipeyiaraemas HaMu MOJENb CO3MAETCA C YY4ETOM CHCTEMHOIO, TyMaHUTap-
HOTO, aKCHOJIOTHYECKOTO U JEeSITENbHOCTHOTO TMOJXOJO0B, a Takke Ha 0a3e KOMIIETEHTHOCTHOM
MapaurMbl, OPUCHTHPOBAHHON HA PE3YJbTAT 00YUIEHHS H BOCTIUTAHUSL.

OcCHOBBIBasICh Ha TPAAULUAX pa3pabOTKU MOJENEN NeJaroriyeckoro Mpolecca, Mbl BbIIENSEM
CIIEAYIOLUE MOJEIUPYIOIINE KOMIIOHEHTBL: COAEPKATEIbHbII, IPOLECCYAIbHBIA U OLIECHOYHO-PE3YJIb-
TaTuBHBIN. Llenpio pazpaboTaHHON MOAENH CTaNO0 (POPMHUPOBAHUE COIHOKYJIBTYPHOU HIEHTHUYHOCTH
OyIyIMX y4UTeNel pyCcCKOro s3bIKa M JIMTEPATypPhl Yepe3 MHTEPIIPETALHIIO Ka3aXCKUX HAIIMOHAIBHBIX
KOZIOB PYCCKOsI3bIYHOM JUTeparypbl Kaszaxcrana.

B npouecce peanuzaiyy MoEN pelIaInCh CIEAYIOLIHNE 3a/1auu:

- 00eCTIeYnTh YCTOMYMBYIO MOTHBAIHIO K M3YYSHHUIO Ka3aXCTaHCKOM JINTEPATYpHI;

- copMUpOBaTh HCCIEAOBATEIbCKAE YMEHUSI U WHTEpPIIPETALIMOHHBIC HABBIKM MO BBISBICHHUIO
Ka3aXCKUX HallMOHAJIBHBIX KOJIOB U UX UHTEPIIPETALIIH;

- c(opMHUpOBaTh CAMOCO3HAHUE HA OCHOBE COLMOKYJIbTYPHON UICHTUYHOCTH;

- BOCIIUTaTh YBAXKEHUE K Ka3aXCKOH KyJIbTYpPE, SMIIATUIO U TOJIEPAHTHOCTD.

B mporecce paspabotku Monenu (pOpMHUPOBAHUS COLUOKYJIBTYPHOW HIEHTUYHOCTU B KauecTBE
METO/I0JIOTHYECKOT0 OCHOBAHUS ObUT MCIIOJIb30BaH MHCTPYMEHTapuil o0IIel TUIaKTHKH, B TOM YHCIIe
MPUHLMUIIBL, ONPeIeTMBIINE COJEPIKaHNe, METO/IbI M OPraHU3aIMI0 OOYYEeHUSL.

[TpuHIMIn HaydHOCTH OOYCIOBHII CTPOTYIO CEJIEKIIHMI0O KOMIIOHEHTOB COILIMOKYJIBTYPHOM MJEHTHY-
HOCTH, momnexanmx GopmupoBanuio. CoONroJeHHE JaHHOTO TMPHHIMIA OOECIICUHIIO JIOTUKY
COOJTIOJICHUSI ATATIOB HKCIIEPUMEHTA.

[TpyHIMIT KOMMYHMKATMBHOM HAIlPaBJIEHHOCTH JIETEPMUHUPOBAH 3ajqadeil (QopMupoBaHUS
JIMYHOCTH OYAYILEro CreNUaIncTa, CIOCOOHOTO K aJIeKBaTHOMY MEXKYJIbTYPHOMY B3aUMOJEHCTBHIO C
YUYETOM IIPUOPUTETA HALIMOHAIBHBIX KYJIBTYPHBIX OPUEHTUPOB.

[Tpunmun anddepeHIMpPoBaHHOIO MOAXO0/a 3aKJIIOYEH B IIEJICHANPABIEHHOM OTOOpe XyHOKe-
CTBEHHBIX TEKCTOB, PEJIEBAHTHBIX YCIEIIHOMY ()OPMHUPOBAHUIO COLMOKYJIBTYPHON UIEHTUYHOCTH.

ConeprkaTenbHbIi KOMIIOHEHT MOJIENH BKJIFOYAeT 00pa30BaTeIbHbI KOHTEHT, B paMKaX KOTOPOTO
dbopmupyeTcs COUMOKYJbTYpHas HIAeHTUYHOCTh. Cloja BOILIM BbIIBIEHHbIE B pe3ylbTare
UCCIIEIOBaHMsI HAIlMOHAJIbHBIE KAa3aXCKUE KOJIbl, MPHUCYTCTBYIOLIME B PYCCKOS3BIYHOW JIMTEpaType
Kazaxcrana: npupoHo-nanamadTHeIA, HCTOPHYECKUH, CeMEHHO-OBITOBOI U MU(OCEMHUOTUIECKHH.

Pesyabratel M 06cy:kaenne. K nenaroruueckuM yciaoBusiM (pOpMHUPOBAHUS COLMOKYIBTYPHOM
UAEHTUYHOCTU OyIYIIMX YYUTEIeH pyCcCKOTO SI3bIKa UM JIMTEpaTyphl Uepe3 MHTEPIIPETALNIO0 Ka3aXCKUX
HALMOHAJBHBIX KOJOB PYCCKOS3BIYHON JMTepaTypbl KasaxcraHa oTHECEHBI: pa3paboTKa U peann3arus
COZIEpKaHMs AJIEKTUBHOIO Kypca, HalpaBJI€HHOTO0 Ha (JOPMHPOBAHUE COLMOKYIBTYPHON HJIEHTUYHO-
CTH, TIOTPYKEHUE CTY/IEHTOB B HCCIIEIOBATENILCKYIO IESTEIbHOCTh, (POPMHUPOBAHUE OCHOB COLIMOKYJIb-
TYpPHOH MIEHTUYHOCTH, CO/ICHICTBUE TBOPUYECKON CaMOpeaIM3allii U UCCIIE0BAaTENbCKOIO MBIILIEHNS,
a Takke coOiroieHHe OOIIeAUIAKTUYECKUX TNPUHLUIIOB: HAYYHOCTH, IOCTYITHOCTH, CHUCTEMHOCTH,
MOCJIEA0BATENbHOCTH, MHTEIPAaTUBHOCTH, BOCHMTHIBarOLIero oO0ydeHus: u Ap. CoOmofeHbl 4acTHO-
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METOJMYECKUE MIPUHLIUIIBI METOUKH 00yUYEeHUsI IUTepaType: eNUHCTBA (POPMBI COJICPIKaHMUs, OCBOCHHS
XY/10’KECTBEHHOI'O TIPOMU3BEJCHUS KaK LIEJIOCTHOTO SIBJIEHUSI, NCTOpU3Ma Ka3aXCTAHCKOW JIMTEPaTyphl,
yueTa TpaJului U HOBAaTOPCTBA B TBOPUECTBE PYCCKOS3BIUHBIX MUcaTeneil KasaxcraHa, ocMbIcieHHs
HCTOPUKO-KYJIbTYPHBIX CBEIEHUI U HPAaBCTBEHHO-3CTETUYECKUX NPEICTABICHUI U JIp.

Conepxanue 00pa3oBaHUS, HA KOTOPOM CTPOWJICS OJJEKTHBHBIA KypC, BKIIOUMIO B CeOs
JUTEpaTypHbIE TPOU3BEACHUS, B KOTOPBIX PACKPHIBAIOTCS CyIbObI Hapo/a, XPOHUKA CTPaHbl, BAYKHBIE
STanbl HAIMOHAJIBHOTO CTaHOBJICHUS, (OPMHUPYIOUIME Y CTYAEHTOB KYJBTYPHYIO, COIMAIIBHYIO,
HCTOPUYECKYIO COIIPUYACTHOCTD.

B npoussenennsx b.)Kannap6eka, K. )Kymaaunosa, V. Taxukenosoii, 3. KynbbaeBa, H0.Manakosa,
M.3emckoBa, FO.Cepebpsinckoro,  C.EnmybaeBa, E.KnemwmkoBoi, B.MuxaiinoBa, JI.CoHa,
O.KanaiinapoBa repou BBICTYMAIOT KaK HOCHTEIM KOJUJICKTUBHOM IaMATH, a COOBITHS — Kak
KaTaJi3aTopsl HpPaBCTBEHHOro BbIOOpa. Yepe3d wux BocmpusitHe (GOPMUPYETCS MaTpUOTHUECKas
OpHUEHTAIUs] 00YYAIOIINXCAL.

[TpupoaHbIii KyTBTYpHBIN KO ycBauBaycs Ha Matepuaie mossun JI. [llamkosoi, K. bakOepreHosa,
H. Yepnogoii, b. Kanp6ekoBa, b. KananbsHoBa u Apyrux COBpPEMEHHBIX Ka3aXCTaHCKUX IOJTOB, TIeE
CTerb, TOpbl, 03€pa, cakpaibHble MecTa Ka3axcrana npezcTaBieHbl He IPOCTO Kak JTaHAmAadTHRINA (OH,
HO Kak o0O0pa3bl, CHMBOJIM3UPYIOLIME HALMOHAIBHYIO M KYyJbTYPHYIO HPUHAUIEKHOCTb, Kak
COCTaBJISIFOIIE MEHTAILHOCTH.

CemeliHplll HalMOHAJIBHBIN KOJ BbIABISUICA B npousBeneHusx T. YmoOerosa, XK. KycauHoBoi,
B.Iyneiikuna, T. [TaBnenko, JI. KyanTkaHoBa, B KOTOPBIX BOILIOIIEHBI 00pa3bl YBaKEHUS K CTAPILIUM,
B3aUMOIIOMOIITH, TOCTENPUUMCTBA U TPYA0TI00us, (popMHUpYyeT LIEHHOCTHbIE OPHUEHTHPHI CTYIEHTOB U
CITy’KUT OCHOBOW HPAaBCTBEHHOI'O ITaTPHOTU3MA.

Mudocemmornuaeckue 00passl (ak 0epi, cakpaabHOE AEPEBO, PO, TPEIKH, KbIpay) OOHAPYKEHBI B
npomsBeneHussix M. Ayazosa, JI. Amanras, E. TypcynoBa, O. ApykenoBoii, A. XKombpimbeToBa,
H.Canxapa, u np. [IpousBenenus, co3qaHHbIe STUMU aBTOPAMH, COZIEpKaT MOTEHIMAN, Pa3BUBAIOLIM
y oOyuarommxcs MeradopruuecKoe U CUMBOJIMYECKOE MBILIUIEHUE M YCUJIMBAIOLMI BHYTPEHHIOIO CBSI3b
C HALIMOHAJIBHOM TPAIULIUEN.

Crnenyroumii KOHIENITYalbHBIA OJIOK MOJEIM COCTaBWJIM METOABI U MpueMbl (HOpMHUpPOBAHUS
COLIMOKYJBTYPHOM HJIEHTUYHOCTH. MoJenb MpeanonaraeT MNpUMEHEHHE MPOoOJEeMHOro MeToa:
MIOCTAaHOBKY M€pei CTYJEHTaMH HpOOJEMHBIX BOIIPOCOB, TPEOYIOLIMX CaMOCTOSITENBHOIO MOHMCKA
pemennii. Taxxke B mpouecc (OPMHUPOBAHUSI COLMOKYIBTYPHOM HIEHTUYHOCTH HCIIOIb30BATIOChH
UTPOBOE MOIETIMPOBAHKE: UCIIOIb30BaHUE UTPOBBIX (hOPM I MOAETMPOBAHUSI CUTYaLUi, TPEOYIOIINX
peELIECHNS.

B mpoueccyanbHblii 00K BOIUTM CIEAYIOIIHE METOIWYECKHE CPENCTBAa: y4eOHbIe MOcoOus W
CreUUagbHO pa3pabOTaHHbIE MaTepuallbl, COJEpXKallle 33JaHus A aHajlu3a XyI0)KECTBEHHbBIX
npou3sBesieHnil. CroJia ke BOIIM 3JIEKTPOHHBIE 00pa3oBaTelIbHbIE PECYPChl: BUACOJIECKLNH, UHTEpaK-
TUBHbBIE MOJTYJIH, OHJIAIH-KYpCBI, HallpaBJeHHbIE Ha (POPMUPOBAHHUE COLIMOKYIBTYPHON HIEHTUUYHOCTH.

Jlns  onTUManbHOM OpraHu3alMd  KOHTPOJS, MOHUTOPMHIA W JMAarHOCTUKU — OXKHJIAeMbIX
PE3yNabTaTOB OBLUIM OINpEETeHbl CTPYKTYPHBIE KOMIIOHEHTHI COLMOKYJIBTYPHOW WAEHTUYHOCTH Ha
OCHOBE H3y4YEHHUS MCCIEAOBAaHUNM IO CYIIHOCTH M COJEPKAHUIO JIaHHOM MpodeccnoHaIbHON
TOTOBHOCTH  CTYZAEHTOB. bbulM  BBIZENEHBI  CIEAYIONIME COCTaBJSIIOIIME  COLMOKYJIBTYPHOM
UJCHTUYHOCTHU (PUCYHOK 1):
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KOTHHTHEHO-H E'Itl DPMﬂIEEiﬂEEI:-IE

(EOMIIIERC SHAHHH
HCTOPHEH H Ky IETYpOH
KasaxcTama,

KOHIEHT PHPVIOMHHCE B
HaI[HOHATBHEIE FV/Ib TYPHEE

B A3 HHBIX C

T2 HHOCTHEH (IPHHIHIE H
VCTAHOBHH, BRICTVIIAHOITHE B
KATESCTRE THIHOCTHR GEpT)

PYCCKO20 A3bIKA U IUMEpamypbl

Pucynok 1. Cocmasnsrowue coyuoxyavmypHot udeHmu4Hocmuy OyOyuux yuumeinet

B memsix nuarHOCTHKH 00pa3oBaTeNbHBIX PE3YJIbTaTOB OBUTH Pa3padOTaHBl JIECKPHIITOPHI
COILIMOKYJBTYPHONH WAECHTHYHOCTH, (OPMHUPYIOIIHECS 4Yepe3 H3Y4YeHHE HaIMOHAJIbHBIX KOJOB B
pycckosi3pruHoM JInTepatype Kazaxcrana (tabmura 1).

Tabmma 1. /Jeckpunmopsi coyuoKyibmypHou uOeHmudHOCmu

Ne KorauTtneHo-nH(pOpManMOHHBIN I1eHHOCTHBII OnepaunoHHBIN
1 2 3 4

Beicokuii | JleMoHCTpupyeT riry0oKo Oco3HaHHO AKTHBHO IPUMEHSET 3HAHUS O
IIOHMMaHNE U OCMBICIIEHHOE uaeHTUGHUIUPYET ce0s | KYJIBTYpPHBIX KOJIaX B
3HaHHUE KYJIbTYPHBIX KOJIOB B C KYJIBTYPHBIMH y4eOHOH, HCCle0BaTeNIbCKOH,
PYCCKOSI3BIYHOM JTUTEPATYpPE LEHHOCTAMH U TBOPYECKOU AEATEITBHOCTH.
Kazaxcrana (JranamadgtHoro, TPaAUIIIMHU Co3naet cCOOCTBEHHYIO
MPUPOIHOTO, CeMeiHO-ObITOBOrO, | KazaxcraHa, MposIBIsieT | MHTEPIPETAIIUIO, TPOCKTHI,
MH(OIIOITHYECKOTO). YBaXKEHHUE K y4ueOHBIE 3a1aHHs Ha
YMeer BbIABIATH, MHOT'OSI3bIYHUIO U MaTepUaJIe PYCCKOS3bIYHON
VHTEPIIPETUPOBATh U COOTHOCUTH | KYJIBTYPHOMY nureparypsl Kasaxcrana.
JMTEpaTypHbIe 00pasbl ¢ MHOT000pa3uIo. Wannmmnpyer KynbTypHbIE U
HaLMOHAIBHBIMU U HcnbITBIBacT UyBCTBO | HAYYHO-IIPOCBETHTEIBCKHE
YHUBCPCAJIIbHBIMU KYJIBTYPHBIMU COIIPUYACTHOCTU K WHUIATUBbI, HAITPABJICHHBIC
CMBICJIaMU. JINTEPATYPHBIM Ha YKpeIUIeHHe
Oco3HaeT poJib PyCCKOSI3bIYHOM o0pa3aM U COOBITHSAM, | MEXKYJIBTYPHOI'O IHaiora 1
ymrepatypsl Kazaxcrana B OTpaKarOLIUM IpoIaraHay HalMOHAJIbHBIX
(hOpPMUPOBAHUM KYJIBTYPHOM HallMOHAJILHBIN LIEHHOCTEH.

MaMsITH U HAIMOHAIBEHOM Xapakrep.
HUAECHTUYHOCTH.

Cpennuii | O0nagaer 6a30BbIMM 3HaHUSIMK O | [IposiBisieT MHTEpeC U | Y4acTBYeT B aHAIM3E U
KyJbTYPHBIX KOZIaX YBa)XEHHUE K 00CYyXIEHUU JINTEPATYPHBIX
PYCCKOSI3BIYHOM JTUTEPATYPHI HallMOHAJILHOM TEKCTOB, COJEPIKAIIX
Kazaxcrana. MoxeT pacrio3HaBaTh | KyJbTYype, IIpU 3TOM KyJIbTYPHBIE KOJIbI 110
OT/IEJIbHBIE CUMBOJIBL, 00pa3bl U OTHOILIEHUE HOCUT HMHUIMATUBE IIPENo/IaBaTeIs.
TEMBI, OZIHAKO HE BCEraa YaCTMYHO-OCO3HAHHBIM | MOXET MPUMEHSATh 3HAHUS B
PacKpbIBa€T UX CMBICTIOBYIO Xapakrep. BBITIOJIHEHUH Y49€OHBIX
TITyOuHy. OMOIMOHATIHLHBII 3amaHni (dcce, MPe3eHTAINH,
OcMpIceHre HOCUT OTKJIMK Ha XyJI0XKec- MPOEKTBHI), HO IPOSIBIISIET
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oITMcaTebHBIN XapakTep, 0e3
CHCTEMHOCTH M MEKTEKCTOBBIX
CBSI3EH.

TBCHHBIC ITPOU3BE/IC-
HUS HETIOCTOSIHEH.
Oco3HaeT LIEHHOCTh
KyJbTYPHOT'O
HaCJIEINsI, HO HE BCETIA
CBS3BIBAET €T0 C

OrpaHUYCHHYO
CaMOCTOSITETEHOCTb.
WutepripeTarii orpaHuueHb
PENPOYKTUBHBIM YPOBHEM.

JIMYHOU
WICHTUYHOCTBIO.
Hwmskuit | Mmeet pparmerTapHOE HWITH [Tpossnser He nposiBisieT naTepeca K
[OBEPXHOCTHOE MPEJCTABICHUE O | PAaBHOAYIUHE WU HAHTEPIpETaluu
KYJBTYPHBIX KOJIaX (dhopmansHOe XYJ0KECTBEHHOT'O TEKCTa

PYCCKOSI3BIYHOM TUTEpaTypPhl
Kazaxcrana.

He oco3naer ux cBsi3u ¢
H&HI/IOHEUII)HOﬁ HNACHTUYHOCTBIO U
KYJIbTYpHOH NaMSTHIO.

CKJI0HEH BOCTIpUHUMATh
HHTCpaTypHBIﬁ TEKCT TOJIBKO Ha
CIO’KETHO-COOBITHITHOM YPOBHE,
0e3 aHaM3a CUMBOITUKH 1
KOHTEKCTa.

OTHOIIICHUE K
HaIMOHANBHBIM 1
KYJIbTYpPHBIM
LIEHHOCTSIM.

He ncreiTeiBaeT
JIMYHOM
SMOLIMOHAJIBHOM CBSI3H
C JIUTEPATYPHBIM
MatepuaiaoM. He
JIEMOHCTPHUPYET
YyBCTBO
COINPUYACTHOCTH U
IIOHUMAHUC
3HAYNUMOCTHU
KYJIbTYPHOTO
MHOT000pa3us

4yepe3 KyJbTypHBIE KOJIBI.
Y4acTByeT B 3aJaHUSX
(hopmanbHO, 6€3 BHYTPCHHEH
MOTHBAIIUN.

He ucnons3yer
JUTEepaTypHbIA MaTeprall Kak
pecypc hopMUpOBaHUST
COOCTBEHHOM
COLIMOKYJIBTYpPHOI
NACHTUYHOCTHU

K ucnonszoBaHHbIM (opMaM pabOTBI CO CTYJIEHTaMHM OTHECEHBI ciemyromme. Jlekuus-npecc-
KOH(epeHIsl, KOTopas 00ecreuynMBaeT AaKTUBHOE B3aMMOJEHUCTBUE MEXIY IpEnojaBaTeneM M
CTyJIEeHTaMH, CTUMYJHPYET OOCYXKJEHHE aKTyalbHBIX NaTpHOTHYeCKUX TeM. [IpoOieMHas nexuws:
NpEJICTaBIISeT MaTepUall B BUJIE MPOOJIEMHBIX CUTYalLlUi, TPeOYIOIMX aHAIN3a U NPUHATHS pelleHu,
YTO CIIOCOOCTBYET Pa3BUTHUIO KPUTUUECKOTO MBIIILIEHUSL.

B kauectBe MeTof0B paboThl BbIOpaHbI MHTEPAKTHBHBIA METOJ, KOTOPBIN BKIIIOYAeT B ceOs
AUCKYCCHH, POJICBBIC UIPLI; HpOGKTHBIﬁ, npegmonara}onmﬁ TPYHIIOBBIC ITPOCKTHI, HAIIPABJICHHLIC HA
aKTUBHOE y4acTHe CTYJEHTOB B yueOHOM IMpoliecce; MpoOIeMHbI, HalpaBIeHHbIH Ha pelieHne npoo-
JICMHBIX 3a/1a4, aKTUBU3UPYIOLINX BBICOKHH YPOBCHb aKTUBHOCTHU N CAMOCTOATCIIbHOCTH CTYICHTOB.

Pa3paOoranHast Mozens (OPMHPOBAHUS COLMOKYJIBTYPHOW MIEHTUYHOCTH OYIyIIMX yduTenen
PYCCKOr0 A3blIKa MW JHUATCPATYPbl YEPE3 HMHTCPIPCTAUIO Ka3aXCKUX HAINUOHAJIBHBIX KOIOB
pYycckosi3bIuHOI uTeparypbl Kazaxcrana otoOpaxeHa B Tabnuie 2.
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Tabnwuia 2. Moodenv ghopmuposanust coyuokyibmypHoUu UOeHMUYHOCMU

LEJIEBOU Llenb: cOUMOKYNBTYPHOM UASHTHYHOCTH OYAYIIMX YYHTETEH PYCCKOTO S3bIKA U
JIUTEpaTypsl depe3 HWHTEPHPETAlMI0  Ka3aXCKUX  HAMOHANBHBIX  KOAOB
pycckosi3bIuHOM nuTepaTypbl Kaszaxcrana
3agaqu:

— o0ecrieynTh  YCTOMYMBYIO MOTHBAIMIO K HM3YYCHHIO  Ka3aXCTAaHCKOU
JIUTEpaTyphl;

— c(hopMUpOBaTL HCCIIENOBATEIBCKUE YMEHHUS II0 BBIBICHHIO Ka3axCKUX
HalMOHAIILHBIX KOJIOB Y HX UHTEPIPETALNY;

— copMupoBaTh caMOCO3HAHUE HA OCHOBE COLIMOKYJIBTYPHOU HACHTUYHOCTH;

— BOCMMTATh YBOKEHUE K KAa3aXCKOHM KyJIbType, SMIATHIO U TOJIEPAHTHOCTH;

— copMupoBaTh HMHTEPNPETALMOHHBIE HABBIKA IPU BBISBICHUM Ka3aXCKUX
HallMOHAJIBHBIX KOJIOB.

OO1emMaaKkTHYeCKe TIPUHLIUTIBL: HAY4YHOCTH, KOMMYHHKaTHBHOMN
HaIpaBIeHHOCTH, TG PEePEHITMPOBAHHOTO TTOIXO/IA.

YacTHOMETONMYECKHE MPHUHLMUIbBL €IUHCTBA (OPMBI COAEPXKAHMS, OCBOCHUS
XyJIOXKECTBEHHOTO TPOW3BEIEHHUS KaK IIEIOCTHOTO SIBJICHUS, MCTOpU3Ma
Ka3aXCTaHCKOH JMTepaTypbl, ydera TpaJuIMd M HOBaToOpcTBa B TBOPYECTBE
PYCCKOSI3BIUHBIX THcareniell KazaxcraHa, OCMBICIEHHS HCTOPHKO-KYJBTYPHBIX
CBEJICHUI U HDABCTBEHHO-3CTETUYECKUX NPEACTaBICHUN.

COJIEPXXATEJIBHBIN | npuposso- CEMENHO- MHU(POCEMHOTUICCKUIA
maHAmadTHEIA OBITOBOIA HAIMOHAILHBIN
HAIIMOHAILHBINA HAIIMOHAILHBINA KYJIbTYPHBII KOZI
KYJIbTYPHBII KOJI KYJITYPHBIHI KOJL

[TPOLIECCY AJIbHBIN | Metononorudeckas MeToauueckasi COCTaBISIOILIAS
COCTaBJISIOIIAs
[TpuHIUIBI Copepxanue MeToxpbr: Cpencrna:
OpraHu3aIyu 00pazoBaHuUs: MPOEKTHBIH, yueOHbIE
Tnporecca: TIPOU3BEICHUS WMHTEPaKTUBHBIN, | TIOCOOuS,
HccnenoBarensckas PYCCKOSI3BIYHON poOIEMHBIN BUJICOJIEKLIUH,
aKTHBHOCTB; JIUTEPaTyphl WurepakTus-
OCMBICIIEHHOCTE; Kazaxcrtana HBIE MOJTYJIH
pednexcus;

JIMATIOTUYHOCTb.

OTAIIbI IloxroroBuTeIb-HEIN OCMBICJIEHUSA OCO3HAHUA peanuzaiyu

OLIEHOYHO- Kpurepuu chop Jwnarnoctuyec- YpoBHU c(HhOPMHUPOBAHHOCTH

PE3VJIbTATUBHBIIN | mupoBanHOCTH KHI KOMILIEKC | COLMOKYJIBTYPHOU HACHTHYHOCTH
COLIMOKYJBTYP (amanTUpoOBaHHbINA
HOU UIIEHTUY ompocauk O. B.

HOCTH Kpynenko u O. B.
Dposnosotii (2007)

DopMUpPOBAHUE COLIMOKYJIBTYPHON HIACHTHUYHOCTH y OYAYIIMX Yy4YHUTENEH PYCCKOro S3blKa U
JMTEepaTyphbl NPEICTABIIO OO0 MOATAIHBIN JIUYHOCTHO 3HAYMMBIN MPOLIECC, KOTOPBIH HE OrpaHUYU-
BaC€TCA MPOCTBIM O3HAKOMJICHHUEM C TCKCTaMH HJIM YCBOCHHEM HOHATHH. DTO IMyTh MHTCPHUOPHU3ALUN
LIEHHOCTEM, Pa3BUTHsI TPAXKIAHCKOM IMO3UMIMM M TOTOBHOCTM K PEAIM3ALMM MOJEIU IOBEICHHS
rpaxkaannHa Kaszaxcrana. Kaxnass crynmeHb 3TOro myTd TpeOyeT OCOOBIX YCIOBHM, METOIOB U
coziepKaTeIbHOr0 HanoJHeHus. B mpouecce GopMUpOBaHUS COLMOKYJIBTYPHON MIEHTUYHOCTH HAMU
BBIJICJICHbI HOJIFOTOBI/IT&]'II;HI;IIZ oTall, J3Tall OCMBICIICHU, O3Tall pealln3aliv, STallbl OCO3HAaHUA U

peain3anuu.

[ToaroroBuTENbHBIA ATall: KyJIbTYpHas M 3THYeCKas HHUIManMs. Ha 3Tom 3Tame OCHOBHOE
BHUMAHHE YJAEISAETCS NEPBUYHOMY 3HAKOMCTBY CTYIEHTOB C HPAaBCTBEHHO-LEHHOCTHOW OCHOBOM
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Ka3aXCTAHCKOW KYJIBTYpPbI U HCTOpHYECKON namsiTH. OCHOBHBIMU CPEJCTBAMU 3/1€Ch CTAHOBSATCS O0LLHE
oOpasoBarenbHble TUCHUILIMHBL (McTopust Kaszaxcrana, 3THOKynbTyponorus, AOaiiTaHy), a Takxke
y4yacTHe B KyJbTYPHBIX COOBITUSAX — ITOCEILIEHNE CIIEKTaKIIeH, My3€eB, Xy10’KECTBEHHBIX BBICTABOK.

Llenp 3Tanma — BBI3BAaTh SMOLMOHAIBHBIA OTKIMK, 3aMHTEPECOBAHHOCTH, OIIYIIEHHE COMPHYACT-
HOCTH K Ka3aXCKoH KyabType. OH BKIIFOYAET CTaIUI0 OCMBICIICHUS U CTaIMI0 OCO3HAHUSI.

Craguss OCMBICIICHHSI XapaKTEPHU3YETCsl TIOCTETIEHHBIM YIUIyOJICHWEM B JIMTEparypy Kak
KOHLIEHTpaTy HAlMOHAIBHOTO AyXa. CTyIeHThl aHAIM3UPYIOT MPOM3BENCHUS PYCCKOA3BIYHON JIMTEpa-
Typbl Kaszaxcrana, B KOTOPBIX IIPEACTABICHBl HALMOHAIBHBIA KYJbTYpHBIE KOJBL IPUPOIHO-
nmanamadTHRIA, ceMeWHO-ObITOBOM, MudocemuoTndyeckuii. Ha nanHOM cramum  (opmupyercs
OCMBICJIICHHE XYJIOKECTBEHHOTO MHpa HU3y4aeMbIX IPOM3BEJECHUM KaK IIEHHOCTHO-CMBICIIOBOTO
IPOCTPAHCTBA.

Metoanyecku Ha 3TOM 3Tarne ObLUIM IPUMEHEHBI JIEKLIUH € JIEMEHTaMU POOJIEMHOTO M3JI0KEHHS,
JIMCKYCCHH, CaMOCTOATENIbHAs MHTEpIpeTauonHas padoTa ¢ Tekcramu. @opmMupyercs MOTHBALIMOH-
HBbIIl KOMIIOHEHT COLIMOKYJIBTYPHOM MJIEHTUYHOCTH — OCO3HAHUE CBOEr0 MECTa B 3TOM MHpPE KaK 4acTH
Ka3aXCTaHCKOTO TPaXIAHCKOIO OOIIECTBA, OCHOBAHHOIO HA IIGHHOCTSIX JPEBHEH M COBPEMEHHOM
Ka3aXCKOM KYJbTYpbl, HOTPEOHOCTh B HALMOHAIBHOW HMJICHTUYHOCTH, CTPEMJIEHHE K MOHHMAHMIO
MCTOPUYECKUX U MOPAJIbHBIX LIeHHOCTelH KazaxcraHa.

Crnenyrommii stam: sTan oco3HaHus. Ha 3ToM 3Tame mNpoOMCXOAWT JMYHOCTHOE HPUCBOCHHE
CMBICJIOB, TPAHCIUPYEMbIX Ka3axXCKUMH HAIMOHAJIBHBIMH KOJaMH, OOHApyXMBAaeMbIMH B XYIOXKe-
CTBEHHBIX IPOU3BEAECHUAX PYCCKOA3BIUHOM suTeparypbl Kazaxcrana. dopmupyercst TeopeTndyecKuii
KOMITOHEHT — NOHMMaHHE HAIMOHAIFHOTO KYJIBTYPHOTO KO/, ()YHKIMOHHPOBAHUS HAIIMOHATBHBIX
CHMBOJIOB, MEXaHU3MOB TPAHCIIALMU LIEHHOCTHBIX UEH B JIUTEpaType.

Ha nanHOM sTane (opMHpOBaNMCh YMEHHs CPaBHUTEIHLHOTO aHAJINM3a, BBIABICHHS aBTOPCKUX
MHTEHLUH, HHTEepIpeTaluy, apryMEHTAllMy HHTEPIIPeTaoHHoM no3uiuiy. K npruemam naHHoi craguu
OTHECEHBI KeliC-aHallN3 U KPEaTUBHBIC 3a7aHKs (HalMCaHUE 3CCe, CO3JaHUE BUACOIPOEKTOB, yUacTHE B
auTepatypHbelx Kiybax). Ha stom srtame dopmupyercs ycTaHOBKAa Ha JEHCTBUE, BHYTPEHHSIA
YOSKIEHHOCTH B IIPHOPHUTETE IIEHHOCTEH, 3aKOANPOBAHHBIX B XYI0KECTBEHHOM IIPON3BE/ICHUH.

[Tocnenuumit sTam: stan peanusauuu. OH ABJISETCA KYJIbMHHALMOHHBIM MOMEHTOM MOJAENHU. 37eCh
COCTABJISIFOIIINE COIMOKYIIBTYPHON MICHTHYHOCTH BBIXOAT 32 MPEAENTbl TEOPETUIECKOTO OCBOCHUS U
o0petaroT (popMy MOCTYIIKa, BHICKA3bIBaHHS, HHUIIMATUBEL. DOPMHUPYETCS] aHATUTUYECKHIA KOMIIOHEHT
— CMOCOOHOCTH JIeNaTh BBIBOABL, 0000maTh, TPaHCHOPMUPOBATH JIUTEPATYPHBIE CMBICTBHl B
COOCTBEHHBIE )KU3HEHHbBIE OPUEHTHUPBHI.

Ha nanHoli cTaguu npeanonaragoch UCIOJIb30BaHUE IIPOEKTHOM JEATEIBHOCTH: CO3JAHUE aBTOpC-
KUX MarepHaloB (TMOIKACTOB, MHTEPBbHIO, BHUAECOPOIUKOB). OLIEHOUYHO-PE3yIbTATUBHBIA KOMIIOHEHT
MOJIENM  SIBISICTCS  3aBEPIIAIONIMM W OJHOBPEMEHHO HWHTErPATBbHBIM  OJOKOM, B KOTOPOM
aKKYMYJIUPYIOTCS Pe3yJIbTaThl LIEJIOCTHOTO MeJarornyeckoro mporecca.

3akaouyenne. [lomBoAs WTOrM, MOXHO CKa3aTh, YTO MOJYYUTh PE3YJIbTaT TpPH OOyYECHHH
MIeJaroroB MOJKHO TOJIKO OOpalliasi BHUMaHUWE Ha KOMIIETEHLIMH, KOTOpble OyIyT CIIOCOOCTBOBAaTh
YCIIEIIHOW COLMAIM3allii U BBITIOJIHEHUIO POJIM YYMTENsl B Ka3axcTaHCKoW mikonie. Ecimu mporecce
MOATOTOBKH OYIYLIMX YYUTENIEH PycCKOTO s3bIKa M JIMTEpaTypbl OPraHU30BaTh KaK TEXHOJIOTHIO, TIe
HEeNbl0  cTaHeT (HOPMHUPOBAHWE COLMOKYJIBTYPHOW WACHTUYHOCTH, 3aJadaMd — JECKPUITOPHI,
MHCTPYMEHTOM — 3aJaHus MPOOJIEMHO-TIOMCKOBOTO XapakTepa, a pe3ylbTaTOM — BBICOKHI YPOBEHb
COLIMOKYJIBTYPHOM HIEHTUYHOCTH, TO METOJMYEcKas MOAEb, pa3paboTaHHas B paMKax HACTOSIIETO
MCCIIEIOBAHMSI, MOXKET OBITh UCIIOIb30BaHA Ha JTIOOBIX CTYNEHAX YHUBEPCUTETCKOTO 0OPa30BaHMSL.
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THE USE OF SOCIAL NETWORKS IN LEARNING RUSSIAN
AS A NON-NATIVE LANGUAGE

Abstract

The rapid development of digital technologies has significantly influenced modern education,
creating new opportunities for language learning. Social networks have become an integral part of
students’ daily lives and can serve as effective tools for educational purposes. This study examines the
potential of social networks in learning Russian as a non-native language. The research analyzes how
students use platforms such as Instagram, TikTok, and YouTube in the process of language learning and
explores teachers’ perspectives on integrating these digital environments into educational practice.

The empirical study included a survey of students and teachers to determine the frequency,
effectiveness, and educational value of social networks in language learning. The results show that
while students spend considerable time on social media, its potential for educational purposes is not
fully utilized. The findings demonstrate that the integration of social networks into language learning
can increase motivation, improve communication skills, and support independent learning. The article
concludes that social networks can serve as effective supplementary tools in teaching Russian as a non-
native language when used within a structured pedagogical framework.

Keywords: social networks, Russian as a non-native language, digital learning, language education,
students, online communication
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OPBIC TIITH EKTHIII TIJT PETIHJE OKBITY/IA
OJIEYMETTIK KEJIJIEPAI ITAUJTAJIAHY

Anoamna

[udpabIK TeXHOMTOTUSIIAPIBIH KapKBIHIIBI 1aMybl Ka3ipri OutiM Oepy jkyieciHe eneyii acep erTif,
TUIAEP/l OKBITY YEpICiHE KaHa MyMKIHIIKTep auryAa. OJIeyMETTIK JKeliep CTYAEHTTEep/iH KyHIEMIKT]
eMIpiHIH axkpIpamac OeJjiriHe aiHaibIN, OelipecMu OLTIM aTyAblH TUIMII OPTAchl peTiHAE KapacTbl-
pbUTyza. 3epTTey/I1H MaKcaThl — OPBIC TUIIH aHa TUIl eMeC T peTiHe YHpeHy OaphIChIHAA AIEYMETTIK
KETUIEpAIH PpONiH aHBIKTay JKOHE ONaplblH CTYASHTTEpAIH TUIMIK JaFJbUIapPbIH JAMBITYAFbI
MIeTAaTOTUKAIIBIK JIEYETiH Taimay. 3epTrey OapbIChIHIA FBUIBIMH olleOHeTTepre TEOPHSUIBIK Taliay
KacaJiblll, CTyJEHTTEp MEH OKBITYIIBUIAP apachlH/Ia cayaTHaMa Kypriziii.
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CayarmHama oJIeyMETTIK JKeJIUIep/Il Naiaaaany KUUIIriH, €H TaHbIMall U@PIIBIK 11atdopMaiapasl
KOHE oJlap/IbIH O11iM Oepy MaKcaThIHAa KOJIJAHBLTY MYMKIHIKTEPiH aHBIKTayFa OarbITTaIbL. 3epTTey
HOTIDKENEPl CTYACHTTEPIH OachIM KOMIILTIr SJIEYMETTIK JKEIUIep/i KYH CaiblH IaigajaHaThIHBIH
oHE MUGPIBIK OPTaaa OPBIC TUTIHACTI KOHTEHTIICH Ui Ke3/ICCETiHIH KOPCeTTi. AJalia CTyIeHTTepIiH
Tek Oip Oesiri FaHa QJIEYMETTIK KENUIepAl TUIM YHpeHy MaKcaThIHIA XKYHWel TypAe KOJIaHATHIHBI
aHBIKTAIIBL. 3epTTEY HOTIDKEIEpl ONICYMETTIK JKENUIEPIiH Ceiyiey IaFibUIapblH JaMBITYFa, CO3JIK
KODJIbI KEHEUTYTE KOHE THIHAAIBIM KaOUIETIH KaKcapTyFa bIKNaI eTeTiHiH kepceTTi. COHbIMEH KaTap
ONICYMETTIK OJKENUIEP/iH aJaHAaTyIIbl CHIAThl JKOHE KYPBUIBIMAAIFAH OKy MaTepHalJapbIHbIH
KETKUTIKCI3IrT CUAKTHI Oenrii Olp KWUBIHABIKTAp aHBIKTAIABL KOpBITHIHIBUIAN KeJe, oJIeyMeTTiK
YKEIIep/l OKY YAEpiCiHe AYPHIC MeAaroruKalbIK TYPFBIIAH CHTI3y OJIapIbIH OPBIC TLTIH aHa TuTl eMec
T peTiHJIe OKBITY/Ia THIMI KOCBIMIIIA Kypasl 00Jia alaThIHbIH KOPCEeTeIl.

Tyilin ce3aep: oleyMeTTIK Kenlaep, UQPIbIK OLTiM Oepy, OpbIC TUT, TLT YHPETy, UHTEPHET-
KOMMYHHKAITUS
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Anmamet, Kazaxcman
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WCII0JIb30BAHUE COIUAJIbHBIX CETEM B OBYYEHUH
PYCCKOMY SA3bIKY KAK HEPOJHOMY

Annomayus

CrpemuTenbHOe pa3BUTHE IU(POBBIX TEXHOJIOIMH OKa3bIBAECT 3HAYMTENIBHOE BIMSHHE Ha COBpE-
MEHHYIO CHCTEMY OOpa30BaHHUS M OTKPHIBAET HOBBIE BO3MOXKHOCTH JJISl U3yYeHHUS S3BIKOB. ColMalb-
HBIE CETU CTaJIM HEOTHEMJIEMOH YacThiO MOBCEJHEBHOM XM3HU CTYAEHTOB U MOTYT paccMaTpHBaThCS
Kak NOoTeHUuanbHO 3 (dexkTuBHas cpena i HepopmabHOro odyuenus. Llenbto qaHHOTO HccnenoBa-
HUS SIBJISIETCS] QHAJIN3 POJIM COLIMANIBHBIX CceTell B Mpoliecce N3y4eHHs PyCCKOro s13bIKa Kak HEPOAHOTO U
OTIpeNieNIeHNe WX IIeIarOTHYECKOr0 TIOTEHIMAIa B PAa3BUTHU S3BIKOBBIX HAaBBIKOB CTY/IEHTOB. B
MCCIIEZIOBAHNH MCIIOJIb30BaHbI METO/Ibl TEOPETUYECKOTO aHAIM3a HAyYHOU JIMTEpaTyphl U SMIUpPUYEC-
KOTO MCCIIE/IOBAHNS, OCHOBAHHOTO Ha aHKETHPOBAHUH CTYJICHTOB M TIPETIO/IaBaTeNeH.

B xone onpoca u3ydanuchk 4acToTa MCIHOIb30BAHUS COLMATIBHBIX CETeH, MOMyspHbIe LU(PPOBbIE
wiatrGopMbl, a TaKke BO3MOXKHOCTH WX TPHUMEHEHHs B 00pa30BaTENbHBIX LENsAX. Pe3ynbTarsi
MOKA3aJii, YTO OOJIBIIMHCTBO CTYJICHTOB €XEJHEBHO IMOJIb3YIOTCS COLMATBHBIMU CETSIMU U PETYIISPHO
CTAJIKUBAIOTCS C PYCCKOSI3BIYHBIM KOHTEHTOM B II(poBOii cpene. OmMHAKO JIHIIb YacTh 00yYarOIUXCst
LIeJICHANPaBJIEHHO MCIOJIb3yeT COLMAIbHBIE CETH I W3ydeHUs s3blka. [lomydeHHble JaHHbIE
CBHICTETIHCTBYIOT O TOM, YTO COLMATIBHBIE CETH MOTYT CIIOCOOCTBOBATH Pa3BUTHIO Pa3rOBOPHOM PEUH,
PACIIMPEHUIO CJIOBApHOTO 3amaca M YJIydIIeHHIO HaBBIKOB aynupoBaHMs. Bmecrte ¢ Tem ObLH
BBISIBJICHBI U OTIPEZICIICHHBIC TPYIHOCTH, CBSI3aHHBIE C OTBIICKAIOIIMM XapaKTEPOM COIMATBHBIX CeTer
U HEJIOCTaTKOM CTPYKTYPHUPOBAHHOTO 0Opa3oBaTeNbHOr0 KoHTeHTa. CrenaH BBIBOJ O TOM, YTO IpU
IPAMOTHOM  TEarormdecKod  HWHTETpAllii  COLMAJBbHBIE CEeTH MOTYT CTaTh A(PQEKTUBHBIM
JIOTIOJTHUTENIbHBIM MHCTPYMEHTOM O0YUEHHUS PYCCKOMY SI3bIKY KaK HEPOIHOMY.

KiroueBble cjioBa: colMaibHBIE CETH, MU(PPOBOE OOyYEHUE, PYCCKUI S3BIK KaK HEPOTHOM,
S3bIKOBOE 00pa30BaHNe, MHTEPHET-KOMMYHHUKALIUS

Introduction. The relevance of this study is determined by the increasing role of social networks in
the lives of modern youth. In the digital era, students spend a significant amount of time online,
particularly on platforms such as Instagram, TikTok, and YouTube. These platforms are often perceived
as sources of entertainment and distraction; however, they also possess significant educational potential.
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In contemporary society, social networks have become an essential element of communication,
information exchange, and cultural interaction. Young people actively use these platforms to
communicate, share experiences, and access information. As a result, educators are increasingly
interested in exploring how social networks can be integrated into educational processes, particularly in
language learning.

Learning Russian as a non-native language presents specific challenges for students. These include
difficulties in vocabulary acquisition, pronunciation, grammar comprehension, and the development of
communicative competence. Traditional classroom methods often need to be complemented by
additional resources that allow students to practice language skills in authentic contexts.

Social networks provide a unique environment where learners can interact with authentic language
content. Videos, short posts, comments, and interactive discussions offer opportunities for exposure to
real-life language wusage. Moreover, these platforms allow students to engage in informal
communication and develop linguistic skills in a natural digital environment.

At the same time, excessive use of social networks for entertainment may negatively affect students'
academic productivity. Many students spend hours browsing entertainment content without realizing
that the same platforms could be used for educational purposes. Therefore, the challenge for educators is
to guide students toward productive and meaningful use of digital platforms.

The purpose of this study is to analyze the role of social networks in learning Russian as a non-
native language and to determine how these platforms can support the development of language skills
among students.

The objectives of the research include:

o analyzing the theoretical foundations of using social networks in education;

o examining the role of digital technologies in language learning;

e investigating students’ and teachers’ attitudes toward the use of social networks in studying
Russian as a non-native language;

« identifying the linguistic and educational potential of social networks.

The rapid development of digital technologies has significantly transformed educational
environments and learning practices worldwide. In recent years, social media platforms have become an
important component of digital communication and information exchange among young people.
Researchers increasingly emphasize the potential of social networking sites as educational tools that can
support language learning, collaboration, and informal knowledge acquisition.

According to Julie Reinhardt, social media environments provide learners with opportunities to
interact with authentic language materials and participate in real communicative contexts beyond
traditional classroom settings [1]. Digital platforms enable learners to engage with native speakers,
access multimedia content, and develop communicative competence through everyday online
interactions. Such environments create conditions for experiential and socially mediated learning, which
are particularly valuable for second language acquisition.

Similarly, Agnes Kukulska-Hulme highlights the growing role of mobile and online technologies in
language education. Mobile-assisted language learning allows students to access educational materials
at any time and place, supporting flexible and autonomous learning processes. Social media platforms,
in particular, enable learners to combine entertainment and educational activities, which may increase
motivation and engagement in language learning [2].

Several studies have demonstrated that social networking platforms can serve as effective
environments for language practice. For example, Jeremiah Barrot argues that social media sites
facilitate interactive learning and encourage students to participate in discussions, share information, and
collaborate with peers. These interactions contribute to the development of communicative skills and
digital literacy, which are essential competencies in contemporary education [3].

Recent research has also explored the use of video-based platforms such as TikTok and Instagram
in language learning. Short-form video content allows learners to encounter new vocabulary,
pronunciation models, and conversational expressions in authentic contexts. According to studies by
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Teng et al. (2022), social networking tools can enhance students’ listening skills, vocabulary acquisition,
and cultural awareness [4].

At the same time, scholars emphasize that the educational potential of social media depends largely
on the way these platforms are integrated into the learning process. Neil Selwyn notes that while social
media can support learning, their use also presents challenges such as distraction, information overload,
and the spread of unreliable content. Therefore, effective use of social media in education requires
pedagogical guidance and digital literacy skills [5].

Despite the growing number of studies on social media in education, the use of these platforms in
learning Russian as a non-native language remains insufficiently explored. Most existing research
focuses on English language learning, while fewer studies examine the role of digital platforms in
teaching other languages. Consequently, further research is needed to investigate how social networks
may support the development of linguistic competence among learners of Russian.

The present study aims to contribute to this field by examining the role of social networks in
learning Russian as a non-native language and analyzing students’ and teachers’ attitudes toward their
use in the educational process.

Methods and materials. The research methodology combines theoretical analysis and empirical
investigation.

The theoretical part of the study is based on the analysis of scientific literature related to digital
education, language learning technologies, and the pedagogical use of social media. Previous studies
emphasize that digital platforms can facilitate interactive learning, increase motivation, and provide
authentic linguistic environments for students.

The empirical study was conducted among university students and teachers involved in the teaching
and learning of Russian as a non-native language. The research used the following methods:

e questionnaire survey;

e comparative analysis;

o statistical processing of data;

 interpretation of results.

The survey method was chosen as the primary tool for collecting data. Questionnaires were
distributed among students studying Russian as a non-native language as well as among teachers who
teach Russian language courses. The questionnaires included both closed and open-ended questions.

The main purpose of the survey was to determine:

e how often students use social networks;

e which platforms are most popular;

o whether students use social networks for language learning;

o teachers’ attitudes toward integrating social networks into the educational process.

The student questionnaire included questions related to daily time spent on social media, preferred
platforms, and perceived usefulness of social networks in language learning. Teachers were asked about
their experience using digital tools, their perception of students’ digital habits, and the potential benefits
and risks of social media in education.

The collected data were analyzed using descriptive statistics. The responses were grouped,
compared, and interpreted in order to identify key trends and patterns.

Results and discussion. The results of the survey show that social networks occupy a significant
place in students’ daily lives. Most respondents reported spending several hours per day on social media
platforms.

The most frequently used platforms among students were:

o Instagram

e TikTok

e YouTube

These platforms are primarily used for entertainment purposes, including watching videos,
communicating with friends, and following bloggers. However, a considerable number of students
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indicated that they sometimes encounter educational content, including language learning videos and
explanations of grammar rules.

The analysis of survey responses revealed that only a portion of students consciously use social
networks for educational purposes. Many respondents stated that they had never considered social
networks as tools for systematic language learning.

At the same time, students acknowledged that short videos, explanations, and subtitles in Russian
help them improve vocabulary and listening skills. Video content was identified as one of the most
effective formats for informal learning.

To investigate the role of social networks in Russian language learning, students were asked about
their exposure to Russian-language content and the extent to which they use digital platforms for
educational purposes.

Table 1. Educational Use of Social Networks for Learning Russian

Indicator Percentage
Frequently encounter Russian-language content 79.2%
Use social networks for language learning regularly 46.8%
Use occasionally 36.4%
Consider social media learning more interesting than textbooks 77.9%

The findings demonstrate that social networks have become an important informal environment for
language learning. Most respondents reported frequent exposure to Russian-language content, while a
considerable proportion of students use social media platforms either regularly or occasionally for
educational purposes. In addition, students generally perceived learning through social networks as
more engaging than traditional textbook-based instruction.

The table presents the linguistic skills that students believe are developed through the use of social
networks and digital media content.

Table 2. Linguistic Benefits of Social Networks

Indicator Percentage
Conversational expressions 68.8%
Listening comprehension 68.8%
Vocabulary expansion 36.4%
Pronunciation improvement 33.8%
Grammar improvement 20.8%
Cultural knowledge 15.6%

The results indicate that social networks contribute primarily to the development of communicative
competence and listening skills. The highest percentages were associated with learning conversational
expressions and improving listening comprehension through video content. Vocabulary development
and pronunciation improvement were also mentioned by a substantial number of respondents,
suggesting that digital platforms support multiple aspects of language acquisition. Figure 1 illustrates the
most frequently used social media platforms among respondents.
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Most Popular Secial Media Platforms Among Students

=)
Instagram TikTok

75.3% 79.2%

YouTube Telegram

37.7% 31.2%

0 miktok —70.2% [l instagram — 75.3% B voutube — 37.7% 0 Telegram — 31.2%

Figure 1. Most Popular Social Media Platforms

As shown TikTok and Instagram were identified as the most popular platforms among students.
Both platforms are strongly associated with short-form visual and video content, which may explain
their influence on students’ language exposure and motivation to learn Russian in informal online

environments. Figure 2 summarizes students’ perceptions of the educational impact of social networks
in Russian language learning.

Educational Impact of Social Networks
(Students’ Perceptions, % of Respondents)

Social networks are more

interesting than textbooks 77.9%

Video content improves
listening skills

Students use social media
for language learning

Educational Impact

Vocabulary development
through social networks

0 10 20 30 40 50 60 70 80 90 100
Percentage of Students (%)

Figure 2. Students’ perceptions of the educational impact of social networks in Russian language learning

The data presented in this figure demonstrates a generally positive attitude toward the use of social
networks in education. Most respondents stated that digital learning formats are more interesting than
traditional textbooks, while many students also emphasized the positive role of video content in
improving listening skills. These findings suggest that social media platforms possess considerable
motivational and educational potential in foreign language instruction.

Teachers participating in the study expressed mixed opinions regarding the use of social networks
in education. Some educators emphasized the motivational potential of social media and noted that
integrating familiar digital environments into learning can increase student engagement.

Other teachers expressed concerns regarding distractions and the lack of academic control in social
media environments. According to them, without clear pedagogical guidance, students may focus
primarily on entertainment rather than educational content.
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Despite these concerns, many teachers agreed that social networks can serve as supplementary
educational resources. They can support the development of communicative competence by providing
authentic language examples and opportunities for interaction.

The study also identified several linguistic advantages of using social networks in language
learning;:

1. Exposure to authentic language use.

Students encounter real-life communication patterns, slang expressions, and modern vocabulary.

2. Development of listening skills.

Short videos and audio content help students improve comprehension of spoken language.
3. Expansion of vocabulary.

Regular exposure to new words and expressions contributes to vocabulary acquisition.
4. Increased motivation.

Interactive formats and visually engaging content make learning more attractive.

However, several challenges were also identified. One of the main problems is the lack of
structured learning when using social networks independently. Without guidance, students may
encounter inaccurate or simplified language content [6].

Another challenge is the risk of distraction. The entertainment-oriented nature of social networks
can reduce students’ focus on educational goals.

Therefore, the effective use of social networks in language education requires pedagogical planning
and teacher guidance. Educators should recommend reliable educational accounts, develop tasks based
on online content, and encourage students to engage critically with digital information [7].

The findings of this study confirm the growing role of digital communication platforms in
contemporary language learning environments. The high frequency of social media use among students
demonstrates that these platforms have become an important part of the digital ecosystem in which
modern learners acquire information and interact with others.

The results show that students most frequently encounter Russian-language content through short
video formats and informal communication channels. This observation corresponds with recent
international studies emphasizing the effectiveness of microlearning and short-form media content in
language education [8]. Short videos allow learners to absorb linguistic information in small segments,
which facilitates vocabulary acquisition and improves listening comprehension.

Another important aspect revealed in the study is the motivational potential of social networks.
Most respondents indicated that learning through social media is more engaging than traditional
textbook-based instruction. This finding supports previous research suggesting that interactive and
visually rich digital environments can increase students’ interest in language learning and encourage
autonomous study [9].

However, the results also demonstrate that the educational potential of social networks is not fully
realized. Although students regularly encounter Russian-language content, only part of them
intentionally use these platforms for systematic learning. This suggests that learners often remain
passive consumers of digital information rather than active participants in the learning process.

From a pedagogical perspective, this highlights the important role of teachers in guiding students
toward more effective use of digital resources. Educators may design learning activities based on social
media content, recommend reliable educational accounts, and encourage students to analyze and discuss
online materials critically. Such practices can transform social media from a purely entertainment-
oriented environment into a productive learning tool [10].

Furthermore, the integration of social networks into language learning may contribute to the
development of digital literacy skills. In modern educational contexts, the ability to evaluate online
information, communicate effectively in digital environments, and use technology for learning purposes
is becoming increasingly important.

Thus, the results of the present study suggest that social networks possess significant potential for
supporting the learning of Russian as a non-native language. Their effective use requires a balanced
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approach that combines students’ natural interest in digital communication with structured pedagogical
strategies designed by educators.

Conclusion. The results of this study confirm that social networks play an increasingly important
role in the lives of modern students and possess significant educational potential. Although these
platforms are primarily associated with entertainment and communication, they can also support
language learning when integrated into the educational process appropriately.

The findings demonstrate that many students actively engage with Russian-language content on
social media platforms such as TikTok, Instagram, and YouTube. Exposure to authentic digital content
contributes to the development of vocabulary, listening comprehension, pronunciation, and
communicative competence. In addition, students generally perceive social-network-based learning as
more engaging and motivating than traditional textbook-oriented instruction.

The study also highlights the growing pedagogical importance of digital learning environments.
Teachers recognize both the benefits and the challenges associated with the use of social networks in
education. While these platforms can increase students’ motivation and participation, their educational
effectiveness depends on thoughtful pedagogical guidance and the selection of appropriate content.

Overall, the research suggests that social networks can serve as effective supplementary tools in
teaching Russian as a non-native language. Their integration into classroom practice may enhance
students’ independent learning, provide opportunities for authentic language interaction, and support the
development of communicative skills in informal learning contexts.

At the same time, the study has several limitations, including the relatively small sample size and
the focus on a limited group of participants. Therefore, future research may explore larger and more
diverse student populations, as well as develop specific teaching strategies and digital tasks that
incorporate social media content into structured language-learning programs.
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CTYJAEHTTIK bUIBIMHA KOH®EPEHIIUSA - UHTEPAKTHUBTI OKBITY
®OPMAJIAPBIHBIH BIPI

Anoamna

Makana XXOO-1a opbIc TUTIH MHTEPaKTHBTI OKBITY MJcelleciHe apHanraH. Makanana uHrepOen-
CEHJIl OKBITYABIH | TYpi - CTYAEHTTIK OKY-FBUIBIMH KOH()EPEHIIHSACHI KapacThIPhLIaIbl. ABTOPIIAP OCHI
WHTEPAKTUBTI OKBITY (DOPMACHIHBIH MaHBI3IbUIBIFBIHA Ha3ap ayzapa OTHIPBIN, OHBIH MaMaH-TYJICTiHIH
MOJIENIH KaJBIITACTBIPY KOHTEKCIHZIE cabaKTapAbl OTKi3y omicTeMeciH cumartaiinsl. CTyaeHTTepAiH
FBUIBIMHA KOH(EPEHLUSACHl MHTEPAKTUBTI OKBITY TYpl PETIHAErT MaHbI3IbUIBIFBI Oip MOH asChIHAH
IIBIFBINT KETE/i, COHIBIKTAH CTYACHTTEP/IIH O31H/IIK KYMBICBIHBIH JaFIbIIaphl MCH OUTIKTEPIH KaJIbI-
TacThIPy CTPATETHSICHIH TOHAPANBIK YHJIECTIPUITeH o3ipieyal Tauam eTETIHMAITHE epeKIle Hazap
ay1apbUIaJIbL.

Tyiiin ce3mep: CTYACHTTIK OKY-FBUIBIMUA KOH(EPEHIIUSACHI, HHTEPAKTHBTI OKBITY, KOCION KY3bIPET-
TUTIK, MAMaH]TBIK, MYJIbTUMEIUSUIBIK TIPE3CHTALHS
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CTYAEHYECKASI HAYYHAS KOH®EPEHIIUA — OJHA U3 ®OPM
NMHTEPAKTUBHOI'O OBYYEHUA

Annomauyus
Crarbsl TOCBAIIEHA BOMPOCY WHTEPAKTUBHOTO OOYYEHHUS PYCCKOMY SI3BIKY B By3e. B cTarhe
paccmarpuBaeTcss oaHa (opMa WHTEPAKTUBHOTO OOydYeHHsS — CTyACHYeCKas yueOHO-HaydHas

KOH(EpEeHIUsI MO CHEUATbHOCTH. ABTOPHI ONHUCHIBAIOT METOAMKY IPOBEICHUs KOH(EpeHInH,
aKIeHTHPYs BHHMaHWE HA 3HAUYMMOCTH TaKOrO pojia JESTEIbHOCTH B KOHTEKCTE (OPMUPOBAHUS
MOJIENH CIIEIMAIUCTA — BBIMTYCKHUKA By3a. Oco0oe BHUMaHUE OOpallaeTcs Ha TO, YTO CTyJEeHYecKas
Hay4Has KOH(epeHIUs Kak oJHa W3 (OopM HHTEPaKTUBHOTO OOy4YeHHs Momoraer (hOpMHPOBAHHIO
CHCTEMBI HaBBIKOB M YMEHUI CaMOCTOSTEIbHOM PabOThI CTYICHTOB.

KiroueBble ciioBa: cryieHueckas ydeOHO-Hay4yHas KOH(EpEeHIUsl, WHTEPAKTUBHOE OOYy4eHHeE,
npodeccuoHaIbHask KOMIETEHTHOCTD, CIEUATBHOCTD, MYJIbTUMEINIHAS MIPe3eHTaLUs
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STUDENT SCIENTIFIC CONFERENCE IS ONE OF THE FORMS OF INTERACTIVE
LEARNING.

Abstract

The article is devoted to the issue of interactive Russian language teaching at the University. The
article deals with a form of interactive learning-student educational and scientific conference on
specialty. The authors describe the method of conducting classes, focusing on the importance of this
kind of activity in the context of the formation of a model of a specialist — a graduate of the University.
Particular attention is drawn to the fact that the importance of the student scientific conference as an
interactive form of learning goes far beyond a single subject, and therefore requires interdisciplinary
coordinated development of a strategy for the formation of the system of skills and abilities of
independent work of students.

Keywords: student educational and scientific conference, interactive learning, professional
competence, speciality, multimedia presentation

Kipicne. XXorapbr MekTenTeri 3amMmanayy OKBITY/IBIH €PEKIIIeINITi IUaJIor )KYprizy KaOiIeTiH, KapbiM-
KaTbhIHAC MOJICHUETIH, OeNCeH 1l ©31H-031 TaHy JKOHE ©31H-031 KOPCETY TIXKIPUOECIH KaMTaMachl3 eTeTiH
OpeKeTTI YHUBIMIACTHIpYIbI Ke3neiiai. OcbiFaH OaiIaHbICThI, OV Ke3eH/Ie CTYIACHTTEPIIH HMHTEIICK-
TyaJIZIbI-IMOLIMOHAJI/IbI 9PEKETIH OeJICeHAIpyre OaFbITTalFaH OKbITY MIPUHLIMITEPIH i1CKE achlpy epeKie
MaHpI3ra Me: mpoOieMaHbl ILIelly, AUaNor Kypy, JapalaHy, COHJai-ak OuUIIM Ma3MyHBbIH MEHIrepyi
YHBIMAACTBIPYABIH O€JICeH/Il )KOHEe MHTEPAKTUBTI (popMasapsbl.

Cabakrapapl eTKi3y OapbIchblHIa OernceHnl oicTepAl KOJAaHy, OKBITYAbl YHBIMIACTHIPYIbIH
TEXHOJIOTUSUIBIK TPOLIECTEPIH, OMEpaLsIapbl MEH TACULAEPIH aHBIKTAy KOHE JKOFapbhl MEKTEITeri
OericeH/ il OKbITY TEXHOJIOTUSICHIHBIH HET131H Kypaiabl.

WHTEepakTUBTI OKBITY — OCJICEHII OKBITYIbl JaMBITYIbIH 3aMaHayd OaFbITTapbIHBIH Oipi.
«"MHTepakiys” yFbIMBI (aFbUIIL. interaction — e3apa 9pEeKeTTeCy) aliFall peT JJIEYMETTaHy >KOHE
QNIeYMETTIK NICUXO0JIoTHsAAa naiia 005116l. CUMBOJIIBIK MHTEPAKIIMOHM3M TEOPHUSIChIHA (HET131H CaTyIbl
— amepukadiplK ¢uiocod x. Munm) ToH Tocli, TYJIFaHBIH J1aMybl MEH OMIpJIK SpeKeTiH, Oacka
aJaMJIapMeH KapbIM-KaTbIHAC JKOHE e3apa dpeKeTTecy jKarjaiibiHia agaMHbIH €3 "MeHiH" KypyblH
KapacThIpy 00JbI TadbUIamem| 1, 7].

CoiikeciHIe, HTHTEPAKTUBTI d/IicTep OeICeH Il 9IicTep/IeH albIpMAIIbUIBIFBl — OKYIIbLUIAP/IbIH TEK
OKBITYIIIBIMEH FaHa €MeC, COHbIMEH Karap Oip-OipiMeH e e3apa OpEKeTTECYIHE >KoHE OuTiM airy
yZlepiciHzie OKYIIbUIAp OpEKEeTiHIH YCTeMIliriHe OarbITTaysFaH. MHTEepakTUBTIK cabakrapia OKbITYIIIbI-
HBIH POJI1 OKYIIBUIAP/IbIH 1C-OPEKETIH OKY MaKcaTTapblHa JKeTyre OarbITTayra apHanaasl [1, 16].

Oaicrep MeH Marepuangap. Kocion ToxipubeHiH O0ybl 01 KOCIOM KY3bIPETTUTIKTIH MaHBI3IbI
KepceTKilIl 00ibIN TaObUIaThIHbI aHbIK. [lleT Tk KOMMYHHUKATHBTIK KY3BIPETTUIIK T€ OKBITHUIATHIH
TUIIE KOciOM KapbhIM-KAThIHAC TOXipHOECiHIH OOMybIMEH cumarTanaasl. Ke3 KenreH, COHBIH IITHIE
KOMMYHHKATHUBTIK 1C-9peKeT TIXKIpUOecl TeK OChI iC-9peKeT YIEepICiHe KOHE OHBIH HOTHKECIHE FaHa
KasplnTacaasl. Jlemek, Outim Oepy yaepiciH YHbIMIAcThIpy Ke3iH/e CTYSHTTEpAIH OKbII KaTKaH TiIIe
KapbIM-KaThIHAC JKacay MYMKIHIITH KamTaMmachi3 €Tyl Kaxer. COHBIMEH Karap MYHJIAil KapbIM-
KATBIHACTHIH KApKbIHABUIBIFBI MEH KYPJEJUIr HaKThl KOCIOM KapbIM-KaTbIHACTBIH CHUIIATTaMaslapblHa
KaKbIHIAl OTBIPHII, apTybl KepeK. CTYIEHTTIK aKaJeMHUsUTBIK KOH(PEPEHIMSIHBI HAKTHI KOCION KapbIM-
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KaThIHACTBIH MOJIEJIbJICHIeH YKaFAaibl HEeMece HaKThl eMiIpieri KapbIM-KaThIHAC YKaFAalbIHBIH MOZEII
peTiHIie KapacThIpyFa OO IbI.

Kocibn koMMyHUKAITUSUTBIK JKaFIaiabiH Mojeni (simulation) - Oyi1 penaepaiH O0JIybIH KO3IEHTIH,
Oipak OepiireH CLeHapuiii KaXeT eTHeWTIH (peraik OMbIHIapIaH albIpMaIlbUIbIFb) OutiM Oepy ic-
OpeKeTiH YHUBIMIACTHIPYAbIH Oip Typi. On Tek kociOn MaTepuaipl OUTY i FaHa eMeC, COHBIMEH Karap
OepinreH OelHEHI COMJIAYIbI, TYTAC YMOIIMOHAIIBI TYP/Ie KociOu opTara eHy/Ii Tanan ereni [2].

Herisri oky Tim Ka3ak TiT OOJbIT TaOBUIATBIH ayIUTOpHsUIapJa OpbIC TUTIHAE CTYJASHTTEPIIH 63
MaMaH/IbIFbl OOMBIHINIA aKaJeMUSUTBIK KOH(EPEHIMSACHIH YHBIMAACTBIPY KOHE OTKi3y OipHeIIe TUIIIK
KOHE JMIAKTUKAJIBIK MaKCaTTapFa Ue, MBICAJIBI, OPBIC TUTIH/E FHUIBIMU aKNapaTThl 1371y, CATBICTBIPY,
TaHIay, IpiKTey >KOHE Taljay Jarabuiapbl MEH KaOUIeTTepiH JaMbITy, aybI3la KOIIILTK ajIbHa
Mpe3eHTaIysl JalbIHAy YIOIH MOTIHII JYPHIC KBICKAPTY OHE OHBI MYJIbTHMEAUSUIBIK KOJITayMEH
ycbiHy. CTyAEeHTTep/i MOJIENbACHTEeH KCiOM KOMMYHHUKAIMSIIBIK KaFaaiFa - CTYICHTTIK KOH(pepeH-
[UsIFa KaThICyFa JailblHIay — TOpPOHMENiK, OUTIMIIK KOHE JaMBITYIIBUIBIK MIHISTTEPIIH KAH-)KAKThI
IenriMi OOJIBIN TaObUIABI XKOHE OKBITY/IBIH TYJIFa-0arapIibl TOCUTIHE HEri3Ielel.

CryzneHTTepiH 631HIIK KYMBICTAPhIHBIH €H MaHBI3Ibl TYPl FBUIBIMH-TOXKIPHOETIK KOH(pepeHus-
JapFa naiisiaaany 0osbin Tadbbuiaabl. Onap TeK OKy ic-opeKeTiHe FaHa eMec, COHbIMEH Karap TopOue ic-
OpEKeTiHe JIe yKaTaJlbl, OUTKEH] OKYIIbUIAp OUTIMII €3 OeTiHIIe, KUBIHIBIKTAP/Ibl )KEHY apKbUIBI alajbl.
By Ginim naiibiH Typze anbiHFaH OuTiMre Kaparanaa Oepik MeHrepineai. OUTKeHi e3 OeTIHIIE KYMBIC
icrerenjie, opOip CTYJICHT OKY OHE KOCHIMINIA MaTepUalIapMEH TIKeJNeH >KaHacaibl, OFaH OapIiibIK
Ha3apblH ayAapajbl, HHTEICKTYaA/IbIK, YMOIIMOHAJ/IBIK YKOHE EPIKTIK CHUIATTaFbl J)KEKe pe3epBTepi
KYMBULIBIpabsL. Jlemek, o Oeitaparn-maccuBTi 60Iysl MyMKiH emec [3].

Kondepenmmst cabakran ThIC yaKbITTa OFaH apHaiibl OeMiHreH KyHi oTKi3uieai. Aybi3ia 6asHaaMa
YIIIH YaKbITTBIK KOHE Ma3MYH/BIK perilaMeHTTey OeNriieHedl: CTYICHTTIH HAaKThl TaKbIPHIIT OOHBIHIIA
03 OeTiHIle )KUHAKTAJIFaH >KOHE KYpPhUIbIMIAIFAH aKlapaT HeriziHie MaMaHIbIK OOMbIHIIA ceileyiHe
7-10 munyT O6iHe ; Ma3MYHBIH/Ia MOCEJICHIH ©3€KTUIIr Heri3aemyi, 0acThl TAKBIPHIIT TY>KbIPHIMIATYBI
XKoHe OasiHIaMaIllbl YCHIHBUIFAaH MaTepHalbl TOJIBIK MEHIrepyi, eKe MIKIp MEH TYKbIPbIMIAp
TIOTIEINIEHY1 THIC.

basanamanapapl Oaranay KoHE KEHIMMa3Iapbl aHBIKTAy YIIiH CTYAEHTTIK Ka3bUlap ajKachl
KypbUiaasl. baranay oqUIeTTUNINH caKTay YIIIH Ka3bUlap ajaKachl Oy MOHI €Ki-YIII KbUT OYPbIH OKbIFaH
KOFapbl Kypc CTyIEHTTepiHeH FaHa Kypamaabl. Kaspuiap amkacel opOip OasHAaMaHbl 5 KpUTEpHid
OolibiHIIIa Oaramaijpl: OasHIaMa TaKbIPHIOBIHBIH MEH KOH(EpPEHIMS TaKbIPhIObIHA COMKECTIT,
MaTepUaiIbl MEHrepy JeHIreli; HHTepOeICeHALTIK (ayJUTOPHSIHBIH Kepi OaiilaHbIChl); Pe3eHTaIHsIaH
KeliH KOMBUIFaH cypakTapra xkayar Oepy; kpeaTuBTUIIK. JKeHIMIa3 KUBIHTBIK 0ajl coMachl OOMBIHIIA
AHBIKTAJIa]IbI.

Horu:xesiep xoHe Tankbuiay. FouibiMu KoHpepeHIMsFa TailbIHaIFaH CTYIEHTTIH OasH/1aMachl
FBUIBIMU CUITATTaFbl aKmapaTrTapAbl KAMTYbI KepeK >KOHE O] MaMaH eMec ajlaM YIIIH Jie TYCIHIKTI Tiae
KeTK13uTyl Thic. COHBIMEH Karap, CTYACHTTepre mpe3eHTalusuiapbl OOMbIHIIA KOWBLTYbl MYMKIH K€3
KeJTeH CypaKTapbl ajlJIbIH aja OWIaCThIPHIN, KOH(pEpEHIUsAFa NailblHAATy OaphIChIHAA OJapFa Kayarl
Oepyre maitbiH 0oy KaxkeT. Kaxer OonraH KaFmaina, CTyJeHTTep cabaKTaH ThIC YaKbITTa OKBITYIIIBI-
JapbIMEH KE3/eCil, MaTepHaIIapbIHBIH Ma3MYHBIH, (DOpMAThIH >KOHE IMPE3CHTALUsIIAy TICUIIEepiH
TaJKBLUIANIEL.

KonepeHiusra qaibIHIaTyIbIH OChI K€3€HIH 1€ OKBITYIIBIHBIH KEHEC PETIHIET KOMeET1 ipiKTelIreH
aKmapaTThl 137Iey JKOHE MpPEe3CHTAIMsIay TOCUIACPIH Ty3eTyre, OasHaama mapaMeTpiiepiH aHbIKTayFa
OarpiTTanianbl. COHBIMEH KaTap OKBITYIIBIHBIH IIEMICHIIK OHep, KYPT alfblHIa ceiiey Iedepriri
OOWMBIHITIA YCHIHBICTAPHI Jla MaHBI3ABI OOMBIT TaObuTafbl. KpICKalma yChIHBIMIAPIBI Keeciaen
TYKBIpBIMIIayFa OOJaJbl: COMNey VIIIH CO3/1 aljblH ana JalblHaay KaXKeT; MasMYHBIH OWIIACTHIPY
MaHBI3/IbI, MAaTEPUAIBI KOMIIUIK aJ/IbIHIAa YChIHY MYMKIHIIKTEPIH Oaranay KaXeT;, co3 JalbIHaay
Ke3iHJIe JKeTl KaparaibIM cypakka »kayan i3aenineni: Heni aiity xepek? He yin aifty xepek? Kamnaii
aifty kepek? Kimre aiity kepek? Kaiina aiity xepek? Kaman aiity kepek? Kanma yakpIT aifTy kepek?
Ocbl cypakTapra TEpeH OMIaCTHIPHUIFAH, MAHBI3/IbI JKayanTap Ke3 KelnreH popymaa TaObICThI coiieyre
KOMEKTECe/I1.
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MylIbTUMEUSIIBIK TIPE3CHTAUS YIIIH WUTFOCTPAIMSUIBIK,  MaTepHAIIbl CTYICHT ©3 OeTIHIIe
TaHJIAM b1, OlpaK OKBITYIIBI CIIANITAPIBIH MOTIHICPIHIH TYPHICTHIFBIH OaKbLIAYHI THIC.

Kondepenmus oTki3UIreHHEH KeliH Tarbl 0ipa3 yakbIT TaOBICTBIH (a1 KeHOip KaThICyIIbUIapaa —
COTCI3/IIKTIH) Ce3iMi, HOTWXKeNepHiH (TadbICTap MEH COTCI3MIKTepAiH) Oarachkl »oHE Ooalak
KOH(epeHIUsIapFa KbI3BIFYIIBUIBIK TYIBIPATHIH MOCEJIeNep/l capamnmbuiap TOOBIHBIH (Kadempa
OKBITYIIbUTApHI) aHBIKTaybl. KoH(epeHiws Marepuaniapsl MEH CypeTTepi CTYACHTTEP/IH Kipy KYKBIFbI
Oap kadenpanblH BeO-CalTHIHIAA OpHANIACTHIPbUIAABL. CTYIEHTTEp CypeTTep MEH PEropTaKaapibl
Kepir, GpopyMmaap/a xoHe OyortapeiHia KOHPEpEHIMs Typalibl miKipiaepiMeH anMaca anajsl. Omap Oip-
OipiHIH >KYMBICTapblHA KATBICTBI €3 MiKipyiepiH OuImipeni, MPaKTUKAJIbIK KOPBITHIHIBLUIAD TYypajibl
a3abl J)koHe kahaHmaHy, OlpbIHFall aKMapaTTHIK KEHICTIKTI KYpPY JKOHE aKMaparThl OaliaMalibl TypIe
Oepy Kypaimapsl MEH TOCUIIepi OOMBIHIIIA 63 OMIAPHI TypaTbl Ka3a/Ibl.

By KypcThl opTypiti KbUIAAPBl OKbFAH CTYICHTTEPIIH PECMH €MEC JJIEYMETTIK cayaHamachl
KOPCETKEeHIEH, CTYICHTTIK FHUIBIMU KOH(EPEHIUsIFA JAbIHIATy MEH KaThICy OipiHII KypC OKYBIHBIH
€H alKbIH ocepJiepiHiH Oipi 00BN Kajia Oepei.

OppIC TUTIHAETI OKY-FBUIBIMHA KOH(epeHIMsHbI oTKi3ydi «OpbIC TUT» KypChIHIA KaJbIITACKaH
KY3bIpeTTep/ii OaKblIayAblH KOPBITHIH/BI YITICI pETIHAEC eMTUXaHMEH KaTap KapacThIpyra Oomabl.

KopbIThiHAbI. HTEpaKTUBTI KYMBIC TOCUIIEpiH OLTiM Oepy Ma3MYHBIHBIH KYpamaac 3JIeMEHTI
XoHe Oakpuiay (hopmachl peTiHze TalAaraHna, oJapiblH (DYHKIIMOHAIIBIK MaKCaThl )KEKe MOHICP/Il
MEHI'€pY/ICH achlll TYCETiHIH TYXbIpbIMAayra Oonamasl. by omicremenep jkambl alFaHna OuUTiM aiy,
FBUIBIMU JKOHE KOCIOM KbI3METTE 03 OETiHILEe dKYMBIC ICTeY AaF/bUIapbiH JAMBITY, JKayarnKepIILUTKTI 63
MOMHBIHA aJTy, MaceleNepi 3 OCTIHIIIe IenTy, THIM/ HIemiMIepai Taly JKoHe TaFIapbICTHIK JKaFIaii-
JapblHAH IBIFY CHIHIBI KYpIellli KOMMYHUKATHBTIK IC-OpEKETTep/i OpbIHIAy KaOiieTiH KaJblnTac-
TBIpYFa OarbITTAJIFaH.

CTyIeHTTIK FhUIBIMU KOH(EPEHUUSHBIH MHTEPAKTUBTI OKY (hOPMAChl PETIHAETI MOHI JKeKe TOHHIH
IIeKapachbIHaH alTapIIbIKTal THIC, OYJI CTYAEHTTEP/IIH O3/1IK )KYMBIC iCTey iICKepITIKTepl MEH AaFIbUIaphI
KYHECiH KaJbIITACTIPY CTPATETHACKHIH MOHAPAIIBIK KEJTiCIM HET131He 3ipiiey KaKETTUIIrH KopceTeI.

bipneckeHn opekeT >karnaiibiHIa opOip OLTIM alyIIbl MaMaHFa TOH QJIEYMETTIK KapbIM-KaTbIHAC
JaFIbIIapbIH, COHJA-aK KoCiOM MIBIFApMAIIBIIBIK OMIay YIIIH KaXKeTTI KYHIBUTBIKTHIK OaFnapiap MeH
ycranbiMaapasl urepeai. CoHbIMEH KaTap akaJeMUsUIBIK OUTIKTUIIKTEp (KOTHUTHBTIK, aKMapaTThIK,
JAMBITYIIBUIBIK) OOJaIak MaMaHHBIH MOH/IIK, TICUXOIOTHSIIBIK KOHE KOMMYHHUKATUBTIK JalbIH/IBIFbI-
HBIH TEOPHUSUTBIK HOTIDKECI PETiHC KAIBINTAcabl, ajl MPAKTHKAIBIK JaFIbUIap WHTEPAKTHBTI OKY
(hopMackIH KOJIAaHYABIH 11IKi MOTHUBALIMSICHIH BIHTAJIAHIBIPA/IBI 1€ KapacThIpyFa Heri3 0ap.
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DEVELOPING COMMUNICATIVE COMPETENCE
USING AI TOOLS IN ENGLISH LANGUAGE TEACHING

Abstract

The article examines modern approaches to the integration of artificial intelligence technologies
into educational platforms and analyzes the conditions for their effective use in the education system of
the Republic of Kazakhstan. The relevance of the research is due to the fact that the digital
transformation of education in the country is developing faster than a unified methodological and
regulatory framework for the use of artificial intelligence in the educational process. The purpose of the
article is to identify the pedagogical potential, institutional limitations and legal risks of introducing Al
modules into the structure of modern educational platforms. The methodological basis consisted of an
analysis of the international recommendations of UNESCO and OECD, a study of the current regulatory
legal acts of the Republic of Kazakhstan, as well as a comparative and analytical review of common
digital platforms used in school and higher education. As a result, it was found that artificial intelligence
is able to enhance the personalization of learning, increase the responsiveness of feedback, support
adaptive routing of educational content and partially relieve the teacher from routine procedures. At the
same time, the educational effectiveness of Al solutions directly depends on the pedagogical scenario of
their implementation, the digital competence of the teacher, the transparency of algorithms, the
protection of personal data and the availability of locally adapted content in Kazakh and Russian. It is
concluded that in the conditions of Kazakhstan, the most promising model is not the teacher
replacement model, but the model of pedagogically guided Al integration into existing LMS and content
platforms. The practical significance of the work lies in the formulation of recommendations for the
institutional implementation of Al tools in educational platforms, taking into account academic integrity,
data protection requirements and the objectives of improving the quality of education.

Keywords: artificial intelligence, educational platforms, digitalization of education, personalization
of education, Republic of Kazakhstan, academic integrity, personal data protection
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ATBUIIIBIH TIVIIH OKBITYIA Al KYPAJIIAPBIH KOJITAHY
APKBLJIBI KOMMYHUKATUBTIK K¥3bIPETTIJIIKTI JAMBITY

Anoamna

Makanaza >xacaHJpl MHTEIJIEKT TEXHOJIOTHsJIAphIH OUTiM Oepy miardopmanapbiHa WHTETparys-
JayIbIH 3aMaHayd TocuIaepl KapacTeipbutra xkoHe Omapapl Kazakcran PecryOonukaceiHbIH OiTiM Oepy
KyHeciHae TUIMAI MaifaiaHy IapTTapbl TalJaHFaH. 3epTTEYAiH ©3eKTUTr enjeri OutiM OepymiH
UQPIBIK TpaHCPOPMAIHSCHI OLTIM Oepy MPOLECIHIE KacaHIbl UHTEIUICKTTI KOJIIAHYIbIH OlpbIHFaii
ONIICTEMEITIK KOHE HOPMATUBTIK-KYKBIKTHIK 0a3achlHA KaparaH/ia Te3ipeK JaMblll Keje >KaTKaHbIFbIHA
OaitmanpicThl. MakajlaHbIH MaKcaThl - 3aMaHayd OUTiM Oepy muiatrdopmanapbiHbIH KypbuibiMbiHa 2K
MOAYJbJIEPIH EHTI3YAIH MEJArOTUKAIBIK dJI€yeTiH, MHCTUTYIHOHAIBIK IIEKTEeYIepi MEH KYKBIKTBIK
Toyekemniepin anbikray. Oaicremenik Heris FOHECKO men DbIJIY -HbIH XabIKapallblK YChIHBIMAAPHIH
tanngaynad, Ka3zakcran PecryOnMKachlHBIH KOJNJAHBICTAFl HOPMATHBTIK KYKBIKTBIK —AaKTiLIEpiH
3epAeNeyIeH, COHIaH-aK MEKTEIITE JKOHE JKOFaphl OKY OpPBIHIAPBIH/IA KOIIAHBUTATHIH KAJIThI TUAPPITBIK
raropmanapra cabICThIPMAaJIbl-aHATUTHKATIBIK IIOTYJaH TYpAbLOuUTiM O6epy. HoTmkecinae sxacaH bl
MHTEIUIEKT OKBITYIBIH AepOeCTeHYiH apTThIpyFa, Kepi OaiiilaHbICTBIH JKayanThUIBIFBIH apTTHIPYFa, OLTiM
Oepy Ma3MyHBIHBIH aJalTHBTI OaFBITTATYBIH KOJJIAyFa KOHE MYFalIIMIl KYHJIEIIKTI poLeaypatapIaH
immiHapa Oocaryra KaOineTTi ekeHairi anbikTaynapl. ConbiMeH Karap, XKW memimaepiniy OutiM Oepy
TUIMJIUTIT] OJIApJIBI KY3ere achIPYIbIH IMeIarorKajblK CICHApUHiHE, MYFAIIMHIH TUPPIBIK Ky3bIPET-
TUIIT1HE, alTOPUTMIIEPAIH AlIBIKTHIFBIHA, JKEKe JePeKTepIi KOpFayFa KoHE Ka3aK oHE OpbIC TUIAEPIHIe
KEprulikTi OeiMAenreH Ma3MyHHBIH OoiyblHa Tikeneil OaiinmaHbicThl. Kaszakcran xarnaiiblHna eH
MIEPCIEKTUBAIIBI MOJIENb MYFATIMIIEPAl aIMACThIPY MOJIENI eMec, KaCaH bl HHTEIUIEKTT] KOJIAAHBICTAFbI
LMS >xoHe KOHTEHT miardopManapbiHa MeJarorukaiblK 0acKapbUlaThlH MHTErpalysiay MOJIENl OOJIbII
TaObUTAbI JIET€H KOPBITHIHABIFA Kenmi. KYMBICTBIH MPAaKTUKAIBIK MaHBIIBUIBIFBl aKaJIEMUSITBIK
TYTaCTBIKTBI, JIEPEKTEpl KOpFay TalanTapblH >KoHE OuTiM Oepy camachlH KaKcapTy MaKcarTapbiH
€CKepe OTBIPHII, OiTiM Oepy ruiardopmanapbeiHa KacaHIbl MHTEIUIEKT KypaiIapblH HHCTUTYIIMOHAIIBI
€HT13y OOMBIHIIA YCHIHBICTAPIBI TYXKBIPBIMIAY/IA JKATHIP.

Tyiiin ce3nep: *acaHIbpl MHTEIUIEKT, OUTIM Oepy miardopmanapel, OutiM Oepyal LUpIaHIBIPY,
outim Gepymi nepOectenmipy, Kaszakcran PecryOnukachl, akaaeMHUsUTBIK adaliIbIK, JKEKEe JepeKTepil
KOpray
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PA3BUTUE KOMMYHUKATUBHOM KOMIIETEHIIAY C IOMOIIbIO
WHCTPYMEHTOB MM B OB YUEHUW AHT JIMMACKOMY SI3BIKY

Annomayust
B crarbe paccMarpuBarOTCsl COBPEMEHHBIE MOAXO/bl K MHTETPALMK TEXHOJIOTUHM HCKYCCTBEHHOTO
UHTEJIEKTa B 00pa3oBaTesbHble MIAar(OpMbl U aHATU3UPYIOTCS YCIOBUS Uil UX APPEKTUBHOIO
UCIIOb30BaHUA B cHucTeMe oOpasoBaHusi PecnyOomukn Kazaxcran. AKTyaldbHOCTh HCCIEIOBAHMS
oOycIioBiieHa TeM, uTo IudpoBas Tpanchopmaiiusi o0pa3oBaHHs B CTPAHE pa3BUBAETCS ObICTpee, YeM
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©IHasi METO/I0IOTUYeCcKas 1 HOPMAaTuBHas 0a3a MO MCIOJIb30BAHUIO MCKYCCTBEHHOTO MHTENJIEKTa B
oOpazoBarenpHOM Tporiecce. Llenmbio cTarbu sBISETCS BBIBICHHE I1€1arOTMYECKOrO IOTEHIMANA,
MHCTUTYLIMOHAIBHBIX OIPAaHWYCHUN W IPAaBOBBIX DPHUCKOB BHEIPEHUS MOAYIEH HCKYCCTBEHHOIO
MHTEIUIEKTa B CTPYKTYPY COBPEMEHHBIX 00pa30BaTelbHBIX IUIaT(GopM. MeTOm0I0rHuecKyl0 OCHOBY
coctaBwi aHamu3 MexayHaponHbix pexkoMmenpaimii FOHECKO u O2CP, uzyyeHue ACMCTBYOIIMX
HOPMAaTHBHO-TIPaBOBBIX akTOB PecrmyOnukm Kazaxcran, a Takxke CpaBHUTEIBHBIA M aHATUTUYECKHH
0030p pacnpocTpaHEeHHbIX LU(POBBIX IIATGOPM, MCHOJIB3YEMbIX B ILIKOJIBHOM U BBICIIEM 00pa3o-
BaHMHU. B pe3ynbrare ObUIO YCTaHOBJIEHO, YTO MCKYCCTBEHHBI HHTEIJIEKT CHOCOOEH YCHIIUTH
MIEPCOHAIN3AINIO 00y4YEHHs, TOBBICUTH ONEPATUBHOCTh OOPATHOM CBSI3H, MOJICPIKUBATH aJIAITHBHYIO
MapILIpyTH3ALUI0 00pPa30BaTENbHOIO KOHTEHTa W YaCTUYHO M30aBUTh NPENojaBarelisi OT PYTHHHBIX
npouenyp. B To ke Bpems oOpaszoBarenbHas sddekrruBHOCTs MH-perenunii HanpsMyro 3aBUCHT OT
[IeJArOTMUYECKOT0 CLIEHApHs UX BHEAPEHNUS, IIM(YPOBOI KOMIIETEHTHOCTH IIPENOABATesl, IPO3PAYHOCTH
QJITOPUTMOB, 3aIUTHI NIEPCOHAIBHBIX JAHHBIX U JIOCTYITHOCTH JIOKAJbHO aJallTUPOBAHHOIO KOHTEHTA
Ha Ka3aXxCKOM U PYCCKOM si3bIkax. CrenaH BbIBOJ, UTO B ycioBusx Kazaxcrana Hanbosee nepceKkTHB-
HOW MOJENBIO SIBISIETCS HE MOJENb 3aMEHbl YUMTENs, a MOJEIb IEAArOrMYECKH YIPaBIIEMOU
MHTErpalMd UCKYCCTBEHHOIO MHTEJIEKTa B CYHIECTBYIOLIME (UIBMBI U  KOHTEHT-IUIAT(OPMBI.
[IpakTHueckas 3HAYUMOCTh PAaOOTHI 3aKIHOYaeTcsi B (POPMYIUPOBAHUM PEKOMEHAALMM 110 MHCTUTY-
LIMOHAIBHOMY BHEAPEHUIO MHCTPYMEHTOB HCKYCCTBEHHOIO HMHTE/UIEKTa B 0Opa3oBaTesbHbIC ILIaT-
(OpPMBI C YYETOM aKaJIEMHUYECKOW YE€CTHOCTH, TPEOOBaHMIA K 3aIIUTE JAHHBIX M IENICH MOBBIIICHHUS
KayecTBa 00pa30BaHMs.

K1oueBble €j10Ba: MCKYCCTBEHHBI MHTEIUIEKT, 0Opa3oBarelibHbIC TIAT(OPMBL, ITH(POBH3AIMS
oOpa3oBaHus, nepcoHanu3anus oOpa3oBaHus, PecnyOnuka Kazaxcran, akagemudeckass 4eCTHOCTb,
3aIl1Ta EPCOHABHBIX JAHHBIX

Introduction. In recent years, the education system has been undergoing a qualitative change
related not only to the expansion of distance and blended learning, but also to the transition to more
complex digital ecosystems, in which the platform is becoming not just a channel for transmitting
materials, but an environment for managing the learning process. If in the early stages of digitalization
the main task of platforms was to post content, monitor attendance and record grades, today they are
expected to have deeper pedagogical functionality: adapting the pace of learning, intellectual support for
the student, operational feedback, analysis of educational deficits and support of an individual trajectory.
It was at this point that artificial intelligence entered the educational agenda.

The international discourse on Al in education is developing in several directions at once. On the
one hand, artificial intelligence technologies are seen as a resource for personalizing, automating, and
making learning more accessible. On the other hand, there is increasing attention to risks: a decrease in
students' independence, the substitution of ready-made answers for learning activities, the opacity of
algorithms, data leaks, and the weakening of academic integrity. Therefore, the question today is no
longer whether Al should be included in the educational environment, but how exactly to do this in a
pedagogically justified, legally correct and organizationally sustainable way.

This issue is of particular importance for Kazakhstan. In recent years, a wide digital landscape has
emerged in the country: school electronic environments, platforms with interactive content, university
learning management systems, exam preparation services, and individual experimental Al solutions.
However, the integration of artificial intelligence is still developing unevenly. In practice, platforms
often remain either information repositories or testing tools, while intelligent functions - adaptive
prompts, interactive assistants, difficulty analysis, and personalized task generation - are implemented in
fragments and without a single methodological framework.

The problem of the research is the contradiction between the rapid spread of Al tools in education
and the lack of elaboration of the principles of their institutional application in the national context. That
is why it is important to consider artificial intelligence not as an abstract innovation, but as a concrete
element of the educational platform embedded in the real processes of teaching, assessment,
communication and student support.
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The purpose of the article is to analyze the possibilities and limitations of integrating artificial
intelligence technologies into modern educational platforms and to determine the conditions for their
effective and safe use in the education system of the Republic of Kazakhstan.

To achieve this goal, the following tasks were solved: to clarify scientific approaches to
understanding artificial intelligence in education; to determine the place of AI modules in the
architecture of modern educational platforms; to characterize the digital platform landscape of
Kazakhstan; to identify the pedagogical effects and risks of Al integration; to formulate practical
recommendations for educational organizations.

Methods and materials. The research is analytical and review-based and is based on a
combination of comparative, regulatory and pedagogical analysis. UNESCO's international
recommendations on the use of generative artificial intelligence in education and scientific research,
OECD materials on digital educational ecosystems and the effective use of Al in education, as well as
current regulatory legal acts of the Republic of Kazakhstan regulating the field of education,
digitalization and personal data protection were used as a source base.

The empirical basis of the analytical part was an overview of digital platforms widely used in
Kazakhstan. The study includes solutions representing different types of platform logic: an electronic
educational environment and a system of interaction between participants in the educational process
(Kundelik), a content-oriented platform with interactive lessons (BilimLand), a specialized exam
preparation and additional learning environment (Daryn.online), as well as a university information and
educational system such as LMS (Platonus). The choice of these platforms is determined by their
prevalence and representativeness for various segments of the national educational system.

The work used methods of systematization of scientific approaches, content analysis of official
platform materials, functional comparison of digital services, interpretation of regulatory documents and
logical and analytical generalization. It should be emphasized that the article does not pretend to present
the results of a pedagogical experiment; its task is to conceptualize and compare the directions of Al
integration into educational platforms. This approach avoids methodologically incorrect conclusions
about "proven effectiveness" without experimental design and, on the contrary, focuses on the
institutional prerequisites for high-quality technology implementation.

Results and discussion. The modern understanding of artificial intelligence in education differs
markedly from early technological interpretations, in which Al was primarily thought of as a "smart
program" or "electronic assistant." Today, in the scientific literature, it is considered as a set of
algorithmic, analytical and generative tools capable of supporting learning, teaching and management of
educational processes. An important methodological thesis that can be traced in modern international
publications is that artificial intelligence should not be perceived as an autonomous subject of education.
Its pedagogical value arises only when it is embedded in a meaningful learning scenario, subordinated to
educational goals and controlled by a person [1; 2].

This approach is crucial for distinguishing between the two logics of digitalization. The first logic,
technocratic, reduces innovation to the fact that there is a new function: a chatbot, a task generator, a
recommendation system, or an automatic assessment. The second logic, pedagogical, asks how this
function affects learning motivation, the depth of understanding of the material, the independence of the
student, the role of the teacher and the quality of feedback. It is the second logic that makes it possible to
evaluate Al not by the degree of "novelty", but by the degree of educational justification.

In the literature, four areas of Al application in education are most often identified. First, it is the
personalization of learning, when the system adjusts the content, pace, or complexity of tasks to the
user's needs. Secondly, intellectual support and support, including chatbots, Al mentors and hint
systems. Thirdly, automation of routine processes: initial verification, sorting of requests, generation of
standard materials, organizational communication. Fourth, the analysis of training data, which makes it
possible to identify learning difficulties, predict the risks of lagging behind and adjust educational routes
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[3; 4; 5]. However, each of these opportunities becomes an advantage only if a balance is maintained
between automation and the actual cognitive activity of the student.

The influence of Al is particularly noticeable in language and competence-based learning, where
prompt error correction, practice variability, and the possibility of multiple interactions without fear of
evaluation are important. However, even here, international studies emphasize that conversational Al is
useful not as a substitute for live pedagogical communication, but as an intermediate supportive
environment that complements the teacher's work [6]. Therefore, a new generation educational platform
should not dissolve pedagogical subjectivity in an algorithm, but rather enhance educational
communication through more precise customization, feedback, and organizational flexibility.

The typology of educational platforms and their level of readiness for Al integration

For scientific analysis, it is not enough to talk about "educational platforms" as a homogeneous
group of digital products. In practice, they differ in their functional core, type of interaction, degree of
analyticity, and Al integration capabilities. In Kazakhstan, there are at least four basic types of
platforms.

The first type consists of organizational and managerial training support systems. Their main
function is related to the schedule, journal, homework, grades, notifications, and communication
between the teacher, student, parent, and administration. This group includes Kundelik, which is
positioned as a single electronic educational environment for participants in school education [7]. Such
systems form the core of the digital infrastructure, as they accumulate large amounts of data on learning
activity, but they do not always contain advanced Al modules.

The second type is content-oriented platforms that provide structured learning materials, interactive
lessons, videos, simulators, and tests. These include BilimLand, which's official description highlights
the availability of more than 40,000 interactive lessons prepared in accordance with the school
curriculum and available in Kazakh, Russian and English [8]. For this type of platform, artificial
intelligence is particularly promising in terms of recommendation mechanisms, adaptive sequencing of
materials, and intelligent content navigation.

The third type is specialized exam preparation and additional education platforms. They are built
around intense training, test practice, and progress tracking. In Kazakhstan, Daryn.online belongs to this
group, offering preparation for the UNT, entrance tests and a wide range of additional courses [9]. Here,
Al is able to enhance the targeting of learning: from dynamic task selection to predicting typical errors
in thematic blocks.

The fourth type is university LMS and automated information systems that combine educational
materials, assessment, attendance, electronic document management and services for students and
teachers. Kazakh universities are characterized by the use of Platonus and other similar systems [10].
Their strength lies in their institutional embeddedness, but it is in this segment that the gap between the
availability of a digital platform and the actual integration of intelligent tools is particularly noticeable.

In terms of the maturity of Al integration, educational platforms can be roughly divided into three
levels. At the first level, there are systems without significant intellectual support that perform primarily
accounting, administrative, and content functions. The second level includes platforms with partial
analytics and adaptation elements. On the third level, there are environments where Al modules become
an integrated part of user interaction: they offer hints, respond to standard queries, adjust the trajectory,
form individual recommendations, and help the teacher accompany the course. Today, Kazakhstan is
most characterized by a transitional stage between the first and second levels, while full-fledged Al-
oriented educational platforms are still more of a project or pilot model.
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Table 1. Comparative characteristics of common educational platforms in Kazakhstan in terms
of Al integration potential

Platform Core Function Al Integration Potential Key Limitations
Unified electronic Medium: strong digital Dependence on integration
educational environment: infrastructure and a large quality, scalability issues

Kundelik gradebook, assignments, volume of educational data, but = in personalized services
communication, and limited public Al functionality
academic performance
analytics
Content-oriented platform = Medium-high: good Need for locally adapted
- with interactive lessons and = preconditions for logic and built-in
BilimLand . . . .
multimedia resources recommendation systems and personalization
adaptive modules
Preparation for the UNT, High: suitable for adaptive Risk of shifting focus
. video lessons, testing, training and intelligent task toward test drilling
Daryn.online . . .
courses, and test practice selection without deeper support for
comprehension
University LMS and Medium: strong institutional Need for integration with
automated information integration, but limited Al Al services while ensuring
Platonus . D . . .
system functionality in the basic model | security and compliance

with academic policy

Note - compiled by the author on the basis of official descriptions of platforms and analytical
research materials.

An analysis of international and national materials suggests that the integration of artificial
intelligence into educational platforms has at least five significant pedagogical effects. The first effect is
related to personalization. A traditional digital platform often assumes a single route for all students,
while Al makes more flexible support possible: the system can recommend additional materials, vary
the level of difficulty, fix typical deficits, and select the next learning task not according to a formal
calendar, but according to the user's actual progress.

The second effect is the acceleration and individualization of feedback. It is fundamentally
important for the student not only to get a mark, but to understand exactly what the error is, why it
occurred and how to fix it. In conditions of mass education, a teacher is not always able to provide such
a depth of support to every student or student. AI modules embedded in the platform can partially
compensate for this shortfall, especially at the stages of training, repetition, and self-testing. At the same
time, it is critically important that feedback is not limited to a ready-made answer, otherwise the
platform stops teaching and begins to replace educational activities.

The third effect concerns the increased availability of learning support outside of classroom hours.
A chatbot or AI Tutor running inside the platform is able to answer standard questions, explain the
procedure, help navigate the course, remind you of deadlines, and offer additional exercises. For
students, this reduces the barrier of seeking help, especially in situations where there is a fear of error,
embarrassment or lack of time.

The fourth effect is related to data analytics. If the traditional LMS only records course attendance,
completed assignments, and final grades, then intelligent analytics allows for a deeper interpretation of
learning behavior: to detect topics where the user is systematically hampered, predict the risk of lagging,
segment queries, and see weaknesses not only in an individual student, but also in the group as a whole.
Thus, artificial intelligence potentially enhances not only student subjectivity, but also teaching
subjectivity, since it provides the basis for more accurate pedagogical correction.

The fifth effect is to redistribute the teacher's workload. The most routine and repetitive actions -
answers to the same type of questions, initial course navigation, generation of variable exercises,
reminders, technical support for simple requests - can be partially transferred to the system. However, it
is important to emphasize here that we are not talking about ousting a teacher. On the contrary, properly
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organized Al integration should free up the teacher's time for meaningful feedback, designing higher-
level tasks, and live interaction with students [6; 11].

Along with the advantages, the scientific literature consistently highlights the limitations. One of the
most serious is the risk of cognitive substitution, when a student begins to use Al not to clarify the
material, but to circumvent the effort. The second limitation concerns the opacity of the algorithm: the user
does not always understand what the recommendation, assessment, or response is based on. The third is a
linguistic and cultural discrepancy: many Al services work better on English-language data than on local
content, which is especially sensitive for Kazakh education with its bilingual and multilevel structure. The
fourth is the problem of digital inequality: Al integration alone does not guarantee equal access to quality
education if differences remain in technology, the Internet, and digital user training. Finally, academic
integrity requires special attention: an educational platform that has generative Al embedded should not
just "allow" or "prohibit" its use, but create transparent rules for acceptable use [2; 12].

Regulatory and organizational framework for implementation

The national context of Kazakhstan makes the issue of institutional and legal support for Al
integration particularly important. On the one hand, the country has adopted strategic documents aimed
at developing the digital environment, increasing Internet accessibility, modernizing education and
developing artificial intelligence. The Concept of Artificial Intelligence Development for 2024-2029,
approved in 2024, indicates a transition from the general discourse on digitalization to a more
substantive understanding of Al as an independent direction of public policy [13]. In parallel, there is a
Concept for the development of higher education and Science for 2023-2029, which sets the framework
for the modernization of the university environment [14].

On the other hand, the current educational legislation of Kazakhstan does not yet contain a detailed
special regime for regulating Al in the educational process. The law "On Education" defines the general
principles of the organization of education and digital formats, but does not separately describe the status
of generative systems, intelligent assistants or algorithmic solutions in assessment [15]. The law "On
Personal Data and their Protection" sets the necessary requirements for data collection, processing and
protection, however, in the context of Al platforms, the issue becomes broader: it is not only about data
storage, but also about the transparency of their analytical use, the permissibility of transfer to third parties,
the interpretation of traces of educational activity and the boundaries of automated solutions [16].

International documents in this part offer important guidelines. UNESCO consistently insists on a
human-centered approach, the need for ethical expertise, the protection of students' rights, and the age
relevance of Al tools [2; 12]. The OECD, in turn, emphasizes that the real effect of digital
transformation depends not so much on the availability of a separate tool, but on the quality of the entire
ecosystem: teacher training, data usage rules, managerial coordination and transparent "rules of the
game" for all participants [4; 5].

For Kazakhstani educational organizations, this means the need to move from fragmented
implementation of services to an institutional policy. Every school or university using Al solutions
objectively needs at least four basic documents and procedures: a local regulation on the use of Al in
teaching; rules for the academically acceptable and unacceptable use of generative systems; a standard
for working with data and digital security; and a teacher training program on the pedagogically correct
use of Al. Without such an infrastructure, even a technically high-quality platform can create more
organizational and ethical problems than real educational benefits.

Practical guidelines for educational organizations

A comparative analysis has shown that Kazakhstan already has a platform base on which Al
modules can be implemented without destroying the existing digital infrastructure. In other words, the
issue today is not to create a digital environment "from scratch", but to add a high-quality add-on. The
most realistic scenario in the coming years is the integration of artificial intelligence into already
functioning platforms through a set of application modules: intelligent course navigation, first-line chat
assistants, recommendation mechanisms, language and written feedback tools, modules for generating
training tasks and analyzing learning difficulties.

82




BECTHUK KaszHITY um. Abas, cepus « @unonocuueckue naykuy, Ne2 (96), 2026 e.

However, the practical effectiveness of such integration depends on compliance with several
principles. First, Al should be integrated into the platform as a pedagogical tool, not as a decorative
innovation. Secondly, the user must understand the limits of acceptable use: where artificial intelligence
can help, and where it should not replace independent action. Thirdly, the data on which the system
operates must be minimally necessary, protected and legally legitimately processed. Fourth, the quality
of Al integration in Kazakhstan will largely be determined by the development of local content,
primarily in the Kazakh language, as well as the adaptation of services to real-world training programs
rather than abstract global scenarios.

The changing role of the teacher deserves special attention. In the context of platformization and Al
integration, the teacher ceases to be the main "information translator", but his professional importance
does not decrease. On the contrary, the value of the teacher increases as a designer of the learning
environment, an interpreter of results, an organizer of critical thinking, a moderator of academic
integrity and a person who sets the boundaries of responsible use of technology. Therefore, the digital
transformation of education requires not the displacement of the teacher, but an increase in the level of
his digital pedagogical competence.

Conclusion. The analysis allows us to draw several generalizing conclusions. Firstly, the integration
of artificial intelligence into modern educational platforms is a natural stage in the development of
digital education and meets international trends in personalization, adaptability, and enhanced analytical
support for learning. Secondly, this integration is especially relevant for Kazakhstan due to the already
formed platform infrastructure, the development of state digital policy and the increased demand for
flexible educational formats.

However, artificial intelligence should not be considered as an independent solution to all
educational problems. Its potential is realized only if Al is embedded in the platform in the logic of a
pedagogical scenario, rather than a technological goal in itself. The most productive model is one in
which artificial intelligence enhances the educational platform, but does not replace the teacher, does not
destroy educational autonomy and does not reduce the requirements for independent intellectual work of
the student.

Thirdly, in the national context, the main conditions for high-quality Al integration are institutional
regulation, personal data protection, the development of locally adapted content, teacher training and the
formation of understandable rules of academic integrity. Without these conditions, the introduction of
artificial intelligence risks remaining either a formal digital innovation or a source of new educational
and ethical problems.

Thus, the prospects for using artificial intelligence in Kazakhstan's educational platforms are not
related to replacing human participation, but to creating a more flexible, analytically equipped and
pedagogically managed digital environment. It is advisable to focus further research on the empirical
assessment of individual Al modules in specific disciplines, the study of the perception of such systems
by teachers and students, as well as the development of national methodological standards for the
responsible use of artificial intelligence in education.
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MEPEXO/I BY30B 1 IIIKO.JI KABAXCTAHA HA KA3AXCKHH SI3BIK KAK OCHOBHOM
S3bIK IPENOJABAHUSA: COLIUOJIMHIBUCTUUYECKUH,
OBPA30OBATEJIBHBIN U IMTOJIUTUKO-ITIPABOBOM AHAJIN3

Annomauyus

B crarbe npencraBieH KOMIUIEKCHBIN aHAIN3 IIPOLECCA MEPEX01a CUCTEMBI CPEIHErO U BBICILIETO
obpazoBanus Pecnyonmku Kazaxcran Ha Ka3axCKuil sSI3bIK KaK OCHOBHOM sI3BIK mpernofaBanus. Llens
JAaHHOM CTaTbU — MPOBECTH MEXIUCHHUIUIMHAPHBIA aHaIM3 Tpolecca repexoja oOpa3oBaHUS Ha
KA3aXCKUM A3BIK, BBIIBUB €r0 COLMOJMHIBUCTUYECKHE MPEANIOCHUIKH, MOJUTUKO-ITPABOBBIE PAMKH U
oOpa3oBareNbHble MOCIEICTBUS. B COLMONMHIBUCTHYECKOM AacleKTe paccMaTpUBaeTcs JUHAMMKA
SI3IKOBOM CHUTYallMW W BIIMSHUE TOJUTHKM Ka3axu3alMM HAa WJIEHTHUYHOCTh. llomuThko-npaBoBoi
aHAJIM3 BBIABISIET OSBOJIIOIMIO 3aKOHOAATENbHOW 0a3pl — oT KoHcTuTymmu 10 mnpoduiibHBIX
l'ocriporpamM. B oOpa3oBarenbHOM acmeKkTe akLEHT cleflaH Ha KaJpoBOM OOecleueHHH, KayecTBe
y4eOHMKOB M pe3yibTaTax BHEIpeHHs noiussblunsa. Ha ocHoBe TeopeTHueckux moaxonoB (JIk.
@ummvan, b. Cnonbcku, H. XopuOeprep) n sMOMpHUUecKUX JAHHBIX aBTOPBI MPHUXOIAT K BBIBOLY O
HAJIMYMM ~ WHCTUTYLIMOHAJIBHBIX W METOJMYECKUX  OapbepoB, TpeOyloIMX mepexoja  oT
KOJIMYECTBEHHOI'O PACHIMPEHHS] K KAYECTBEHHOMY COZEP’KAHUIO SI3bIKOBOM ITOJINTUKH.

KiroueBble cj10Ba: S3bIKOBAs IOJIMTHKA, KA3aXCKMH S3bIK, OOpa3oBaHUE, IMOJUS3bIUME,
COIMONTMHTBUCTHKA, Pecyoimka Kazaxcran, pedopma oOpazoBanust
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KA3AKCTAH YHUBEPCUTETTEPI MEH MEKTENTEPIH OKBITYILIH HETI3T'T
TLII PETIHJAE KA3AK TUITHE KOLIIPY: QJIEYMETTIK-TLIAIK, BLJIIM BEPY,
CASICU-KYKBIKTBIK TAJIJAY

Anoamna

Makanana Kazakctan PecnyOnukachIHBIH OpTa »OHE KOFapbl OUTIM Oepy KYHECIH OKBITYIbIH
HEeTI3r1 TUTl peTiHAe Ka3ak TUTiHe KeIIipy yAepiciHe KeIleH[i Tajijay YChIHbUFaH. bysl MakanaHbIH
Makcartsbl - OUTiM Oepy/IiH Ka3ak TUTiHE KOllly IPOLIEeCiHe MOHAPANBIK TaJay KYPri3y, OHbIH QJICyMETTIK-
JIMHTBUCTUKAJIBIK AJFBIIIAPTTAPBIH, CasCH-KYKBIKTBIK HETi3epiH JkoHE OimiM Oepy calaChIHIAFrbI
caJIapblH aHbIKTay. OJEYMETTIK JMHIBHCTUKAIBIK ACMEKTTe TUIMIK axyal[blH JHHAMHKACHI YKOHE
Ka3aKTaHJBIPY CasCaTBIHBIH Oipereiiikke acepi KapacTeIpbutabl. CasCU-KYKBIKTHIK Tajlay 3aHHAMa-
7K OasaHbiH — KoHcTuTynmsiman OeliHIIlI MeMIIEKeTTIK OaFnapiamanapra JeHiHT1 3BOJIOLUSCHIH
aHbIKTaB1. biniM Oepy acniekTiCiHae KaapiaapMeH KaMTaMachl3 €Tyre, OKYJIBIKTap/IbIH CarachlHa KOHEe
KONTUIAUIIKTI €Hri3y HOTIbKeNnepiHe Oaca Hazap ayaapbuiaibl. TeOpUsUIBIK TOCUIIEp HEri3iHIe
(Lx.@umman, b.Cnonbekuii, H.XopHOeprep) >xoHE SMIMPUKANBIK JIEPEKTEP AaBTOPJIAP CaHIBIK
KEHCIOJICH TUI CasiCaThIHBIH CanaJiblK Ma3MyHBIHA KONyl Tajal €TeTiH HWHCTHTYIHOHAIIBIK JKOHE
oNIicTeMElTiK KeiepriulepAiH 00Iybl Typalibl KOPBITHIH/IBIFA KEe/.

Tyilin ce3nep: TuT cascaThl, Ka3ak Tul, OUTIM Oepy, KONTUIAUIK, OJEYMETTIK JIMHI'BHUCTHKA,
Kazaxcran Pecniybmmkacsl, 611iM Oepy pedopmackl
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TRANSITION OF KAZAKHSTAN’S UNIVERSITIES AND SCHOOLS TO THE
KAZAKH LANGUAGE AS THE PRIMARY LANGUAGE OF INSTRUCTION: A
SOCIOLINGUISTIC, EDUCATIONAL, AND POLITICAL-LEGAL ANALYSIS

Abstract

The article provides a comprehensive analysis of the transition process of secondary and higher
education in the Republic of Kazakhstan to the Kazakh language as the main language of instruction.
The purpose of this article is to conduct an interdisciplinary analysis of the process of transition of
education to the Kazakh language, identifying its sociolinguistic prerequisites, political and legal
framework and educational consequences. In the sociolinguistic aspect, the dynamics of the language
situation and the influence of Kazakhization policy on identity are considered. The political-legal
analysis reveals the evolution of the legislative framework — from the Constitution to specialized State
Programs. In the educational aspect, the focus is on staffing, the quality of textbooks, and the results of
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implementing trilingualism. Based on theoretical approaches (J. Fishman, B. Spolsky, N. Hornberger)
and empirical data, the authors conclude that there are institutional and methodological barriers that
require a shift from quantitative expansion to the qualitative content of language policy.

Keywords: language policy, Kazakh language, education, trilingualism, sociolinguistics, Republic
of Kazakhstan, educational reform

Beenenune. Tpu gecarmnerus He3aBucMMocTH KaszaxcraHa 03HaMEHOBaHbI IOCIIEIOBATEIbHBIM
KypCOM Ha YKpEIUIEHHE CTaTyca Ka3axCKOro si3bIKa KaK rocy1apCcTBEHHOro. KiltoueBbIM HHCTPYMEHTOM
peaim3anuy TaHHOTO Kypca BBICTYIIAeT cucTeMa 00pa3oBaHMsl, IPU3BAHHASL HE TOJIBKO TPAHCIMPOBATH
3HaHMA, HO U (OPMHUPOBATH S3BIKOBYIO JMYHOCTH. llepeBoj MIKOM M BY30B Ha Ka3aXCKHM SI3BIK
NPEroIaBaHus SBISETCS HE MPOCTO aJMUHHCTPAaTUBHON peOpMOi, a CIONKHBIM COLMOKYIBTYPHBIM
IIPOLIECCOM, 3aTPArMBAIOIIMM OCHOBBI HALIMOHAJIBHON UIEHTUYHOCTU U MEXITHUUECKOTO COTIACHSI.

AKTyallbHOCTh T€MBI OOYCIIOBJIEHA HOBBIM 3TallOM SI3BIKOBOW MOJHUTHKH, 3a()MKCUPOBAHHBIM B
crpareruueckux aokymeHrax a0 2025 roga u Ilocnanusax Ilpesunenta. Llenb nanHOW craThu —
IIPOBECTH MEXIUCLMIUIMHAPHBIA aHalIM3 Ipolecca Iepexoaa o0pa3oBaHMs Ha Ka3axXCKUH S3bIK,
BBISIBUB €r0 COIIMOJIMHTBUCTUYECKUE MPEANOCHUIKH, MOJUTUKO-TIPABOBBIE PAaMKH M 00pa3oBaTeIbHbIE
nocnencTBusi. Teopernueckoil 0a30il  ciy’kaT pabOThl  KJIACCHKOB  SI3BIKOBOTO  IJIAHUPOBAHUS
Jhx. @uimana [6], b. Cnionbeku [S], a Takke COBPEMEHHBIX UCCIIEI0BATENeH Ka3aXCTaHCKON S3bIKOBOM
peanpHOCTH XK. C™arymoBoit [11, 12], C. Baiirenmena [1] u 2K. AGnpiranmieBoii [2].

Metoasl n marepuanbl. CoBpeMeHHas s3bIKOBas cutryauus B KazaxcraHe XxapakTepuzyercs
JMHAMUYECKUM CIIBHTOM OT MPEUMYIIIECTBEHHO PYCCKOS3BIYHOTO YPOAHU3UPOBAHHOTO MPOCTPAHCTBA K
pacimpenuto cep QyHKIIMOHUPOBaHUA Ka3axckoro s3bika. Kak ormeuaer E. CyneiliMeHOBa, S3bIKOBOE
IUIAHUPOBAaHHE B PECIyOJIMKE BCETrJla YYUTHIBAJIO (HaKTOp TOJMITHUYHOCTH, OFHAKO TMOCIEIHEe
NECATUIIETUE 03HAMEHOBAJIOCh AKTUBU3ALIMEH TTOJIMTUKY Ka3zaxu3zauuu [3].

Uccnenosanust JK. CmarynoBoil IOKa3bIBatOT, YTO SI3bIKOBAs ITOJIMTHKA HAPSAMYIO KOPPEIUPYET C
npoueccaMu HaruectpoutenbcrBa. Ecmu B 2000-e rojapl rocy1apCTBEHHBIA S3bIK BOCHPUHUMAJICS
MIPEUMYIIIECTBEHHO KaK CHMBOJIMYECKUI KalUTall, TO CETOJHsI HaOI0AAETCsS POCT €r0 MHCTPYMEHTAJIb-
HOM LIEHHOCTH, 0COOEHHO cpeu Monoiexku [11]. B. ®aiiepman nmoguepkuBaeT, 4To ycrex Ka3zaxu3alu
3aBUCHT OT CIIOCOOHOCTH TOCYAapCTBa CO3/1aTh PAaBHBIE COLMAIbHBIE JU(MTHI A Ka3aXOS3bIYHBIX
rpaskaaH, HE MaprUHAIN3HAPYS [IPUA 3TOM PYCCKOSI3bIYHOE HaceneHue [13].

Ananmu3 aeMorpauuecKkux IpOLECcCOB, OTPAXKEHHBIH B oTuerax IHcTUTYTa S3bIKO3HAHMSL,
CBHUJIETENBCTBYET O POCTE JIOJIM Ka3axOB B CTPYKTYpPE HACENEHUS U, COOTBETCTBEHHO, YBEIMYEHWUU
3arpoca Ha Ka3axCKosi3bluHOe oOpaszoBaHue [38]. OmgHako, Kak MOKA3bIBAIOT JaHHBIC, B CEBEPHBIX U
BOCTOYHBIX PErHOHAX COXpaHseTcs AMUcOAlaHC: HAIWYME IIKOJN € Ka3aXCKUM SI3bIKOM OOYuYeHHs He
BCErJa MOKPBIBAET MOTPEOHOCTH, a KAYeCTBO IMPENOJaBaHUS TaM YacTO YCTYMAET PYCCKOSI3bIYHBIM
IIKOJIaM M3-3a Jieduimra Kajapos [S1, 54]. DkcnepThl OTMEYAIOT NAPATOKC: IETH U3 Ka3aXCKOSI3bIYHBIX
ceMell MHOT/1a MTOKA3bIBAIOT JIYYIIINE PE3Y/IbTaThl IPU TECTUPOBAHUH HA PYCCKOM SI3bIKE, UTO TOBOPHUT O
npoOieMax TEPMUHOJIOTMYECKOH 0a3bl M KayecTBa yueOHOro KOHTeHTa [55].

PesysabTaTrhl M o6cy:xknenue. [IpaBoByr0 OCHOBY mepexonia OOpa3OBaHMs HA Ka3aXCKUN SI3bIK
cocTaBysieT Tpuaaa HopMatuBHBIX akToB: Korcruryrms PK [21], 3akon «O s3bikax» [22] u 3akon «O0
obpazoBanum» [23]. KoHCTUTYLUS 3aKpeIIsieT cTaTyc Ka3aXCKOro Kak roCcy/1apCTBEHHOTO, & PYCCKOTrO
— Kak o(puIManbHO ynoTpeOIseMoro, 4To CO34aeT MPaBOBON JAyaan3M, TpeOYIOIIN TOHKOTro OanaHca
B 00pa30BaTEIILHOM TTOJTUTHKE.

Crpaternueckoe IaHUPOBAaHUE PEATU3YETCS YEPE3 MPOrpaMMHBIE TOKYMEHTBL. 1'ocyiapcTBEHHAs
nporpamMma pas3Butusi oOpazoBanuss ¥ Hayku Ha 2020-2025 roapl cTaBUT aMOMIIMO3HBIE LENIU IO
MOATAITHOMY TIepeBOly OOYUeHHMsI Ha TocyaapcTBeHHbIH s3bIk [24]. [apamnensno aeiictyet ['ocmpo-
rpamMMa pa3BUTHS SI3bIKOB, JIENaroliast akI[eHT Ha COBEPIIIEHCTBOBAHMHN METO/IMK NpernoaaBanust [25].

Oco0oro BHMMaHUS 3acIy)KUBAeT TIOJUTUKA TPHUEAMHCTBA SI3BIKOB (Ka3aXCKUM, PYCCKHA,
aHrnmiickuii), 3akperyieHHasi B Crparerun «Kaszaxcran-2050» [27]. Kak oTMe4aroT B CBOMX OTYeTax
OECD wu British Council, BHenpeHre MONUS3BIYMSA CTOIKHYJIOCH C PSAJAOM BBI30BOB: IpeEroJaBaHHe
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€CTECTBEHHO-HAYYHbIX IUCHUIUIMH HA AHIVIMICKOM B MIKOJAX MPHBEIO K CHIDKEHHIO KauecTBa
YCBOEGHHUSI MaTepualia n3-3a HU3KOro SI3bIKOBOr0 YpoBHs yuurenen [32, 35].

KiroueBbIM TpeHIIOM TOCIEAHUX JIET CTal I[epexoJ Ha OOHOBICHHbIE 00pa3oBaTelIbHbIC
nporpammbl  (Ilpukaz Ne 512) [29], koTopble NpeAnonaraloT YCWJIEHHE KOMMYHHKATHBHOM
cocrapisironieil. OHako, Kak MmokaspiBaeT aHanmu3 HazapOaeB YHuBepcuTeTa, yUUTENsI UCIBITHIBAIOT
CTpecc OT HEOOXOAMMOCTH OJTHOBPEMEHHO OCBAaMBaTh HOBBIE NEArOTMYECKHE MMOXO0/bI U padoTaTh B
YCJIOBUSIX CMEHBI SI3bIKa IIpenoaaBaHus [36].

O0pa3oBaTe/IbHbIN ACMEKT: KAAPbI, y4eOHUKH, METOIUKHU

[lepexon Ha Ka3aXCKHUid SI3BIK MPENOIABaHUS OOHAXKWUII CUCTEMHBIE MPOOIEMBI, KOTOPbIE MOXKHO
KJIacCU(pULIMPOBATh HAa TPH OJIOKA: KAJPOBBINA, PECYPCHBIM U METOAMYECKUA.

Kaoposuuii 6nox. Viccnenosanust A. Hypnanooii u A. CynranranueBoit (puKCHpyOT AepUIuT yau-
TeNeH-TPEIMETHUKOB, CIIOCOOHBIX BECTH JTUCIMILIMHBI HA KaYECTBEHHOM Ka3axcKoMm si3bike [17, 18].
Oco0eHHO ocTpo mpodiaeMa CTOUT B PYCCKOS3BIYHBIX TOPOJAX, IJIE€ YUUTENs-Ka3aXd 3a4acTylo CaMu
00yJaiuch B PYCCKOSI3BIYHOW Cpele M UCIHBITHIBAIOT TPYAHOCTH C aKaJEMHYECKHUM PErucTpoM
Kazaxckoro si3bika [54, 57]. IlogroroBka nemaroros B By3ax, Takux kak KasHITY um. Abas, ne Bcerna
yCIIeBaeT 3a MOTPEOHOCTAMU HIKOJIBI [56].

Pecypcuviti onok. [IpodbnemMa ydeOHUKOB M TEPMUHOJIOTUH SIBIISICTCS OJHOW M3 CaMBIX OCTPBIX.
C.baiftenueB yka3biBaeT Ha HEOOXOAUMOCTh YHHU(PHKAIUK TEPMUHOIOTUYECKUX CTaHmapToB [1].
[penonaBanue (HU3NKH, XUMUAU WK MHOOPMATHKY Ha Ka3aXCKOM s3bIKe TpeOyeT He MPOCTO IepeBoIa,
a aJanTayy MOHATUIHOTO ammapaTa. JKCIepThl OTMEYAIOT, YTO COBPEMEHHBIE YUECOHUKHU 3a4acTYIO
MIEPErpyKEHbl CIOXKHBIMU Il BOCHPHUATUS HEOJOTM3MaMH, YTO 3aTPYAHSET NOHUMAaHUE MaTephasia
[7].

Memoouueckuii 610x. MeXTyHapOIHBIE HMCCIEIOBAaHUS, BKJIIOUYash OT4eThl BcemupHoro Oanka,
MOTYEPKUBAIOT BAKHOCTh OWJIMHTBAJIBLHOIO M TPAHCIMHTBAIBHOTO MoaxonoB [33, 41]. Teopus
«continua of biliteracy» H. XopuOeprep mpenmonaraer, 4To yCIEIIHOE IBYSA3BIYHOE OOpa3oBaHHE
CTPOMTCS Ha UCIIONB30BaHUM O00OMX S3BIKOB Kak pecypca [10, 47]. OgHako Ha mNpakTHKE B
Ka3aXCTaHCKUX IIIKOJIaX YacTO JOMHHHUPYET JKECTKOE pa3JeNieHHue SA3bIKOB 0€3 ONOphI Ha POJHON SI3BIK
yUaIIuXxCsl.

B BeIcHIEl 1IKOJIE MEpeXxo Ha Ka3axCKUM SI3BIK OCIOXKHSAETCS HEOOXOAMMOCTBIO MHTETpali B
MHUPOBOE Hay4yHOE MpocTpaHcTBo. [lapamokc 3akimovyaeTcs B TOM, UTO CTUMYJIUPOBAHUE MyOTUKAIIMOH-
HOW AKTMBHOCTH HA AHIVIMMCKOM BCTYNAeT B IPOTHBOPEYME C 3a7a4eil Pa3BUTUS AKAJEMHYECKOTO
Ka3axCKoro si3bika [ 19].

3axmodenne. Ilepexon By3oB u mikosn Kasaxcrana Ha Ka3aXCKUil S3bIK IpernojaBaHHs Mpel-
CTaBJIsieT cOO0M MHOTOMEPHBIH Mpolece, YCreX KOTOPOro 3aBUCUT OT COINIACOBAHHOCTH COLIMOJIMHTBH-
CTUYECKUX TPEH/OB, MOJUTUYECKOW BOJIM U 00pa30oBaTelbHOIO MeHemKMeHTa. [lomuTuko-ripaBoBas
0aza co3mana HEOOXOAWMBIE YCIOBUS JUIS paciIupeHHs cepbl MCHOIb30BaHHUS TOCYIAPCTBEHHOTO
S3bIKa, OJIHAKO OOpa3oBaTebHAas NpPAKTHKAa CTAJKUBACTCS C CEPhE3HBIMH HHCTUTYLHOHAIBHBIMU
BBI30BAMHU.

AHanm3 NoKa3bIBaeT, YTO MMPOCTOE YBEIMUYEHNE KOJMUECTBA KIIACCOB M TPYIII C Ka3aXCKUM S3bIKOM
oOyueHusi Oe3 peleHus] KaJpOBBIX W METOAMWYECKHX IpoOJieM BeleT K CHIDKEHHIO KadyecTBa
oOpazoBanus. HeoOxomum mepexoa OT SKCTEHCHMBHOM MOJENM K WHTEHCHBHOW: (DOKYC JOJDKEH
CMECTUTHCSI Ha TIOATOTOBKY YYMTENEH, CO3/1aHHE KAaueCTBEHHOIO Y4eOHOro KOHTEHTA M BHEIpEHHE
THOKUX OMJIMHTBAJTLHBIX METOJIUK, YIUTHIBAIOIINX PEATbHBIN SI3IKOBOM JTaHIIITIAQT PETHOHOB.

JlanpHelme uccaeoBaHus JOJDKHBI ObITh HamlpaBieHbl HA W3YyUCHHE aJallTHBHBIX CTpaTeruit
yuuTened W ydJaluxcs, a TaKKe Ha aHalu3 JOJTOCPOYHOIO BIMSHUS SI3BIKOBOM pedopmbl Ha
COIMAJIBHYIO CTpaTH(UKAIIUIO U MEXITHHUECKHE OTHOIIeH!s B Kazaxcrane.
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ASSESSING THE INITIAL LEVEL OF COMMUNICATION SKILLS
IN ENGLISH LANGUAGE ACQUISITION

Abstract

The article aims to delve into the intricacies of defining the initial stage of communicative
proficiency in oral expression. In their exploration of this pedagogical conundrum, the authors provide a
comprehensive analysis of the data, allowing us to surmise that, on the whole, the objectives set for the
initial phase of foreign language acquisition can be successfully achieved. In this article, we will analyze
the communicative competence required for speaking in a specific field and determine its initial level.
This data also enables us to pinpoint the critical areas of focus and to discern which skills necessitate
greater attention and effort in establishing an initial level of linguistic communication proficiency
among learners of a foreign tongue. The paper employed deductive and inductive approaches to
language acquisition. While the inductive approach allows students to draw more general rules from
specific language phenomena, the deductive approach goes from general principles to specific
examples. The authors conclude that, in general, the initial step of teaching a foreign language can be
completed thanks to the cross-sectional data.

Keywords: communication skills, superphrasal unit, curriculum, speech style, competence,
monologic utterance, approach
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AFBUIIIBIH TIITH IPIKTEYJIETT KOMMYHUKALIUS
JAFIBLTTAPBIHBIH BACTATIKBI JEHTETH BAFAJIAY

Anoamna
Makana aysi3Ia ceiyieygeri KOMMYHUKATUBTIK IIEOEpIiKTiH OacTanmkpl KEe3€HIH aHBIKTAYIIbIH
KYPACJUIIH TepeHIpeK 3epTTeyre OarbITTaiaraH. ABTOpJIAp OCHI MEAAarorMKaNIbIK KYMOAKThl 3epTTey
OapbICHIHIIA AEPEKTEPIl JKaH-KAKTHI Tajlay *acaiabl, Oy1 Oi3re mieTen TUTIH MEHrepyIaiH OacTamKel
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Ke3CHIHE KOWBUIFaH MakcaTTapra J>Kallbl alfaHIa COTTI KOJI JKETKi3yre OOJaThIHBIH OOoJDKayFa
MYMKiHIIK Oepeni. Byn makamana 6i3 Oenrii Oip camama ceiyiey YIIiH KaXXeTTI KOMMYHHKATHBTIK
KY3BIPETTUTIKTI TaJIj1all, OHbIH OacTanKbl JSHIeHiH aHbIKTalMbI3. byl nepektep coHbIMEH KaTtap 0i3re
Ha3ap ayaapyablH MaHbI3bl CATAIAPBIH aHBIKTAYFa KOHE IIETeN TUTIH YHPEHYIIJIep apachlHaa TUIIIK
KapbIM-KaThlHAC II€OEpIITiHiH OacTamnkpl JIeHreiiH Oenriieyae KaHmail arapuiap KeOipeK Hazap
ayJapy/ibl )KOHE KYIII CATyIbl K&KET €TETIHIH aHbIKTayFa MYMKIHIIK Oepesi. Makanaaa Tl MeHrepy-
re JIeYKTUBTI )KOHE UHYKTHBTI TOCUIEP KOIAaHBULIBL. MHIYKTHBTI TOCII CTYIEHTTEpre HAKThI TUIIIK
KYOBUIBICTap/IaH >KaJIbl epeXkeNiep/li alyFa MYMKIHIIK Oepce, ACAYKTHBTI TACUT KajIlbl MPUHIIMI-
TEp/ICH HAKThI MbICAJIapFa JIeiiH 0apajbl. ABTOpIIAp JKAIIbI ajFaH/Ia, IETeN TUTIH OKBITY/IbIH OacTarl-
KbI K€3€H] KOJIZICHEH KMMa JICPEKTepiHIH apKachIH/Ia asKTaTybl MyMKIH J€TeH KOPBITBIH/IbIFA KEe .

Tyiiin ce3mep: KapbIM-KaThIHAC IaFIbUIAPEI, cymepdpasaliblK OJ0K, OKy Oaraapiiamackl, Ceusey
CTHJI1, KY3bIPETTLIIK, MOHOJIOT THIK Al THLIBIM, TOCLT
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OIEHKA HAYAJIBHOI'O YPOBHSA KOMMYHUKAIIMOHHBIX HABBIKOB
B OBYYEHUM AHIJIMCKOMY SI3BIKY

Annomayus

Llens ctathM — YIIIyOUTHCS B TOHKOCTHM OIPEAENEHMs HayaJbHOIO 3Tarna KOMMYHHMKATHBHOMN
KOMIIETEHTHOCTH B YCTHOH peun. B cBoem uccienoBaHMM 3TOM Nelaroruyeckoi MmpoOieMbl aBTOPHI
MIPOBOJSIT BCECTOPOHHUN aHAJIM3 JAHHBIX, MO3BOJISIOLIMNA CAETIaTh BBIBOA O TOM, YTO B LIEJIOM LIEJH,
MIOCTABJICHHBIE [UISl HA4yaJbHOI'O JTalla OCBOCHUS HHOCTPAHHOIO $3bIKa, MOTYT OBITh YCIIEIIHO
JOCTUTHYTHI. B TaHHOM cTaThe MbI MpOaHAIM3HUPyeM KOMMYHUKAaTUBHYIO KOMIIETEHTHOCTh, HEO0XO0 1~
MYIO JUIsl YCTHOM peud B KOHKPETHOH 00JIacTH, M ONpEAEIMM €€ HauyallbHbId YpOBEHb. JTU JIaHHBIE
TaKKe MO3BOJISIIOT HaM BBISIBUTh KPUTUYECKH BaKHBIE 00JIaCTH U ONPEIeNIUTh, KAKUe HAaBBIKU TPEOYIOT
OOJIbIIIEr0 BHUMAHUS U YCUJIMH JUIsl YCTAHOBJICHNSI HAYaIbHOTO YPOBHSI SI3bIKOBOM KOMMYHUKATHBHON
KOMIIETEHTHOCTH y U3y4alolMX HHOCTPaHHBIA s3bIK. B paboTe WCHonb30BaHbl JEIyKTUBHBIA U
WHIYKTUBHBIA TOAXOAbl K W3YYEHHIO sI3bIKa. B TO BpeMs Kak WMHAYKTMBHBIA INOJXOJ IO3BOJISET
CTylleHTaM BBIBOIUTH Oojiee oOIIMe MpaBUia W3 KOHKPETHBIX S3bIKOBBIX SIBJICHUM, NETyKTHBHBIN
MOJIXOJT IEPEXOJIUT OT OOIIMX MPUHIMIIOB K KOHKPETHBIM MpUMeEpaM. ABTOpPbI MPUXOJAT K BBIBOAY,
YTO B ILIEJIOM HaYaJbHBII 3Tanm 0Oy4eHHs MHOCTPAHHOMY SI3bIKY MOXET OBITh 3aBepIlieH OJaroaaps
JTAHHBIM TIOTIEPEYHOT0 UCCIIEIOBAHUSL.

KiroueBble c10Ba: KOMMYHUKAaTHBHbBIE HaBBIKH, cynepdpa3oBblii OJOK, ydeOHas mIporpamma,
CTWJIb PE€YH, KOMIIETEHTHOCTh, MOHOJIOTUYECKOE BBICKA3bIBAHUE, TTOIXO0/

Introduction. The acquisition of a foreign language is currently understood in terms of
communicative competence. When discussing the final level of proficiency in a foreign language, we
can speak about the level of development of communication skills in general. However, when designing
a foreign language teaching methodology, it is beneficial to consider communication skills separately
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for each type of speaking activity and define intermediate learning goals as stages of development of
communicative skills in a particular speaking activity [1].

When analyzing communicative skills for speaking, we start from the following assumptions:

1. Communicative skills mean the ability to use linguistic tools according to the communication
context.

2. Communication skills include several aspects (elements).

3. Each aspect of communicative skill is expressed through a specific set of knowledge, abilities,
and skills.

The establishment of a set of components that make up communicative competence, and the
knowledge, skills, and abilities that comprise these components, allows us to define the concept of using
linguistic means in accordance with the communication situation. This, in turn, helps us to obtain a more
comprehensive understanding of the linguistic and sociolinguistic aspects of teaching a foreign
language. It also allows us to more accurately define the learning goals for both the overall process and
cach stage.

Literature review. The concept of communication competence integrates communicative
competence across different types of speech activities into a unified whole [2]. This enables the analysis
of communicative competence in speaking to be based on the work of E.N. Ermakova [3] who
developed a structural and functional model of a reader’s communicative competence. This model
identifies a list of components of communicative competence and their roles within the system of
communicative competence. Indeed, communication is a unified process, and the components and
aspects of communicative competence form the core of all speech activities. However, their content,
importance, and level of development may differ across different types of speech [4; 5].

E.N. Ermakova [3] and Assanova et al [6] have identified that a reader’s communicative
competence encompasses several aspects: linguistic, scientific or professional knowledge,
linguosociocultural understanding (including regional studies and an understanding of cultural
references), formal logical understanding (comprehension of text structure), and paralinguistic
understanding (appreciation of non-verbal communication elements)

In this case, the content of the components of communicative competence relates to reading as a
type of speech activity. Therefore, the subject aspect of communicative competence is formed through
the process of learning to read literature in a foreign language related to a specialty, as well as through
the study of a specialty at university [7]. When teaching speaking, students use the subject competence
they have acquired. The regional aspect of communicative competence presupposes the knowledge and
use of specific realities, if necessary, in speaking [8; 9]. The paralinguistic aspect has a different
meaning in speaking compared to reading a text, as it determines the factors that accompany speech
communication and are involved in information transmission (facial expressions, gestures, etc.).

Methods and materials

In the course of our study, we utilized the following methodologies: a deductive approach to
language acquisition, which entails moving from general principles to specific examples. This approach
organizes the learning process of a second language, with a teacher playing a critical role at the outset in
assisting students to establish a foundation of knowledge and abilities in the field of linguistics.

Alternatively, the inductive approach involves learning a language through inference, moving from
particular facts to broader generalizations. Students gain knowledge and rules through analyzing the
phenomena they experience while learning a second language.

Results and discussion. As you know, students at non-linguistic universities continue to study
foreign languages during their university studies. The development of foreign language speaking skills
starts at school, based on everyday speech style. The goal of the first stage of teaching foreign languages
in a non-linguistic university is to master the basics of the scientific style of speech. Since this stage lasts
only one semester, the success of achieving this goal largely depends on the level of speaking skills
students have when they begin learning a foreign language in university. To determine this level, we
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conducted a survey among the first-year students of Pavlodar State Pedagogical University named after
A. Margulan.

The students were asked to provide comments on the following three topics:

1) Describe the ideal house or apartment you would like to live in.

2) Tell us about how you spent your summer vacation.

3) Do you believe that all subjects on the school curriculum are equally important for all students?
Why or why not? Can you suggest a solution?

A total of 59 students participated in the survey, and 163 responses were collected.

Here are some results from the analysis of the data. The linguistic accuracy of speech can be
assessed based on the following information: out of a total of 786 sentences, approximately 4.3% were
constructed syntactically incorrectly, with the wrong order of sentence elements. Additionally, 12.5% of
the sentences were incomplete or difficult to understand, meaning they did not serve a communicative
purpose. Furthermore, 38% of sentence elements were incorrectly formed. The most common errors
included incorrect use of words, including the substitution of Russian words for English ones, incorrect
use of prepositions, improper use and formation of specific verb forms, and incorrect article usage.

The syntactic complexity of the utterances can be characterized by the fact that 19.4% of all
sentences were complex sentences, and only a few students did not include a single complex sentence in
their writing. Based on this information, it would be unjustifiable to exclude complex sentences from the
primary language material in the first stage, as outlined in the 2004 curriculum. The textual
characteristics of the utterances can be summarised as follows:

84 utterances (51.5%) were communicative speech forms, including 27 descriptions, 24 narratives,
and 25 arguments. Additionally, there were 8 mixed forms, which included 1 description-reasoning, 4
narratives-reasoning, and 3 narratives with elements of description. In 92 statements (56.4%), the main
idea was formulated: at the beginning in 65 statements, at the end in 14, in the middle in 3, and in nine
statements, the main idea was not explicitly stated (i.e., the utterance consisted of a single sentence
expressing the main idea in response to the question). The volume of statements ranged from 1 to 16
sentences, with 24 students (40.7%) having an average of at least five sentences per statement.

The basic function of competence in all types of speech activity is performed by the linguistic
component. The formal-logical component also seems to play a very important role in speaking. The
interaction between the linguistic and formal-logical components determines the essence of productive
speech activity. Speaking, in fact, is the consistent presentation of thoughts using linguistic means,
which is the ability to build a coherent monologic utterance and create a linguistic context.

At the initial level of forming communicative competence in speaking, which is developed at the
first stage of teaching a foreign language at a non-linguistic university, the main goal is to learn how to
construct a coherent monologue. This stage is limited to the context of the smallest textual unit, the
superphrasal unit. It was mentioned above that communicative competence consists of a set of
knowledge, skills, and abilities. In order to determine the initial level of speaking competence in a
specific field, it is advisable to focus on skills. This means establishing a list of basic speaking skills that
are relevant to the field. After analyzing these dissertations, we identified 98 skills that are relevant for
speaking competence in the specific field.

The identification of basic speaking skills was conducted in two stages. At the first stage, we
analyzed the skills based on their correlation with the characteristics of monologue speech. A
monologue is a detailed, organized, and active type of speech characterized by logic, evidence,
emotionality, and clarity. It is a type of speech in which one person addresses an audience for a
prolonged period, using relatively little non-verbal communication, and where the meaning is conveyed
through the use of linguistic context.

As a result of the first stage of the analysis, we identified 48 skills related to monologue. These
skills included skills of dialogical communication and qualities that represent a characteristic of the final
level of speaking proficiency, such as "revealing a topic in oral speech communication through a
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sublanguage". Additionally, there were separate methods of speech-thinking activity and components of
productive skills, such as describing a term and comparing.

However, not all of these 48 skills relate to the initial level of communicative competence in
speaking. Further analysis was necessary to identify the most relevant skills for the specific context.

At the second stage of the analysis, two criteria were used. The first criterion follows from the
above discussion, which is that the development of communicative competence in oral speech at the
first stage of learning is limited by the field. The second criterion is based on the requirements of the
program, which states that the purpose of the first stage of teaching monologue speech is to create short
messages combining elements of description, narration and discussion. Thus, the assessment of skills
was based on two criteria:

1. Orientation towards the creation of statements at the level of the Sphere;

2. Ability to create statements in four types: description, narration, discussion, and a mixed type.

Based on these criteria, the following skills were identified:

1. Ability to formalize the main idea of a statement;

2) Adequately express the semantic relations between sentences using linguistic means.

3) Describe and follow the logical sequence in a description monologue.

4) Communicate and observe the chronological sequence in a monologue narration.

5) Present thoughts in an argumentative way in a monologue.

6) Vary the type of utterances.

7) Start an utterance and introduce the listener to the topic of discussion.

8) Finish the presentation with generalizations and conclusions.

9) Correctly choose and use clichés, conventionally used phrases, and colloquial expressions
appropriate to the communication situation.

10) Intonationally emphasize the semantic milestones of the utterance (supporting sentences).

11) Intonationally accentuate the semantic center of sentences in an utterance.

We believe it is necessary to add two additional skills to the list. The first one is not mentioned in
the analyzed dissertations on teaching speaking, but it is mentioned in the work dedicated to teaching
writing. It is the ability to create a coherent piece of writing based on inductive, deductive, and
inductive-deductive methods of presenting information.

The second skill, which is not mentioned in any of the dissertations on teaching foreign languages
that we are aware of, is, in our opinion, one of the most fundamental skills for building coherent
utterances and deploying linguistic context. It is the ability to choose one of several possible (similar,
synonymous, but not identical) sentence models, based on the actual division of the previous sentence.
This skill involves using communication means at different levels of the utterance. We consider it
advisable to highlight this skill as an independent one.

Explicit means of interphrasal communication, such as lexical repetition, various types of
substitutions, and cliches, as well as grammatical connectors, pronouns, and conjunctions, are often used
to achieve coherence in a text. However, we believe that it is important to distinguish this skill from
other aspects of language learning and teaching. It seems that possession of these tools alone is not
sufficient for the ability to create a coherent context, which would determine the appropriateness of
including this skill in the list of basic communication skills at the early stage of learning.

The proposed skill, in particular, includes the ability to choose appropriate cliches, conventional
phrases, and colloquial expressions in accordance with the given communication situation (Skill 9), so it
1s not necessary to consider it as a separate skill.

These skills differ in their nature. Skills 3-6, along with the ability to structure a statement using a
deductive or inductive approach, cover statements at the level of super-phrasal units as a whole and can
therefore be considered general skills. The rest of the skills, on the other hand, focus on specific parts or
aspects of the statement and are thus more specific in relation to these general skills.

Thus, the initial level of communicative competence in speaking on the topic is characterized by the
following skills:
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1. General skills (interacting with others):

- Ability to create superphrasal units in descriptive, narrative, discussion, and mixed types.

- Use of deductive, inductive, or mixed methods to present information.

2. Specific skills:

- Formulating the main idea of a superphrasal unit.

- Using lexical and grammatical structures to express semantic relationships between sentences
within a superphrasal unit.

- Choosing an appropriate sentence structure (guided by actual sentence division) to support the
development of thoughts in a superphrasal unit.

- Intonationally emphasizing the actual sentence division.

- Emphasizing the main idea in a statement.

- Starting a statement.

- Ending a statement.

Concerning the last skills, it is worth noting that in the case of deductive construction, the beginning
and, in the case of inductive construction, the end of an utterance at the level of superphrasal units
coincide with the main idea. That is, it coincides with the first skill.

At the same time, at the beginning of an inductively constructed utterance, there may be a sentence
introducing the topic of the utterance. And at the end of a deductively constructed utterance, there may
be a sentence summarizing what has been said. This is called a "clincher".

Conclusion. The cross-sectional data allow us to conclude that, in general, the tasks of the first
stage of teaching a foreign language can be accomplished. The data also allows us to identify the most
significant areas of work and determine which skills require more time and effort to master.

Thus, to begin an utterance means to formally introduce its topic if it is inductively constructed.
And to end an utterance is to summarize and confirm the main idea when it is deductively constructed
within the framework of superphrasal units. Strictly speaking, these elements are not necessary in
superphrasal units. However, these skills should be developed for two reasons. First, in some cases, the
entire utterance may consist of one superphrasal unit, such as an answer to a question or a remark in a
discussion. The design of the beginning and end of the utterance gives it clarity and completeness.
Secondly, the development of these skills at the beginning of training within super-phrasal units lays the
foundation for mastering text composition at more advanced levels.
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